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א. ' וי בינדער זינג/ נשמה, זינג ס 6 9 6 6 ? 9 0 + 6 5 138 


ביאָגראַפישע שטריכן 


רייזען איז א רייכע פּאַזיציע אין 
דער ייִדישער ליטעראַטור. אַברהם, 
שרה, זֹלמן. זייער פאָטער, קלמן א 
סוחר װאָס איז גלייכצייטיק געװען א 
שרייבער. די מאַמע, קריינע, האָט זיכער 


געהאט א גרויסע וירקונג אויף די 
קינדער, זייער כאַראַקטער און גאַנג אין 
דער ליטעראַטור: אַן איידעלע געװען, 
פרום, װײכהאַרציק, אַרײנגעטאָן אין 
ספרים, און טאַלערירט דעם מאַן דעם 





אַברהם ריזען צוֹ די 75 יאָר 
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פריידענקער. ביידנס כאַראַקטער-שטריכן 
זיינען דאָ אין די געראַטענע קינדער: 
אידעאַליזם און ליבשאַפט צו העכערע 
ענינים און מענטשן, - 
ס | / 

געבוירן אין קױדענאָװ 10טן אַפּריל 
6, פּרובירט א. ר. שוין צו די 9 יאָר 
שרייבן. לערנט גמרא און איינצייטיק 
רוסיש, דייטש, אַלגעמײנע לימודים, 

קױדענאָװ איז געװוען זייער א גרוי 
און אָרעם שטעטל, דאָס יונגע ייִנגל 
װערט אַ לערער, האַלט זיך אויס פון 
אַרעמאַנסקע לעקציעס. אברהם באקענט 
זיך מיט די שאַפונגען פון מענדעלע, 
שלום עליכם, ספּעקטאָר, קריגט ליטע- 
ראַטור ביי פּאַקנטרעגערס; לייענט רו- 
סישע ביכער, איבערזעצונגען פון 
פרעמדע ליטעראַטורן -- װערט שנצל 
היימיש מיט אייגענע און פרעמדע. נאָך 
איידער ער דרוקט זיך שרייבט עֶר זיך 
איבער מיט די שוין דעמאָלטיקע גדו" 
לים, פּרץ און דינעזאָן. אין זייער ער 
שטן זאַמלבוך, זי יודישע ביבליאָטעק, 
דעבוטירט ער טאַקע אין 1891, 

. | 

ביי ר. שטאַרנט די מאַמע, די היים 
ווערט אויס היים. פּרוּװט ער מזל אין 
שכנותדיקע שטעטלעך, שפּעטער אין 
מינסק. איז לערער. די פּריװאַטע לעק- 
ציעס גיבן אים די מעגלעכקייט צו באַ- 
קענען זיך מיט מענטשן פון פאַרשיי- 
דענע קרייזן, ספּעציעל משכילים, עקס- 
טערנס. צװישן זיי טרעפט ער די פּיאָ 
נערן פון דער סאָציאַליסטישער און אַר" 
בעטער-באַװעגונג. דאָס װירקט אויף 


זיין שאַפּן. זיינע לידער און דערציילוג" . 


אַברהם רייזען 


גען פאַרנעמען זיך מיט די נויטליידן- 
דיקע, עלנטע, הילפלאָזע, װעלכע חלו" 
מען פון בעסערע צייטן, רופן-אַרױס 
רחמנות אָדער ווידערגעפיל צו די אונ- 
טערדריקערס. צו דעם געמיט שפּילט-צו 
זיין פּערזענלעך שער לעבן. אַװעק די" - 
נען אין 1895, האָט ער די ערשטע צייט 
דורכגעמאַכט אַ שװער קאַזאַרמע"לעבן. 
ערשט װען ראיז געװאָרן א מוזיקער 
אין מיליטערישן אָרקעסטער, איז אים 
געװאָרן גרינגער. נאָר אַפילו זייענדיק 
זעלנער, שרייבט ער זיך צונויף מיט 
שרייבערס און דרוקט אין פאַרשיידענץ 
אױיסגאַבעס, לייענט אַ סך, 

געענדיקט דינען, װאַרפט זיך אַ. ר. 
צו שאַפן אַן אייגענע טריבונע פאַר לי- 
טעראַטור, װאָס זאָל זיין א המשך פון 
פּרצעס יוםיטוב-בלעטלעך, װוּ ער זאָל 
קענען ארויסברענגען דעם געדאַנק, אַז 
יודיש איז 8 נאַציאָנאַלע שפּראַך. מאָבי- 
ליזירט פאַר דעם היפּש שרייבערס. גיט- 
אַרױס דאָס זאַמלבוך דאָס צװאַנציקסטע 
יאָרהונדערט, װאָס איז דער אָנהײב פון 
אַ גרויסער צאָל. צװישן זיי טיילט זיך 
אַרויס אײראַפּעדשע ליטעראַטור. זוכג"ײ 
דיק אַרײנצוברענגען שאַפונגען פון דער 
גרויסער װעלט, זעצט ער אליין אויך 
איבצר פון דער אַלט-העברעישער לֵי 
טעראַטור, א טענדענץ װאָס װערט בי 
אים קענטיקער זינט דער ערשטער ייָדי" 
שער שפּראַך-קאַנפערענץ אין טשערנאַ- 
וויץ (1908), פון װעלכער ער האָט גע- 
שעפּט באגייסטערונג פאַר זיין װיי" 
טערדיקן שאַפן און קאַמף: 
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דער נאָמען אַ. ר. װוערט גיך באַרימט, 


ביאָגראַפישע שטריכן 


זיין מיטארבעט אין דער ערשטער ייִדיי 
שער צייטונג דער פריינד (1903) צֵצָ- 
קלינגט זיין נאָמען װי א פּאָלט און 
דערציילער, אין 1904, כדי נישט גיין 
אין קריג, פאַרלאָזט ער רוסלאַנד און 
פון דעמאַלט הייבט זיך אָן זיין אַרומ- 
פאָרן איבער דער װעלט. געװען אין 
ווין, פּאַריז, לאָנדאָן א"א װעלטשטעט. 
אין 1908 --- אין ניויאָרק, צוריקגע- 
קומען, זיך באַזעצט אויף אַ שטיקל 
צייט אין קראָקע, דאָ אַרױסגעגעבן די 
זשורנאַלן דאָס יודישע װאָרט (האָט 
דערצערנט די קעגנערס פון ידיש) 
און קונסט און לעבן. אין װילנע און 
װאַרשע צעװיקלט ער אַ רייכע ליטץ- 
ראַרישע אַרבעט, דרוקט זאמלונגען פון 
זיינע לידער און דערציילונגען. פאָרט- 
צוריק קיין נ"י, װוּ צֶר גיט:אַרױס אין 
1 דאָס נײע לאנד, א שיינע ליטע- 
ראַרישע שריפט מיט הייסער ליבשאפט 
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צו ייִדיש. פֿאָרט:צוריק, קומט אין 
װאַרשע, װוינט אין אַנדערע שטעט, נאָר 
באַזעצט זיך דעפיניטיוו, אין 1914, אין 
ניוײיאָרק. דאָ שטייט עֶר אין צענטער 
פון דער ייִדישער ליטעראַטור-און קולי 


| טורװעלט ביזן לעצטן טאָג פון זיין 


לעבן. זיין יובל, אין 1926, איז גע- 
פייערט געװאָרן ענטוזיאַסטיש אין 
דער גאַנצער װעלט. אַ. ר. באַזוכט דצָ- 
מאָלט ראַטן-פאַרבאַנד און זיין רייזע 
איז א טריומפצוג. ער קומט אָבער צו- 
ריק און קערט זיך אָפּ אין 1928 פון 
יענעם לאַגער, און װערט דער מיט- 
גרינדער פון אַלע קולטוראָרגאַניזאַ" 
ציצלס מיט אַ קאַטעגאָרישן נאַציאָנאַלן 
כאַראַקטער, ספּעציעל פון קולטור-קאָנ- 
גרעס. 
6 

א. ר. איז געשטאָרבן דעם 31סטן 

מאַרץ 19523, 


אַברהם רייזענס שאַפן אין בוכפאָרעם 


) אַ כפרת דער נאָז, אַבי אַ גאָלדענער זייגער מיט 300 רו"כ, א בילך פון א 


ייִדישן שידוך, 1892, װילנע, 32 ז. 


62 די ידישע טרער, עלעגיע אויף דעם טױט פון הרב הגאון ר' יצחק אלחנן 


ז"ל, 1896, װילנץ, 19 סטראָפן, 


3) צײַט-לידער, 1901, װאַרשע, 48 זוי 


44 דערצײלונגען און בילדער, װאַרשע 1903, 


5) יזישע מאָטיון, 1905, װין, 64 זזי 


6) לידער פון לעבן, 1905, װאַרשע, 95 וז 

7) געזאַמלטע לידער, ב' 1, 1908, װאַרשע, 288 זו. 

8) מענטשן און װעלטן, ב' 2, װאַרשע 1908, 

9) נײע דערצײלונגען, ב' 1, די אַלטע װעלט, װאַרשעץ 1910. 
0 נייע דערציילונגען, ב' 2, יונגװאַרג, װאַרשע 1910, 

1) שריפטן פון אברהס רייזען, ב' 3, געשטאַלטן, װאַרשע 1910, 


12 שמואל ראָזשאַנסקי 


2 ניע װשרק, ב' 1, דערציילונגען װאַרשע, 1910, 228 וד / 

13) נייע װערק, ב' 2, לידער, 1911, װאַרשע, 159 זזי 

4) ײַע דערציילונגען, 1 -- די אַלטע װעלט: 2 -- ינגװאַרג, װאַרשע 1912 
(צווייטע אויפלאַגע), | | 

5 אַלע װערק, אין 12 בענד, ב' 1 -- דערציילונגען, ניו-יאָרק 1912, 

6 אַװנט-קלאַנגען, נײַע לידער'זאַמלונג, 19131911, | 

17) די איבערגעבליבענע, און אַנדערע דערציילונגען, 4, 

18) נײַע װערק, דערציילונגען, ב' 3 (נײַע זאַמלונג), פּרעמיע צום קמאָמענט", 
װאַרשע 1914, { 

9 געזאמלטע שריפטן, 14 בענד, 3,518 זייטן, ניי 1933-1928, 

0) הומאָרעסקןבוך (19201916), נ"י 1920, 256 זוי 

1 50 לידער, אַ מתנה די קינדער פון די ייִדישע שולן, אַרױסגי צום 50יאָריקן 
יוביליי דורכן קשלום עליכם פאָלקס-אינסטיטוט", נ"יל 1926, גרויסער 
פאָרמאַט, אילוסטרירט, 

2) דערציילונגען, ביבליאָטעק ייִדישע שרײַבער, קיעװ 1929, 

3 זאַמלונג פון לידער און דערצילונגען, װײיסרוסלענדישער מלוכה-פאַרלאַג, 
מינסק 1929, 

4 אין אַמעריקע, דערציילונגען, מאָסקװע 1929, 

5 פאַרצײַטן, דערציילונגען, מאָסקװע 1929. 

6) געקליבענע לידער, היימישע אידיליעס. 

7) עפּיזאָדן פון מײַן לעבן, 3 בענד װילנער פאַרלאַג, 1929, 

8) ניוייאָרקער נאָװעלן, 380 זז', 1929. 

9) נײַע לידער, 370 זו, 1929, 

0) נויט, נאָװעלן און סקיצן, כאַרקאָװ 1930. 

1 פון צװיי היימען, .קינדער-פריינט", װאַרשע 1935, און 1936 די 2טע אױפלאַגע, 

2) צען לידער, מוזיק פון ליפּאַ פײַנגאָלד, 

3) געקליבענע דערציילונגען און לידער, שול-אויסגאַבץ צום 70יאָריקן יוביליי, 
צונויפגעשטעלט און פאַרטײַטשט פון יודל מאַרק, נ"י 1947י 

4) לידער צום זינגען, אַ מתנה מײַנע פרײַג פרײַנט, אַרױסגעגעבן פון אַ. רייזען" 
יובל-קאָמיטעט, ג"י 1947, 

5) די לידער פון אַברהם רײזען, 1951:1891, מיט אַ פאָרװאָרט פון מחבר, 
ניי תשי"ב---1951, 

6) דערציילונגען, ל, מ. שטיין פאָלקס-ביבליאָטעק פון קולטור-קאָנגרעס, 1952, 
ניי, 320 זדי. 

37) אויסגעװיילטע װערק, ב' 1, װאַרשע 1955, פ' אייִדיש בוך", 408 ודי 

8) אויסגעװיילטע װערק, װאַרשע 1964, פי' פיידיש בוך", 464 זדי 


אברהם רייזען דער פאָלקסדיכטער און דער לייכטער 
דיכטער מיט טיפע כוונות 


ווען לייענערס לערנען קריטיקערס 


אַבֿרהם רייזען, וועלכער איז אפֿשר דער לײַכטסטער ייִדישער 
פּאָעט, האָט אַ שװער לייענען געהאַט בײַ אונדזער ליטעראַרישער 
קריטיק, 

בעת די פֿאָלקסמאַסע האָט אים גלײַך בײַם אָנהייב אױפֿגעכאַפּט 
וי אַן אבֿן טובֿ, האָבן אונדזערע קריטיקערס מיט עסטעטישע און 
אַקאַדעמישע פֿאָדערונגען אים מינדערגעשאַצט אָדער פֿאַרשװיגן 
אונדזער גריבלערישסטער קריטיקער, פֿאַר וװועמען עס איז שוױן 
אין 1908 קלאָר געווען, אַז ;אַבֿרהם רייזען איז דער דיכטער פֿון 
פֿאָלק*, זאָגט אָן צערעמאָניעס, אַז ,רייזען איז דאָך ניט מײַן פּאָעט 
--- פֿאַר מיר איז אין זײַן סידור קיין תּפֿילה ניטאָ, ניט פֿאַר מיר, 
ניט פֿאַר אונדז, פֿאַר אַ סך פֿון אונדז, אינטעליגענטן*:. דער מער 
באַלעבאַטישער קריטיקער באַהאַלט נישט אויס, אַז ;זייער אָפֿט ווערט 
מיר געמאַכט די באַשולדיקונג, פֿאַר װאָס מײַד איך אַזױ האַרטנעקיג 
אויס אַזאַ ליטעראַרישע פּערזענלעכקייט וי אַ. רייזען", כאָטש שוין 
דאָס אַלין, װאָס אַ. רייזען געהערט צו די באַליבטסטע פֿאָלקספּאָעטן 
און דערציילערס, איז שוין גענוג, אַז דער קריטיקער זאָל זי 
ערנסטער מיט אים אָפּגעבן" 2, | 

אַ סך יאָרן האָט אָנגעהאַלטן אַזאַ באַציָונג פֿון אונדזערע געשוווי- 
רענע קריטיקערס צו רייזענען. ער איז בלי שום ספֿק פֿון די פּאָפּו- 
לערסטע און באַליבטסטע ייִדישע פּאָעטן בײַם אָנהייב פֿון 20סטן יאָר- 
הונדערט. ווער עס מיינט, אַז דאָס איז װײַל ,אַבֿרהם רייזען באַזינגט 

1 ש, ניגער = ,קנייטשן", ליטעראַרישש מאָנאַטשריטן, ב' 3 וילנץ 1908, 
קאָלומס 81 און 18, 

? בעלימחשבות -- געקליבענע שריפטן, באַנד 3, ווארשע 1929, זי 95, 
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די נויט, די אײנפֿאַכע נויט" = צי ס'איז דערפֿאַר װײַל ,רייזען אין 
געווען דער ערשטער, װאָס האָט געפֿונען יענע באַהאַלטענע צניעות- 
דיקע סענסיביליטעט פֿון דעם ייִדישן פֿאָלקסליד און קיין איין װאָרט 
האָט ניט געריסן דאָס אויער" +. װײַל אַפֿילו ווען ס'איז ריכטיק, אַז 
;אַבֿרהם רייזען איז אפֿשר ניט דער באַגאַבטסטער, נאָר געוויס דער 
גאַנצסטער פֿאָרשטײער פֿון דער גרופּע דעמאַקראַטישע אָדער געזעל- 
שאַפֿטלעכע פּאָעטן", איז ,רייזענס ליד אונדז טײַער דערפֿאַר, װײַל 
עס איז נישט פּראָסט און ניט המוניש, אינטים און ניט סענטימענ- 
טאַל, װײַל זי מאַכט ניט קיין אָנשטעל, חכמהט זיך ניט און וויל ניט 
באַװײַזן קיין קונצן? *. די אַלע מיינונגען האָבן נישט געענדערט די 
באַציָונג פֿון דער ליטעראַטור-קריטיק מיט אױטאָריטעט. אַזױ אַ סך 
יאָרן יו | 
ערשט ווען עס האָבן אָנגעהויבן ווירקן ליטעראַטור-קריטיקערס 
מיט מאָדערנער סענסיביליטעט, דווקא ווען די ייִדישע פּאָעזיע אין 
שוין געווען מער פֿאָרגעשריטן, ראַפֿינירט, פֿאַרטיפֿט, האָט מען זיך. 
אָנגעהויבן אַרומזען, אַז דער לײַכטער אַבֿרהם רייזען איז גאָר נישט 
געווען אַזױ פֿלאַך װי אונדזערע מאַעסטראָס פֿון דער קריטיק האָבן. 
געמיינט. און נאָך גרעסער איז געווען דער טעות, אַז אַבֿרהם רייזען 
איז געבליבן בײַ דעם, מיט װאָס ער האָט אָנגעהויבן. נישט ריכטיק, 
אַז רייזען איז שטיין געבליבן בײַ דער שוועל פֿון יוגנט, ;די שאַרפֿע, 
אומברחמנותדיקע קריטיק האָט מיט אירע פֿײַלן נישט געטראָפֿן 
אונדזער באַליבטן דיכטער און איז געבליבן הײַנט צו טאָג בלויז אַ 
קאָמישער עפּיזאָד* 5 - 


5י, ל, פרץ -- ;אַברהם רייזען", יאָר 1903, אין 10טן ב' די װערק, ג"י 
0, ז' 4285 . ' | א 
* דוד אײינהאָרן -- ;אַברהם רייזען", די צוקונפט, נ"י 1946, זי 772, 

* יעקב פיכמאַן -- ,די ייִדישע ליריק", די יִדישע מוזע, װאַרשע 1911; 
ז 21 און 42 / 

5 גרשון פּלודערמאַכער -- ,װער האָט ריכטיק אָפּגעשאַצט אַ. רייזענען", 
ליטעראַרישע בלעטער נ' 624, װאַרשע 1936, 
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נישט אומזיסט -- פֿאַרצײכנט אַבֿרהם רייזענס שװועסטער -- 
האָט ;זייער װאַרעם, התלהבֿותדיק װאַרעם זיך אָפּגערופֿן שלום טליכם. 
אױפֿן ברודערס שאַפֿונגען? '. און ,ס'איז געוויס נישט קיין צופֿאַל 
-- איז זיך מודה אַ ייִנגערער פּאָעט --- װאָס אין די ערשטע לידער 
מײַנע האָב איך זיך שטאַרק באַמֹיט אים נאָכצומאַכן", װײַל ,עס איז 
מיר שטאַרק געפֿעלן געװאָרן רייזענס קורצקייט און, דער עיקר, זײַן 
אױסלאָז פֿון ליד, װאָס פֿלעגט טרעפֿן אין פּינטל אַרײַן* 5 און נישט 
אומזיסט איז דער צוזאַמענקנופּ פֿון די פֿיר נעמען, פּרץ, אַש, נאָמ- 
בערג און רייזען, געפֿלױגן וי אַ צויבער-טעפּיך איבער די פֿאַר- 
װאָלקנטע הימלען פֿון די געדיכטע ייִדישע ישובֿים" 5 : 
דער ברייטער עולם, װאָס האָט זיך געקװיקט מיט רייזענס לידער, 
האָט געשטעלט דעם האַרבן קריטיקער אין אַ פֿאַרלעגנהײט. געצוווג- 
גען זיך צו פֿאַרטראַכטן און איבערטראַכטן, און דער צעבייזערטער 
עסטעט, וועלכער האָט געזאָגט, אַז ;אין זײַנע ליטעראַרישע אַרבעטן 
זעען מיר קיין מאָל נישט דעם נײַעם ייִד, וועמען ס'איז שוין מיאוס 
געװאָרן דאָס איײיביקע לידל פֿון רחמנות", זאָל גאָר אַ זאָג טאָן 
, אפֿשר זײַנען מיר נישט גערעכט קעגן רייזענען --- איך מיין אַפֿיל, 
אַז מיר זײַנען אַװודאי אומגערעכט קעגן אים"1 ..און אַפֿילו דער 
למדנישער קריטיקער האָט אין יאָרן אַרום, אַנשטאָט צו זוכן ,קניי- 
טשן", גאָר פֿעסטגעשטעלט, אַז ;אַבֿרהם רייזען איז געווען איינער 
פֿון די ערשטע, אויב נישט דער ערשטער ייִדישער פּאָעט אין 19טן 
יאָרהונדערט, װאָס -- אין איינעם מיט סאַציאַל-נאַציאָנאַלע לידער --- 
האָט ער זיך פֿאַרגונען צו שרײַבן פֿערזן, װוּ עס האָט אים, פּשוט, 
דאָס האַרץ געקלעמט או אַ טרער אין אױג האָט געציטערטיו. 





? שרה רייזען -- אַברהם רייזען, דעראינערונגען פון זיין קינדהייט און 
יוגנט, צום 20יעריקן יוביליי פון זיין ליטעראַרישער טעטיקייט, פּנקס, ווילנע 1912, 
קאָלום 200, | 

5 דגיאל טשאַרני -- באַרג ארויף, ריגץ 1924, זי 241, 

|? מאַרק שוייד --- טרייסט מיין פאָלק, נ"י 1955, זי 271 

? בעל-מחשבות -- ד"ה ז' 96 | 

ש.. נינער -- אאַברהם רייזען", די צוקונפט ב' 51, נאָװעמבער 1946, 
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די לויטערע פֿאַרערונג פֿון לייענער האָט באַװױגן דעם קריטי- 
קער צו רעווידירן זײַנע מיינונגען. און דער קריטיקער האָט געלערנט 
פֿון לייענער, 

וויל דאָך דער שרײַבער, אַז דער לייענער זאָל זײַן אַ שותּף צום 
ווערק! ווינטשט דאָך דער קריטיקער, אַז דער לייענער זאָל פֿאָרזעצן /' 
דעם פּראָצעס פֿון שרײַבער, און װוויל איז צו דעם שרײַבער, וועלכער 
אינספּירירט דעם לייענער װײַטער אַרײַנצוטראַכטן אין דעם װערק, . 
װאָס ער האָט ליב באַקומען. און װוויל איז דעם װערק, אין וועלכן 
דער לייענער זוכט און געפֿינט כּוונות, װאָס זײַנען צו מאָל דאָרטן 
נישטאָ.., נאָר אמתע קינסטלערס און אמתע קונסטווערק האָבן אַזאַ 
זכיה, 

אונדזערע האַרבסטע קריטיקערס, וועלכע זײַנען געווען צו 
שטרענג צו אַבֿרהם רייזענען, האָבן ערשט אין אַ סך יאָרן אַרום זיך 
אָפּנעגעבן רעכענונג, אַז זיי האָבן לכל לפּחות נישט דערזען, אַז וי 
אַ ריינער ליריקער איז אַבֿרהם רייזען ,געווען איינער פֿון די ערשטע, 
אויב נישט דער ערשטער ייִדישער פּאָעט אין 19טן יאָרהונדערט", 


דער דיכטער פאַר דער צײַט און די צײַט פאַר דעם דיכטער 


איינער פֿון די פּאַראַדאָקסן אין דער ייַדישער ליטעראַטור איז 
צו מאָל דאָס, װאָס רייזען -- ;אפֿשר דער איכישסטער דיכטער װאָס 
מיר האָבן* 12 --- איז אַ סך יאָרן אָנגעגאַנגען פֿאַר אַ דיכטער פֿון דער 
מאַסע. ער איז אין די אויגן פֿון כּלל ממש אױפֿגעלײזט געװאָרן אין 
די אינטערעסן פֿון דער פֿאָלקסמאַסע. און מען האָט אים אָנגענומען 
פֿאַר דעם בעסטן מוסטער פֿון אַ פֿאָלקספּאָעט, הגם אין זײַנע פֿערזן 
איז אָפֿט פֿאַראַן אַזא געשליפֿנקײט, װאָס איז כאַראַקטעריסטיש נאָר 
און בלויז פֿאַר אינדיװוידואַליזירטער ליריק. 

די דאָזיקע אָנגענומענע מיינונג קומט פֿון דעם, װאָס אַבֿרהם ריי- 

2 משה נאדיר --- מיינע הענט האָבן פארגאָסן דאָס דאָזיקע בלוט, ג"י 1919, 
זי 38, , =+ = 
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זען האָט אַרײַנגעבראַכט אין דער ייִדישער פּאָעזיע די אַקטועלסטע 
מאָטיוון פֿון סאָציאַלן געראַנגל אין זײַן צײַט. די מאַסע איז געווען 
נידערגעשלאָגן און די לאָזונגען האָבן גערופֿן צום קאַמף קעגן שׂונ- 
אים, וועלכע האָבן אויסגעזען וי נישט צום באַזיגן.. נאָר יחידים 
האָבן כּוח געהאַט צו רופֿן צום קאַמף, קעגן אַלע שטראָמען. - 

די סבֿיבֿה, װי די צײַט, פֿון וועלכער אַבֿרהם רייזען איז אַרױס- 
געקומען -- ביידע האָבן מוראדיק געדריקט דעם יונגן דיכטער און 
געשטערט, ער זאָל נישט לאָזן פֿרײַ זינגען דעם ליריקער. דאָס איז 
געווען אַ צײַט, ווען אַפֿילו אונדזער גרעסטער הומאָריסט האָט גע- 
שריבןף מען פֿרעגט מיך, װאָס איך ויי'ן? װאָס באַדײַטן מײַנע 
טרערן? 13 אַ יאָר נאָך דעם, אין 1885, שרײַבט דער פיאָריקער רייזען 
אין זײַן ערשטן ליד; 


װער פאַרשטייט נאָר און װײס, אויף זיין ביטערן מול 

װי דעם אָרעמאַן איז שלעכט --- טוט ער, נעבעך, קלאָגן, 

ער האָרעװעט מיט שװייס, װאָס ער איז פאַרגעסן פון אַלע 
ער שלאָפט נישט קיין נעכט, און טוט נאָך צרות טראָגן, 


אין 1899, ווען ער קומט-צוריק פֿון זײַן קױידענאָו, ווערט זײַן 
גוט געמיט ווידער געשלאָגן, װײַל; 


װײניק נחת, ליבעס שטעטל, 

האָב איך איצט אין דיר געפונען, 

פון אַמאָל דיין חן, דיין ביסל, 

איז שוין אויך פון לאַנג צערונען, 

כ'האָב געבענקט נאָך דיר פון װײטן, 
כיפלעג אויף דיר דאָרט װאַרטן, האָפפן -- 
אָרימער, טויטער, װי געלאָזן, 

האָב איך איצטער דיך געטראָפן *:! 


דער וייכהאַרציקער אַבֿרהם רייזען פֿילט אין דער דאָזיקער אַט- 
מאָספֿערע, װוי: 2 


** אין יודישעס פּאָלקס-בלאט נ' 29, פּעטערבורג 25 יולי 1884 / 
14 פון דער אױטאָביאָגראַפישער פּאָעמץע מיין צוריקקער אַהײם. - 
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... מיין לעבן איז געגליכן 

צו אַ לאָמפּ מיט װײיניק נאַפט: 
װערן װערט עס ניט פאַרלאָשן, 

ברענען האָט עס נישט קיין קראַפט, 


אין דער דאָזיקער אַטמאָספֿערע דערשפּירט אין זיך אַבֿרהם ריי" 
זען, אַז ער איז קודם-כּל מחױבֿ צו זײַן אַ שליח-ציבור, לאָזן הערן 
דעם צער און וויי פֿון כּלל, פֿון די מענטשן וועלכע זײַנען ;געגליכן 
צו אַ לאָמפּ מיט ווייניק נאַפֿט?, פֿון קלויזניק, פֿוו דער מאַסע יונגע 
לײַט, וועלכע די צײַט צווינגט צו פֿרעגן איין מאַי קאָ מעשמע לן נאָכן 
אַנדערן... װאָס װעט זײַן? װאָס װועט פֿון אונדז װערן? מיט װאָס קען 
זיך דאָס ענדיקן? װאָס קען פֿון דעם אַרויסקומען? 

דער איך-דיכטער אַבֿרהם רייזען שלאָגט-אָן אין די כּלל-נויטן, 
און פֿון דעם, װאָס בײַ אַנדערע איז אַרױסגעקומען אַגיטאַציע: און 
פּראָקלאַמאַציע-שטאָף, איז בײַ רייזענען אַרױסגעקומען רירנדיקע 
פֿאָלקס-פּאָעזיע. /מאַי קאָ משמע לן?* איז בלי שום ספֿק צו ראַפֿינירט 
פֿאַר פֿאָלקס-פּאָעזיע. און ;אַ געזינד זאַלבע אַכט* איז אַװדאי צו 
ראַפֿינירט אויף צו פֿאַררעכענען דאָס צו פֿאָלקס-פּאָעזיע, הגם ער 
רעדט אַזױ פרימיטיו., 

רייזען, װאָס ,לויט זײַן גאַנצן כאַראַקטער האָט ער זיך פֿון דער 
ערשטער געשריבענער שורה זײַנער אינטעגרירט אין דער ייִדישער 
ליטעראַטור, מחמת אַבֿרהם רייזען איז געװוען דאָס פֿאָלק, דאָס 
פֿאָלקסטימלעכע ייִדישע פֿאָלק", אַ מענטש וועלכער קהאָט געקענט 
ליב האָבן זאַכן און מענטשן אַזעלכע, װאָס ער האָט אַפֿילו נישט ליב 
געהאַט* 1, האָט אין אַ מאָדנעם קלעם זיך געפֿונען. װאָס גרעסער עס 
איז געווען זײַן שם פֿון פֿאָלקסדיכטער, װאָס מער זײַנע לידער פֿון 
רחמנות און אָרעמקײט האָבן באַגײַסטערט די פֿאָלקסמאַסע, אַלץ 
טיפֿער איז אין אים געװאַקסן די אומצופֿרידנקײט, הלמאי מ'האָט 


5 מלך ראַװיטש -- ,דער װוּנדערלעכער אַברהם רייזען", די פרעסע, ב"א, 
1 אַפּריל 1963, 
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אים צוגעשריבן אַזױ פֿיל זכות פֿון פֿאָלק און אַזױ וייניק זכות פֿון 
פּאָעט... 

ביל זײַן גאַנצן וועלטרום האָט אַבֿרהם רייזען זיך געפֿילט אַ באַ- 
עוולטער. , פֿאָלקספּאָעט האָט מען אײַנגעװיקלט אין אַ מאָדנעם וי" 
קעלע -- האָט ער אַליין דערקלערט בײַם מאַכן אַ סך-הכּל פֿון זײַן 
גאַנצן שאַפֿן --- מען מיינט אייגנטלעך מיט דעם צו זאָגן ,גאָס-פּאַ- 
עזיע", אַז מען זאָגט, למשל, וועגן װאַרשאַװסקין, אַז ער איז געווען 
אַ פֿאָלקספּאָעט, קריוודעט מען אים. דאָס הייסט ניט, אַז דאָס װאָרט 
,פֿאָלק* קימערט מיך. פֿאַרקערט. איך בין פֿון פֿאָלק, לעב מיטן פֿאָלק, 
בתוך עמי אַני יושבֿ. װאָס בין איך מער יחסן פֿון פֿאָלק? יעדער 
אמתער פּאָעט האָט פֿאָלקסמאָטיון. ?קליפּ-קלאַפּ אין גאָלדן טיר, מײַן 
זיס לעבן, עפֿן מיר? זײַנען גאָלדענע ווערטער, גרויסע פּאָעזיע, הגם 
פֿאָלקסליד* 15,,, 

רייזען האָט געפֿילט, אַז מען האָט אין אים צו פֿיל געזען דעם 
שליח און ציבור, אָבער צו װײיניק באַמערקט דאָס פּאָעטישע, װאָס 
איז אין דער אמתן זײַן גרעסטער אױפֿטו, והאָ ראַיה: ווען די טעמאַ- 
טיק פֿון קלויזניק האָט אָנגעװווירן איר אַקטואַליטעט און דער דלות 
פֿון קליינעם אָפּגעשטאַנענעם שטעטל איז אַרױס פֿון דער מאָדע, און 
אױפֿן אָרט פֿון דיכטערישן פּרימיטיוו איז געקומען דער פּאָעט מיט 
אינטעלעקטועלע פּראָזשעקציעס, היסטאָרישע באַלאַנסן און סאָציאַ- 
לע וי נאַציאָנאַלע רעװאָלוציאָנערע מאָנונגען, איז פֿאַרקלונגען גע" 
װאָרן אַבֿרהם רייזענס צאַרט קול פֿון עכטן ליריקער. און מען האָט 
נישט באַמערקט, אַז די צײַט האָט נישט צוגעדינט דעם דיכטער, 
וועלכער איז זיך מקריבֿ געווען פֿאַר דער צײַט -- -= -- 

עס האָט נישט געהאָלפֿן, װאָס דער שאַרפֿזיניקער פֿײַנשמעקער 
האָט בײַ צײַטנס גערופֿן די אױפֿמערקזאַמקײט, אַז ,רייזען איז אפֿשר 
דער גרעסטער גרויסשטעטלער אין דער ייִדישער ליטעראַטור: צווישן 
די עלטערע ייִדישע דיכטערס איז רייזען אפֿשר דער ערשטער, ווע" 


5 יעקב פּאַט -- שמועסן מיט יידישע שרײַבערס, ג"י 1954, ני 270, 
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מענס שרײיבן האָט זִיך פֿעסט אָפּגעריסן פֿון דעם תּלמודישן שטייגער 
פֿון מאָראַליזירן, פֿון שטראָפֿן, פֿון מוסרן", און ,רייזען געפֿעלט די 
לייענערס, אָבער נישט דערפֿאַר װײַל ער איז אַ גרויסער דיכטער, 
נאָר כאָטש ער איז אַ גרויסער דיכטער" זד, 

עס הייבט-אָן קלאָר װערן, אַז כאָטש רייזען איז אַ א דים? 
טער, כאָטש אַ סך לידער זײַנע קלינגען וי פֿאָלקסלידער, זײַנען זי 
גאָר נישט פֿלאַך, נאָר פֿאַרקערט; אונטער די לײַכטע ווערטער, לײַכטע / 
זאַצן, לײַכטע בילדלעך, לײַכטע געדאַנקען, װאָס אַלע, אַלע פֿאַרשטײ- 
ען, איז שטענדיק דאָ עפּעס, װאָס רופֿט נאָכצוטראַכטן, איבערצו" 
טראַכטן.. דאָס האָט מען ערשט שפּעטער אָנגעהויבן באַמערקן. ;אויף 
רייזענס מזל איז אױסגעפֿאַלן אַ גורל, װאָס איז שוין אָפֿט געווען דער 
גורל פֿון גרויסע קינסטלערס: זייער אייגענע צײַט האָט זיי אַמװײ" 
ניקסטן פֿאַרשטאַנען און זייערע נאָענטסטע זײַנען געבליבן, די װײַט- 
:סטע פֿון. זיי... רייזען איז אַזױ נאָענט געווען דעם פֿאָלק. אוֹן 'איז אַזױ 
פֿרעמד געבליבן דער קריטיק. דערפֿאַר, װײַל ער איז גאָר ניט קיין 
,ליטעראַטור* --- ער איז װייניקער און -מער װי ליטעראַטור" 15,, 
אין אַ האַרבן לשון פֿון אַן אַקאַדעמישן קריטיקער קען מען זאָגן: ,יי" 
זענס אינהאַלט און פֿאָרעם זעען-אויס, פֿון אויבן אויף, זעלבסטפֿאַר" 
שטענדלעך און אײנפֿאַך; דער דאָזיקער אײַנדרוק איז אָבער אַ פֿאַר" 
פֿירערישער; בײַם אָפּגעבן זיך חשבון ווערט קלאָר, אַז מען איז גע" 
ווען אין אַ צושטאַנד פֿון אַ װײַטער און העכערער אומװאַנדלונג; אַ 
לעבנס-דערפֿאַרונג דערבראַכט צו אַ לעבנס-דערקענטעניש: פֿון אַ 
פּשוטער ווירקלעכקייט ביז אַ הויכער באַגרײַפֿלעכקײט*??. אַ סך רע" 
אַליסטישע מאָמענטן אין רייזענס לידער און דערציילונגען װערן פֿון 
רעאַליזם בליצשנעל סימבאָלן. און צװישן דעם רעאַליזם און סימבאָל 
.גיט אַ שוועב-דורך אַ שמייכל, דער שטילער רייזענישער הומאָר. אַזוי, 
.למשל, האָט אַפֿילו אַזאַ רעאַליסטישע דערציילונג וִוי פֿאַרשפּעטיקט" 





שי משה נֹאַדיר - --= דיז; 1919, זי 3, | 
5 חיים ליבערמאַן -- ליטעראַרישע סילועטן, נ"י 1927, זי 63 און 64 . 
נ, -ב, מינקאָװ. --- יודישע קלאַסיקער פּאַעטן. נ"י 1937, זי 183, : 


דער פאָלקסדיכטער מיט טיפע כונות 21 


דעם הויך פֿון סימבאָליק באַװוירצט מיט הומאָר. גיי, וויים, אַז אַפֿילן 
ווען דו פֿאַרשפּעטיקסט, קומסט נאָך אַלעמען. קען זיך עס ענדיקן 
מזלדיק! אַז אויף דער וועלט דרייען זיך אַרום מענטען, וועלכע ווילן 
דחוקא האָבן אויף וועמען רחמנות צו האָבן.. 

מענטשן זײַנען גיכער גרייט רחמנות צו האָבן וי זײַן גוט. האָט 
רייזען געזוכֿט אַרױסצורופֿן די געפֿילן פֿון רחמנות נישט וייניקער וי 
די גינגאָלדענע שטראַלן פֿון עכטער גוטסקייט. אפֿשר, אַז ס'וועט גע- 
לינגען אַרױסצורופֿן רחמנות, װעט אויך געלינגען אַרוסצוברענגען 
פֿון דער מענטשלעכער נשמה די לויטערע גוטסקייט? 


אַבֿרהם רייזענט אָרט אין דער ייִדישער ליטעראַטור 


אבֿרהם רייזען איז דער דיכטער, װאָס פֿירט פֿון רחמנות צון 
גוטסקייט. ער האָט מיט זײַן ווערק, מיט זײַן דערציילונג און מיט זײַן 
ליד, אַרײַנגעבראַכט אין דער ייִדישער ליטעראַטור דעם בראשית פֿון 
אַלע ראשיתן -- דעם ואָהבֿת לרעך כּמוך" 20 

די צײַט, אין וועלכער רייזען איז אַרײַנגעקומען, איז גריילעך 
נישט געווען צוגעפּאַסט פֿאַר וְאָהבֿת. אַ ביטערע צײַט געווען. אַפֿילן 
שלום עליכם איז דעמאָלט נאָך געווען מער סאַטיריקער וי הומאָ- 
ריסט, אָפּגערעדט שוין פֿון זיידן. מענדעלע האָט מיט זײַן פֿעדער גע" 
ריסן פּאַסן, געשמיסן. נישט אומזיסט איז עטינגער אַזױ פֿיל יאָר 
נישט געווען געדרוקט. מוסר -- דאָס איז פּרצעס אָנהייב --- וועלט- 
לעכער מוסר. אין אַזאַ צײַט קומט רייזען מיט זײַן קול דממה דקה 
פֿון אַ ליריקער און מיט שטילן הומאָר, שטיל אָבער אַרײַנדרינגענ+ 
דיק. ער גייט זײַט בײַ זײַט מיט י. ל. פּרצן, פֿאַרליבט וי אַ חסיד אין 
רבין, אָבער מיט זײַן אייגענעם שטילן גאַנג. גייט בחבֿרותא מיט 
שְלום אַשן און ה. ד. נאָמבערגן, וועלכע. זײַנען גלײַך מיט אים פּרצעס 
תּלמידים, נאָר פֿרעמד איז אים נאָמבערגס וועלטל פֿון צעבראָכענע 


0 שלמה ביקל --- שרייבער פון מיין דור, נַי 1958, זי 270, 
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אינטעליגענטן, פּונקט װוי אַשעס פֿליִען אין די הימלען און זאָגן דעות 
די געטער... רייזען זוכט דאָס מענטשלעכע אַפֿילו דאָרט װוּ ס'איז קיין 
רעכטער מענטש נישטאָ.. ער איז װײַט נישט קיין צײַטשרײַבער, 
נישט אין די צײַטמאָטיון ליגט זײַן ווערט. אָן געטלעכקייט האָט ריי- 
זען געזוכט און געפֿונען די נשמה יתירה אַפֿילו אִין װאָכעדיקע גע" 
שעענישן און אין װאָכעדיקע מענטשן. די לאָקאַלע קאָלאָריטן שפּילן 
בײַ אים אַ קנאַפּע ראָלע. ער איז אַ קנאַפּער שילדערער פֿון לעבנ- 
שטייגער. נישט אין שפּראַכקונסט ליגט זײַן גבֿורה. זײַן הױכפּונקט 
איז -- דאָס מענטשלעכע אַלמענטשלעכע. ,ער האָט אַװעקגעשטעלט 
דעם גרונט-כּלל, אַז קיין ייִדישער שריפֿטשטעלער קאָן קינסטלעריש 
ניט שטײַגן, סײַדן ער װעט אויף וועלכן עס איז אופֿן קינסטלעריש 
מנצח זײַן דאָס אַמאָליקע קליינשטעטל אין זיך" 21, רייזען, וועלכער 
מאַכט אױיבנאױפֿיק דעם אײַנדרוק װי ער װאָלט געווען דער שליח- 
ציבור פֿון קליינשטעטל, איז אין דער אמתן דער זינגער פֿון שטילן 
מיענטש, װאָס פֿילט זיך אַלין אין גרעסטן טומל, אי בײַ זיך אין דער 
היים, אי אויסגעמישט מיט אַלעמען. ער פֿילט זיך פֿרײַ. און איז ער 
נישט פֿרײַ, װעקט ער, רופֿט ער, מאָנט ער. בעט ער רחמים, צאָרנט, 
נאָר באַלד כאַפּט ער זיך צוריק און פֿאַרװײיכט די צאָרנרײיד מיט האָ- 
פֿערדיקע קלאַנגען -- עס מוז קומען אַ נײַע צײַט! עס מוז קומען אַ 
סוף צו שקלאַפֿערײַ! װי לאַנג עס האַלטן"אָן פֿאַרפֿאָלגונגען, מוזן זי 
זיך עקן! 

אַבֿרהם רייזען איז אַ גלײיביקער. וי אַ קינד, אַזױ ריינגלײביק, 
וי אַ פֿאַרליבטער, װאָס קען ניט צולאָזן דעם געדאַנק, אַז זײַן גע- 
ליבטע זאָל אים פֿאַרראָטן. אַזױ איז ער אײַנגעגלייבט אין דער וועלט, 
אַז פֿריִער אָדער שפּעטער מוז זיך אַרױסװײַזן דער טעות.. 

אַזאַ ליבשאַפֿט האָט רייזען אױסגעשפּרײט מיט זײַן װאָרט אין 
דער ייִדישער ליטעראַטור. ;אַבֿרהם רייזען -- דאָס איז בזעיר אַנפּין 


1ב. ריווקין --- ?אַ. רייזענס שעפערישער מעטאָך", יידישע דיכטער אין 
אַמעריקע, בי 1, נַ"י 1947, זי 111י 
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די ייַדישע ליטעראַטור, איר כּוח, איר לעבנס-פֿעיקײט, איר טיפֿע 
נאַציאָנאַלע פֿאַרװאָרצלטקײט, איר צוקונפֿט-צוזאָג... אבֿרהם רייזענס 
ליד און דערציילונג -- דאָס איז דער סאַמע קענטיקער אָנזאָג, אַז אַ 
וועלט-נוסח איז געקומען מעשׂה תּושבֿ אין דער ייַדישער שפּראַך, אַז 
אין ייִדישע אותיות און מיט ייִדישע ווערטער הייבט-אָן יחידיש צו 
ריידן דער וועלטגײיסט" 22, | | 
אַבֿרהם רייזען איז געװאָרן פֿריער און שנעלער וי אַנדערע 
פּאָפּולער און באַליכט בײַם ברייטן עולם. דאָס איז אפֿשר דערפֿאַר, 
װײַל ער איז געווען דער געזונטסטער ייִדישער פּאָעט. מען האָט 
זײַנע לידער געזונגען בײַם לייענען, אַפֿילו ווען ס'איז צו זיי נישט 
אָנגעשריבן געװאָרן קיין מוזיק... ער איז אין אונדזער דיכטונג דער 
פֿאָרגײער פֿון דער מאָדערנער סענסיביליטעט. ער איז דער פֿאָר- 
גייער פֿון די יונגע נישט בלויז מיט זײַן מעלאָדישקײט, נאָר אויך 
מיט זײַן צאַרטקײט איז ער דער װעגװײַזער פֿון יוסף ראָלניק און 
מאַני לייב. ער איז נישט דערזען און אָפּגעשאַצט געװאָרן אין דער 
פֿולער מאָס נאָר דערפֿאַר,. װײַל מען האָט צו פֿיל געדענקט זײַנע 
לידער פֿון קלויזניק און ;אַ געזינד זאַלבע אַכט?.. | 
דערפֿון נעמט זיך רייזענס פֿלאַמיקע ליבשאַפֿט צו ייִדיש, װאָס 
ער האָט באַזונגען און װאָס ער האָט באַװוירצט מיט זײַן געמיטלעכ- 
קייט,. דאָס איז דער שענסטער אויסדרוק פֿון דער געבענטשטער 
פֿאָלקסטימלעכקײט. אין די פֿאַרשײדענע זשורנאַלן און זאַמלביכער, 
װאָס ער האָט אַרױסגעגעבן, טייל מאָל ממש מיט ניסים, האָט ער גע- 
זוכט אַרײַנצוברענגען דעם װעלטגײַסט פֿון דער אײיראָפּעיישער ליטע- 
ראַטור, ווען זי איז געווען אַ גרויסער יחוס, און פֿון 020טן יאָרהו- 
דערט, ווען מ'האָט פֿון אים דערװאַרט די העכסטע דערגרייכונגען 
פֿון הומאַניזם. ווען ער האָט געזונגען פֿאַרן אַרבעטער, האָט ער גע- 
גלויבט, אַז דער אַרבעטער װעט ברענגען דאָס גליק פֿאַר דער גאָן- 


??א. גלאַנץילעיעלעס -- אאַברהם רייזען און זיעציק יאָר יוִדישע ליטעראַ- 
טור" קולטור און דערצוונג, נ"י, נאָװעמבער 1946, | 
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צער וועלט. ווען ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט אין די ערשטע רייען 
פֿון חובֿבֿי ייִדיש, איז ער זיכער געווען, אַז דורך דעם ווערט פֿאַר- 
טיפֿט די ליבשאַפֿט צווישן ייִדן. ,רייזען איז געווען אַ באַגײַסטער- 
טער פֿאָנענטרעגער פֿון אָט דער נײַער ריכטונג און, אויב איך האָב 
ניט קיין טעות, שטאַמט דער נאָמען אייִדישיזם" טאַקע פֿון רייזענען 
אַלײן? 25 דערפֿאַר איז ער פֿון די ערשטע צו שאַפֿן אַ לערנבוך פֿון 
ייִדישער ליטעראַטור, און װוּ נאָר אַ זכות, האָט ער אים צעזונגען און 
צעקלונגען. דערפֿאַר איז ער געווען גרענעצלאָז פֿאַרליבט אין די יונ- 
גע שרײַבערס און זייערע ביכער, וועלכע ער האָט נישט איין מאָל 
געלויבט לפֿנים משורת הדין... עס האָט אים באַגײַסטערט די דינאַמיק 
פֿון דער ייִדישוועלט. מיט דער דאָזיקער באַגײַסטערונג האָט ער זיך 
געשטרעקט צו דער אוניװוערסאַלער ליטעראַטור, ;נישט מענדעלי, 
נישט שלום עליכם, נישט פּרץ זײַנען געווען אַזױ פֿאָלקיש וי 
דער ערשטער געבוירענער ייִדישער שרײַבער, װאָס האָט זיך דווקא 
דערצויגן אויף אַזעלכע ראַפֿינירטע קינסטלערס װי טשעכאָוו, מאָ- 
פּאַסאַן, הײַנע, האַמסון און פּושקין --- זאָגט דער טיפֿזיניקער קריטי- 
קער, וועלכער האָט מער וי װוער עס איז געטאָן, אַז מ'זאָל אַבֿרהם 
רייזענען אױפֿנעמען אין זײַן אמתער גרייס -- הלוואַי װאָלט די ייִדי- 
שע ליטעראַטור געהאַט אַזױ פֿיל גוטע רייזען לייענערס וױפֿל זי 
פֿאַרמאָגט התלהבֿותדיקע רייזען-באַװונדערערס, װוי מיר װאָלטן רײַ- 
כער געווען מיט צענדלינגער טויזנטער גוטע לייענערס פֿון דער אַל- 
געמיינער. יידישער ליטעראַטור!? 24, ווען רייזען אַליין װאָלט געהאַט 
וייניקער באַװונדערערס און מערער גוטע לייענערס, װאָלט ער אויך 
ריכטיקער אָפּגעשאַצט געװאָרן. 


שמואל ראַזשאַנַחַקי 


| 25 חיים זשיטלאָװסקי --- ;אַברהם רייזען", די פעדער, נ"י 1937, ז' 2, 
+ יעקב גלאַטשטײן -- אין תוך גענומשן, נ"י 1947, זזֹ' 514--544 


לידער 


ר איצט פארשטיי איך 


איצט פֿאַרשטײ איך, װאָס די פֿײגל 
זינגען אַזױ לוסטיק, פֿרײלעך: 

אין דעם גרויסן װאַלד, דעם גרינעם, 
הערשט נישט איבער זיי קיין מלך, 


יעדעס גרעזל, יעדעס בלימל 
איז פֿאַר אַלע פֿרײַ און אָפֿן, 
און די וווינונגען בחינם -- 
אַלע האָבן װוּ צו שלאָפֿן.. 


איצט פֿאַרשטײ איך, װאָס די פֿײיגל 
זינגען, קלינגען -- ליב און ליבער: 
אַך, זי זינגען, װאָס זיי ווילן, 

קיינער, קיינער שלאָגט נישט איבער.. 


װיך בייך! | ליידן 


פון װאַנען! 


וי קום איך צו זינגען? פֿון װאַנען, מײַן קינד? 
בײַ אונדז האָט אין קוימען געברומט נאָר דער ווינט. 
די קינדער -- זי פֿלעגן נאָר זינגען: האַם!-האַם! 
און אָפֿט מאָל די מאַמע -- אַ קללה צום גראַם, 


וי קום איך צו שיינקייט? פֿון װאַנען, מײַן קינד? 
דער וועג צו די פֿעלדער --- דורך גױיִם און הינט., 
די גאַס איז געווען אַזױ אָרעם און װיסט; 

בײַ איטלעכער טיר נאָר -- אַ בערגעלע מיסט.. 


1908 


איך און די וועלט 


ווען די גאַנצע וועלט װאָלט לײַדן, 
גוט אַליין זאָל מיר זײַן בלויז, 
װאָלט איך דאַן די וועלט די גאַנצע 
אײַנגעלאַדן אין מײַן הויז. 


איך װאָלט טרייסטן זי און צערטלען, 
און געזאָגט: --- ניט זאָרג זיך, וועלט, 
ביז זי װאָלט צו זיך געקומען 

און זיך אויף די פֿיס געשטעלט, 


לידער, דערציילונגען. זכרונות 27 


ווען די וועלט געווען װאָלט גליקלעך, 
איך אַלײן בלויז פֿול מיט לייד, 
װאָלט איך דאַן צו איר געקומען 

און געפֿאָדערט: -- גיב מיר פֿרײד! 


מוזיק -- סידאָר בעלאַרסקי 





א.,....... עי 4/ב 
אש .2 71/ יי{ 
יא 2 שעק זט 


בלויז זײַן גוט זא לײן-אָ ביר דן. לײַ װאָלטזעלט צע גאַר די װען 
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2 זיך אָרג 01 זאָגט-גע און כען צערט און זי סטן שר"װאָלטאיך 





שטעלט - גע פֿיס די אוף זיך און מען- --קי- ;ע זין צו װאָלט זי ביז 





שטעלט- הּץ פֿיס די אויף יך צי, מען - ק' - גע זך צו װאָלטזי ביז 


אָבער אַז מיר ביידע לײַדן 

סײַ די וועלט און איך אַלײן -- 
האָט די וועלט ניט װוּ צו קומען 

און איך האָב ניט װוּ צִו גיין., 


38 


אַברהם רייזען 


די יוגנט + 
איך וועל גיין מײַן יוגנט זוכן, 
ס'איז אַ שאָד די בעסטע יאָרן -- 
איך געדענק דאָך אַלע ערטער, 
װוּ איך האָב זיי אָנגעװאָרן. 


כ'גײי-פֿאַרבײ אַ קליינטשיק שטיבל,. 


| - כ'האָב געלערנט דאָרט אין חדר; 


מיט אַ קאַנטשיק זיצט דער רבי ---- 
ס'נעמט מײַן זעלע דורך אַ שוידערי 


מיט אַ קאַנטשיק זיצט דער רביי 


די תּלמידים אין איין קלעמען -- 
קינדער-יאָרן, שװאַרצע יאָרֹף / 
ניין, איך װעל אײַך איצט נישט נעמען!י. 


גיי איך װײַטער זוכן, זוכן 

מײַנע יאָרן, װאָס פֿאַרפֿלױגן; 
שטייט אַ שטיבעלע אַ קליינטשיקס, 
אײַנגעהויקערט, אײַנגעבויגן. 


און עס עפֿנט זיך אַ טירל, 


און עס בייזערט זיך און סקריפּעט -- 


| טאַטע-מאַמע זיצט אין ווינקל 


און אַ קינד אין וויגל כליפּעט. 


און אַ שוועסטער שילט אַ ברודער, 
און פֿון לעמפּל שפּאַרט אַ רויך -- 
יאָרן יונגע, יאָרן שװאַרצע, | 
ניין, איך לאָז אײַך איבער אויך!.. 


לידער, דערציילונגען, זכרונות 


צו אַ ברודער 


דער הימל פֿאַרצאָרנט, 

די ווינטן --- זיי בלאָזן; 
ווו ביסטו, מײַן ברודער, ‏ 
פֿאַרגעסן, פֿאַרלאָזן? 


װווּ ביסטו פֿאַרװאָרפֿן? 
אין װאָס פֿאַר אַ שטעטל? 
צי האָסטן א דירה? 

צי האָסטו אַ בעטל? 


איך זע אױפֿן הימל --- 
די װאָלקנס --- זיי שוועבן 
און זע איך זיי שװועבן, 
דאַן ווייס איך דײַן לעבן, 


עס דרינגען די קלאַנגען 
פֿון ווינט אין מײַן אוער --- 
עס גיסט זיך מיר, ברודער, 
אין האַרצן דײַן טרויער.. 
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אונדזערע הימלען -- 
זיי הענגען גרוי; 

אויף אונדזערע פֿעלדער 
פֿאַלט נישט קיין טוי, 


עס פֿאַלט נישט קיין טוי 
און בליט נישט קיין בלום, 


| און אונדזערע פֿיינל 


שוין לאַנג שװײַגן שטום.. 


אַ פּאַנצער אַ פֿרעמדן 
טראָגט אונדזירער א העלד 
און שיסט נאָך זײַן ברודער 
אין ווילד פֿרעמדן פֿעלד, - 


געקליידט אונדזער העלד איז 
אין פֿרעמדן געווער 

און אונדזערע שוועסטערס 
באַשיצן װעט ער. 


אונדזערע העלדן -- 

ווו וועלט האָט אַן עק!ּ 

און אונדזערע שוועסטערס -- 
זיי זיצן אין שרעק. 


און קען אונדזער העלד דען 
דערװאַרטן זײַן לוין, 

ווען ביידע רעגירן 

און טראָגן די קרוין?,., 
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אין גאַס 


;וי פֿרײלעך אין גאַס איז!* -- דו פֿרייסט זיך מײַן קינד, 
דו זעסט נאָר דערנעבן, און װײַטער --- שוין בלינד. 

דו ווענד נאָר דײַן אויג אָפּ אַהינצו, אין מיטן -- 

אַך, דאָרטן װאָס טוט זיך -- זאָל גאָט נאָר באַהיטף 


אָט זעסטו: עס שלעפּט זיך אַ קאַסטן אין גאַסײי 
וי שלעפּט זיך אַ קאַסטן? אַ ביטערער שפּאַס: 
עס שלעפּט אים אַ ייִדל פֿון קאַסטן נאָך קלענער; 
, ער שלעפּט און ער טרייסט זיך: ;אַ צענער, אַ צענער!" 


זע װײַטער: אַ ייִדל, װוי דאַר און װי געלב! 

אויף זיך אַלײין טראָגט ער דאָס גאַנצע געועלב יי 
אָ, זע! זײַנע אויגן, זי גלאָצן און שטאַרן -- 

אַ זעקסערל פּדיון! זיי קוקן און האַרן "יי 


און װײַטער: אַ דראָזשקע* -- דער פֿורמאַן, ער זיצט, 
דער קאָפּ זײַנער וויגט זיך, דאָס היטל געגליטשט -- 
ביסט חושד: אַ שיכּור... אָ, גאָט װעט דיך שטראָפֿן! 


דאָס איז ער אַ גאַנצע נאַכט נישט געשלאָפֿן 


און װײַטער און װײַטער --- דו װאַרף נאָר דײַן בליק: 

מען הייבט עפּעס וועמען פֿון דר'ערד אויף מיט שטריק; 

עס שטעלט זיך אָפּ יעדער, אַ קוק טאָן אַ בעלן -- 

דאָס איז אונטער משׂא אַ פֿערדל געפֿאַלן.. 
וי פֿרײלעך אין גאַס איז! דו פֿרײסט זיך, מײַן קינד, 
דו זעסט נאָר דערנעבן, און װײַטער --- שוין בלינד... 
דו ווענד נאָר דײַן בליק אָפּ אַהינצו, אין מיטן, 
--- אַך, דאָרטן װאָס טוט זיך,,. זאָל גאָט נאָר באַהיטן! 





1 קראָם, --- ? װאַרטן, -- 5 וועגעלע (טייל מיט גומענע רעדער) צו פירן באַי 
לעבאטישע פּאַסאַזשירן, 
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ביי אונדז אין לאַנד 
(פון א בריו) 


קיבער פֿרײַנד! בי אונדז אין לאַנד 
איז דאָס לעבן טויט און מיאוס.. 
ס'איינציקע פֿרײַע פֿױגלליד 

הערט מען זינגען נאָר אויף תּליות, 


ליבער פֿרײַנד! בײַ אונדז אין לאַנד 
אַרבעט זעלטן אַ פֿאַבריק, 

איינע נאָר -- זי שטרײַקט קיין מאָל; 
שמידט אונדז קייטן, פֿלעכט אונדז שטריק., 


ליבער פֿרײַנד! בײַ אונדז אין לאַנד 
גייט דאָס לעבן -- קוים עס קריכט; 
נאָר דער טויט -- ער רײַט גאַלאָפּ 
אױפֿן שװאַרצן פֿעלדגעריכט... 


ליבער פֿרײַנד! בײַ אונדז אין לאַנד 
הייסט אַ חסד -- ווייסטו װאָס? 
שטאָט צו הענגען אויף אַ שטריק -- 
טייטן מיט אַ ביקסנשאָס! 


דער גמרא - ניגון 


װאָס זשע קלאָגסטו בײַ דער גמרא 
קלויזניק בלאַסער, קלויזניק ליבער, 
און דײַן וויינענדיקער ניגון 

אין מײַן האַרצן גייט-אַריבער? 


און מײַן אויג איז פֿײַכט געװאָרן, 
מיט אַ טרער איז עס פֿאַרלאָפֿן, 


32 


אֲבִרהֶם רייזען 


קלויזניק בלאַסער, קלויזניק ליבער, 
זאָג, װאָס האָט מיט דיר געטראָפֿן? 


צי דו בענקסט אַהיים נאָך דײַנע 
טאַטע-מאַמע, שוועסטערס, ברידער, 
װאָס אָן זיי ביסטו געבליבן 

וי אַ שיפֿל אָן אַ רודער? 


אָדער אױפֿן טאָג בײַ לייבן 
ביסט אַ לאַנגע צײַט געזעסן, 
ביז מען האָט געזאָגט: --- נו, בחור, 
נעם די קװאָרט און װאַש זיך עסן?! 


אָדער אפֿשר גלאַט דו שעמסט זיך 
עסן ברויט אויף פֿרעמדע טישן 
און מיט בלוט, מיט הייסע טרערןי 
שלינגסט-אַראָפּ, דו, יעדן ביסן? 


און עס האָט דיר שוין געטראָפֿן; 
ניט איין מאָל זיך לייגן הונג'ריק 
אויף דער האַרטער באַנק און שלאָפֿן? 


אָדער ס'פֿעלט דיר אויס אַ ,מאָנטיק" 


און דו האָסט זיך איצט דערמאָנט אַלץ, 
און דו קענסט עס ניט פֿאַרטראָגן 

און בײַ רבאן, בײַ ר' פּפּאן 

ווילסטו איצט דײַן וויי אױיסקלאָגן? 


הייב זשע העכער אויף דעם ניגון, 
שטאַרקער, העכער דריי די טרעלן -- 
וועסט דײַן בענקעניש פֿאַרגעסן 

און דער הונגער װעט ניט קװעלןיי 
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דער הענדלער 


אַ װאַרשעװער ליך 


אױיסגעטאָן פֿון זיך די שאַנד -- 

מיט אַ זעקל אין דער האַנט 

גייט ער אום פֿון הויף צו הויף, 

הייבט די אויגן אַלץ אַרױף, 

און װוי טרויעריק ער זינגט, 

איבערן גאַנצן הויף עס קלינגט; 

-- האַנדעל, האַנדעל:! 
אַך, ווער זײַט איר, ליבער יָד, 
װאָס פֿאַרצײלט מיר אײַער ליך? 
-- כ'וווין דאָרט אויף דער סמאָטשע-גאַס 
אין אַ קעלער, פֿײַכט און נאַס, 
מיט אַ גרויסן הויזגעזינד, 
זומער קומט דאָרט נישט אַרײַן 
פֿון דער ליבער זון קיין שײַן; 
ווינטער --- בלאָזט דער ווינט, 
כ'גיי מײַן גאַנצן לעבן אום, 
מ'הערט פֿון מיר נאָר װוּ איך קום; 
--- האַנדעל, האַנדעל! 

אוי, איך האָב נאָך ווערטער פֿיל, 

נאָר איך טראָג זיי אין דער שטיל, 

ווען איך קום אַהיים בײַ נאַכט, 

אָפּנעמאַטערט און פֿאַרשמאַכט, 

שיט איך זיי און שיט.. 

עט, װאָס האָב איך זיך פֿאַררעדט? 

האָט איר נישט אַן אַלטע בעט? 


1 (פּויליש, װי מ'זאָגט אויף פּויליש) האַנדל, 
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אַלטע הויזן? אַלטע שיך? 
װאָס איר ווילט נאָר האַנדל איך: 


-- האַנדעל, 


אַ געזינד זאַלבע אַכט.. 


אַ געזינד זאַלבע 1 אַכט 
און בעטן נאָר צוויי, 

און קומט-אָן די נאַכט -- 
װוּ שלאָפֿן דאַן זיי? 


דרײַ מיטן טאַטן, 

און דרײַ מיט דער מאַמען, 
און דרײַ מיט דער מאַמען, 
געפֿלאָכטן צוזאַמען. 


און קומט-אָן די נאַכט, 
מ'דאַרף מאַכן די בעטן, 

דאַן הייבט-אָן די מוטער 

דעם טויט אויף זיך בעטן. 

זי מיינט מיט אַן אמת, 

עס איז ניט קיין װוּנדער -- 
אויך ענג איז אין קבֿר, 

דאָך ליגט מען באַזונדערי. 


1 צוזאַמען (זאַלבע צווייט), 


האַנדעל! 


װואָס שטייט אונדן 
נאַך פאַר ? 
װאָס שטייט אונדז נאָך פֿאָר 
אין עתיד אין װײַטן, 
װאָס װועלן מיר זען 
אין קומענדיקע צײַטן? 


צי װעט מען אַלץ הערן 
די זיפֿצן און טרערן 
פֿון אָר'מען און שװאַכן? 
צי װעט אַלץ פֿאַרטומלען 
די ערד און די הימלען 
פֿון רויבער דאָס לאַכן? 


צי װעט נאָך אַלץ הערשן 

די ביקס און די שווערד, 
מיט מענטשלעך בלוט פֿעטער 
צו מאַכן די ערד? 


צי װעט נאָך אַלץ קלינגען 
פֿון קנעכטשאַפֿט די קייטן -- 
איין ברודער זאָל דינען 
פֿאַרקױפֿן דעם צוייטן? 
וועט אַלץ נאָך זיך ציִען 
פֿאַר אמת די שלאַכט? 

אַך, װוער װועט פֿאָרט זיגן -- 


דער טאָג צי די נאַכט?.. 
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צום ה עמ ערל 


אָ, העמערל, העמערל, קלאַפּ! 
שלאָג שטאַרקער אַ טשוועק נאָך אַ טשוועק ! 
קיין ברויט איז אין שטוב שוין נישטאָ, 
נאָר צרות און לייד אָן אַן עק! 
אָ, העמערל, העמערל, קלאַפּ! 
דער זייגער -- ער שלאָגט שוין באַלד צװעלף; 
די אויגן --- זיי מאַכן זיך צו --- 
גיב כּוחוֹת, אָ, גאָטעניו העלף! 
מוזיק -- משה א. בערנשטין 


:6427 ודן 






-נאר 7 | א = ניש שױן שטוב אין איז ברויט 





אָ, העמערל, העמערל, קלאַפּ! 
שלאָג שטאַרקער די טשוועקעס, שלאָג גיך, 
ביז מאָרגן מוז פֿאַרטיק שוין זײַן, 
דער גבֿירהטעס טעכטערלס שיך! 
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אָ, העמערל, העמערל, קלאַפּ! 

ניט גליטש פֿון מײַן האַנט זיך אַרױס! 
מײַן איינציקער שפּײַזער ביסט דו -- 
פֿון הונגער אָן דיר גיי איך אויס!.י. 


אַ האָר פון באָרד 


כ'האָב אין קלײַזל אין אַ ספֿר 
פֿון אַ באָרד אַ האָר געפֿונען. 

און: -- ,ער איז זי, ווער?? -- די שאלה 
גייט מיר ניט אַרױס פֿון זינען! 


ווער פֿאָרט האָט זי אויסגעריסן 
און אַװעקגעלײגט אַהער? 
צי אַ בטלן, ווען די סוגיא 
איז אים צוגעגאַנגען שווער? 


אפֿשר איז זי פֿון אַ פּרוש? 
לאַנג נישט אין דער היים געוועןיי 
האָט געצופּט די האָר פֿאַר ווייטיקי 
װאָס ער קען זײַן װײַב ניט זען? 


אפֿשר אַ ישיבֿה-בחור? 
האָט דעם טאָג נישט אָנגעביסן.. 
און אַז ס'האָט געצופּט דער הונגער, 
האָט ער זי דאַן אַרױסגעריסן?... 
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דער נאַכטװועכטער 


שפּעט. די נאַכט איז קאַלט און פֿינצטער, 

נעפּלדיק און נאַס; 

אין די הײַזער רוען אַלע, 

טויב און שטום אין גאַס. 
עלנט שלעפּט זיך נאָר דער וועכטער 
אויף דער גאַס אַרום; 
אין די שטילע הײַזער קוקט ער 
ויימוטיק און שטום, 

דאָרט אין ווייכן, װאַרעם בעטל 

שלאָפֿט זיך אַזױ גוט; 

אוי, װוי װאָלטן זײַנע ביינער 

דאָרט זיך אויסגערוט! 
און ער קלאָגט זיך פֿאַרן הימל; 
--זע מײַן טרויער צו 
אִיך אַליין האָב גאָר נישט, היט איך 
פֿרעמדע גליק און רו.. 


װאַס מאַכט איר? 


װאָס מאַכט איר, איר אָרעמע ברידער, 

אין צענדליק געפּלינדערטע שטעטלעך? 
האָט איר שוין אַרײַנגעשטעלט פֿענצטער? 

האָט איר שוין פֿאַרריכט אײַערע בעטלעך? 


האָט איר שוין נדבֿות באַקומען 

װאָס רעגנט פֿון אַלע וועלטעקן? 
צי װעט עס, אָ, אָרעמע ברידער, 

די פֿענצטער אָנגלאָזן כאָטש קלעקן? 
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האָט איר שוין באַװיינט אײַערע טאַטעס 

און מאַמעס און שוועסטערס און ברידער? 
צי ציטערט איר אַלץ נאָך, װוי בלעטלעך, 

בײַם קלענסטן, בײַם מינדסטן גערודער? 


צי זײַט איר נאָך אַלץ נישט פֿאַרזיכערט 

מיט דעם װאָס איר רופֿט כּלומרשט לעבן? 
צי דאַכט זיך אײַך אַלץ נאָך, אַז װייניק 

האָט איר זיי קרבנות געגעבן?י.. 


צי גלייבט איר אין בעסערע צײַטן, 
אין זיג און אין טרייסט און נחמה? 
פֿאַרבלאָנדזשעט אַ מאָל כאָטש די האָפֿענונג 
אין אײַער פֿול יאוש-נשמה?.. 


עפּעס הער איך 


עפּעס הער איך שטימען ברומען 

אין דעם װײַטןנאָנטן לאַנד; 
רופֿט מען מיך אַהין צו קומען? 

ס'איז באַקאַנט און אומבאַקאַנט.. 


עפּעס הער איך ווינטן בלאָזן -- 
גלעטן זיי צי טרײַבן זיי? 
זאָל איך צו מײַן לאַנד זיך לאָזן? 
עפּעס גלייבט זיך און ס'טוט וויי... 


עפּעס הער איך פֿײיגל זינגען, 
אַז דער װוינטער האָט געעקט; 
זאָל מײַן ליד אין כאָר אויך קלינגעף? . 
עפּעס ציט און עפּעס שרעקט!. 
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מיין פריינד, צי דן װוייסט ?.. 
מײַן פֿרײַנד, צי דו ווייסט, 

װאָס הייסט און באַטײַט 

אַ ביטערע צײַט?. 
צי פֿילסטו, װאָס הייסט 

אַ פֿאָלק אין צער, 

אַ פֿאָלק אין געפֿאַר?.. 


צי פֿילסטו מײיַן פֿרײַנד, 
װוי טיף איז דער ויי, 
ווען ס'הערט זיך פֿון פֿײַנד 
אַ בראָנפֿן-געשריי? 


אָט זעסטו -- ער קומט 
מיט רציחה און װוּט, 
אָט הערסטו -- ער ברומט, 
אין דאָרשט נאָך דײַן בלוט,,, 


און האָסט נישט װוּהין 

נאָך רעטונג צו גיין, 
נאָר סײיַדן צו אים, 

צום שונא אַלײין?י 


צי פֿילסטו, מײיַן פֿרײַנד, 
װאָס איז דאָס אַזױנס, 
אַ פֿאַקל אַ קליינס, 
און גרויס איז דער פֿיַנד?, 


אָן װאָפֿן, אָן מוט,,, 

און האָט נישט קיין שוץ, 
און הפֿקר זײַן גוטס, 
און הפֿקר זײַן בלוט!, 
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מאַי קאָ משמע לן?... 
מאַנאָלאָג פון אַ ישיבה-בחור 


מאַי קאָ משמע לן דער רעגן? 

װאָס זשע לאָזט ער מיר צו הערן? 
זײַנע טראָפּנס אויף די שויבן ‏ 
קײַקלען זיך װי טריבע טרערן. 

און די שטיוול זײַנ' צעריסן, 

און עס ווערט אין גאַס אַ בלאָטע; 

באַלד וועט אויך דער ווינטער קומען -- 
כ'האָב קיין װאַרעמע קאַפּאָטע... 


,יי 


מאי קא משמע לן דאָס ליכטל ? 

װאָס זשע לאָזט עס מיר צו הערן: 
ס'קאַפּעט און עס טריפֿט זײַן חלבֿ 
און ס'וועט באַלד פֿון אים ניט װוערן. 
אַזױ צאַנק איך דאָ אין קלײַזל, 


| װי אַ ליכטל, שװאַך און טונקל, 


ביז איך װעל אַזױ מיר אויסגיין 
אין דער שטיל, אין מזרח-ווינקל... 


יט 


מאי קא משמע לן דער זייגער ? 
װאָס זשע לאָזט ער מיר צו הערן?. 
מיט זײַן געלבן ציפֿער-בלעטל, 

מיט זײַן קלינגען, מיט זײַן שווערן ? 
ס'איז אַן אָנגעשטעלטע כּלי, 
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פּאָלקסמאָטיו 


62 098 5 













פל - ליכ א וּוי זל-קלייב אין דא . איןף צאנץ זוי--א 





יי 


האָט קיין לעבן, קיין געפֿילן -- 
קומט די שעה, דאַן מוז ער שלאָגן, 
אָן זײַן רצון, אָן זײַן ווילן. ., 
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6 4/  י--=‎ 


6652 


פֿױלן, וועלקן אין דער יוגנט, . 


= פֿאַר דער צײַט פֿאַרעלטערט ווערן. 
עסן טעג + און שלינגען טרערן, 


שלאָפֿן אױפֿן פֿוױיסט דעם האַרטן, 
טויטן דאָ דעם עולם-הזה 
און אויף עולם-הבא וװאַרטן.. 


קידוש לבנה 


צוזאַמענגעדריקט אין אַ רעדל, 

אין גאַס, שטייען ייַדן געבויגן; 

מיט ליפּן פֿאַרשמאַכטע פֿון הונגער, 

מיט בענקשאַפֿט און צער אין די אויגן. 
עס שטייען פֿאַריתומט די שטיבלעך 
און קוקן אַזױ וי דערשלאָגן, 
װי ז'װאָלטן אויף זייערע דעכער 
דעם יאָך פֿון די מענטשן געטראָגן 

און אַלץ איז אַרום אַזױ טרוי'ריק, 

אַזױ קאַלט, אַזױ גליטשיק אין גאַס.. 

עס רײַסט זיך די תּפֿילה אַלץ העכער, 

עס ציטערט די לופֿט אין דער גאַס.. 
די קליינע לבֿנה אין הימל 
האָרכט-אײַן וי דערשראָקן און בלייך 
און שיקט אירע שטראַלן אַרונטער, 
און קוקט אַזױ טרויעריק ווייךי. 


? דער איינפיר פון אײַנאָרדענען ישיבה-בחורים: צו עסן טעג, יעדן טאָג 


בײַ אָן אַנדער באַלעבאָס, 
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אין קישן באַהאַלט איך מײַן פּנים, 
איך נורע זיך אײַן טיף און וויין, 
דער איינציקער פֿרײַנד אין מײַן לעבן 


איז מיר נאָר דאָס קישן אַלײן, 

געפֿליקט האָט די פֿעדערן אירע 

מײַן שוועסטער ביז שפּעט אין דער נאַכט, 
געפֿליקט מיט אַ האַרץ אַ צעפֿליקטן, 

פֿון דחקות, פֿון הונגער פֿאַרשמאַכט. 


װוּ איז איצט די שוועסטער פֿאַרװאָרפֿן? 
וווּ איז זי? ווער ווייסט װאָס זי מאַכט! 
דערפֿאַר איז מיר טײַער דאָס קישן, 
פֿײַכט מאַך איך עס שטענדיק בײַ נאַכט.. 


די לופט איז מיר ענג 


די לופֿט איז מיר ענג אין מײַן צימער 
און פֿינצטער פֿון לעמפּל דאָס ליכט, 
און פינצטערע שאָטנס באַפֿאַלן 

און הילן אין שװאַרץ מײַן געזיכט, 


איך קוק אויף די ווענט פֿון מײַן צימער --- 
עס בלאָנדזשעט מײַן בליק אויף זיי אום, 
װאָס זע איך? נאָר שפּינװועבס און שאָטנס, 
און שטיל איז אַזױ אַלץ און שטום, 


אוי, שאָטנס און שפּינװועבס, נישט מערער, 
און שטיל איז, עס הערט זיך קיין קלאַנג, 
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אין האַרצן נאָר פֿאָכט עס און קלינגט מיר 
אַ טרויעריק געצויגן געזאַנג. 


דאָס יאָמערט מײַן זעל און זי קלאָגט זיך: 
פֿאַרטראָגן קאָן זי. שוין נישט מער! 

זי רײַסט זיך צו ליכט און צו פֿרײַהײט, 
און דאָ --- אַזױ טונקל און שווער.. 


מלחמה 


--- אָ, מאַמע! כ'וויל אַ ביסל מילך, 
ס'איז טרוקן מיר מײַן גומען... 

--- מײַן קינד! אַ בייזער פּאַסטעך האָט 
די אַלע קי פֿאַרנומען. 


-- טאָ גיב מיר, מאַמע, ברויט אַ ביס, 
דעם הונגער מיר צו שטילן! 

--- נישטאָ מײַן קינד! אַ װאַסער האָט 
פֿאַרטרונקען אַלע מילן. 


אַ װאַסער ווילד, אַ װאַסער רויט 
האָט זיי אַראָפּגעטראָגן, 

און אַלע מילנערס זײַנען איצט 
אַװועק אין פֿעלד זיך שלאָגן. 


--- טאָ װוּ זשע איז דער טאַטע איצט, 
ער זאָל אונדז עסן קריגן? 

--- דער טאַטע איז אַװעק מיט זי 

אַ שונא צו באַזיגן. 


אַברהם 


רייזען 


ווער ווייסס, ווען ער װעט קומען.. 


ער איז אַ 


דו הערסט, מײַן קינד, אַ 
וועק 


, 


+ 


ער איז נישטאָ 


ברומען 
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עלד -- 
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דער 


טאַ 


טע איז איצט אויך אין 8 
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מוזיק -- מיכל געלבאַרט 
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האַרבסטליד 


האמען יי 


ס'גיסט אַ גאַנצן טאָג דער הימל, 
וי אַ שװואַרצער ים איז אויבן, 
און עס קײַקלען זיך טראָפֿנס / 
אויף די טרויעריקע שויבן. / 


און מיר דאַכט זיך, יעדער טראָפּן 
איז אַ ברענענדיקע טרער/ 

אויף די וויסטע שלעכטע צײַטן . 
װאָס עס לעבט זיך אַזױ שווער. 


יעדער שאָרך פֿון ווינט אין פֿענצטער, 
דאַכט מיר, איז אַ טיפֿער קרעכץ 

אויף דער מענטשהייטס אַלטן ווייטיקי ‏ ? 
אויף איר עלנטקייט און שלעכטסו. . 


0 


בײַם פֿענצטער שטייט אַ ביימעלע 

געבויגן, טרוקן, דאַר; | 

עס האָט דער האַרבסט עס קראַנק געמאַכט -- - 
איך קאָן ניט זען זײַן צערי . . 


פֿאַרצװײפֿלט שאָקלען זיך בײַ אים 
די דאַרע צװײַגלעך אום 

עס וויינט: אַך, זע, וי פֿינצטער איז, 
װוי טרויעריק אַרום! 


מיר דאַכט זיך, אַז עס רעדט צו מיר: 
--- אוי, אומגליקלעכער מאַן, 
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צי איז אויף בליען נאָך פֿאַר אונדז 
אַ האָפֿענונג פֿאַראַן?! 


צי װעט די זון, די װאַרעמע, 

נאָך קומען ווען אַהער? 

אוי, הער, דער ווינט קלאָגט יאָמערלעך, 
די לופֿט --- װי קאַלט און שווער! 


=- 8 -- 


װאָס וויל ער, דער רעגן? װאָס קאַפּעט ער, װאָס? 
װאָס רינט ער אָן אױפֿהער, װאָס רינט ער אָן מאָס? 
ווער דאַרף אים, ווער בעט אים און װאָס איז זײַן מיין? 
וי נאַריש, וי נאַריש --- איך קאָן ניט פֿאַרשטײן! 


און װאָס װויל בײַם פֿענצטער דער איינזאַמער בוים? 

װאָס שטייט וי פֿאַריאושט, װאָס אָטעמט נאָר קוים? 

צו װאָס איז זײַן תּכלית בי אונדז דאָ געשטעלט? 

װאָס בליט ער, װאָס וועלקט ער בײַ אונדז אויף דער וועלט! 


װאָס ווילן די מענטשן, װאָס גייען אין גאַס? 

עס איז אַזױ קאַלט, אַזױ פֿײַכט, אַזױ נאַס! 

װוּהין און צו װאָס? און װאָס שלעפּט מען זיך אום? 
וי נאַריש איז אַלץ דאָ, װוי נאַריש און דום! 


יט 
ס'איז דער האַרבסט געקומען, 
ס'וועלקן בוים און בלום; 


געלע בלעטער זע איך 
װואַלגערן זיך אום. 


ס'קומט אַ ווינט אַ קאַלטער, 
פֿײַפֿט אַ לידל צה 
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און די אָר'מע בלעטער 
האָבן נישט קיין רו; 


הייבן זיך און טאַנצן. 
טויטערהייט, אָן מאַכט: 
און דער ווינט דער בייזער 
פֿײַפֿט און שפּילט און לאַכט.. 


אי 2 


מיט התלהבֿות זינגט דער ווינט 
און צעקאָכט איז ער אין גאַנצן 
שװאַכע בלעטלעך פֿון דער ערד 
דרייען זיך און טאַנצן. 


און נאָך העכער גרײַפֿט דער ווינט 
גרײַפֿט דאָס ווילדע זינגען -- 
שװאַכע בלעטלעך פֿון דער ערד + 
דרייען זיך און שפּרינגעןי 


אָ. דו בייזער, בייזער ווינט: 
נאָר דו זוכסט דיר פֿאַרגעניגן! 
האָסט זיי אָפּגעפֿליקט פֿון בוים, 
לאָז זיי איצט שוין רויִק ליגן!י- 


א יט 


און עס וויינט דאָס האַרץ אין מיר 
אויף די בלעטלעך די גרינע, 


| ווען פֿאַרגעלט, פֿאַרדאַרט, פֿאַרװעלקט, 


פֿאַלן, פֿאַלן זי אין רינע. 
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און עס קלעמט דאָס האַרץ און קלעמט, 
ווען איך זע דעם בוים, דעם העלד, 
ליגט דערשלאָגן פֿון אַ בליץ, 
אויסגעצויגן אױפֿן פֿעלד, 


און עס דריקט דאָס האַרץ פֿאַר וויי, 
ווען דעם װיסטן שניי אויף דר'ערד 
טרעטן מענטשנס שווערע טריט, 
טרעטן, שמוצן-אײַן די פֿערד, 


און עס גיסט מײַן אויג אַ טרער, 
ווען דאָס אָר'מע שיינע קינד 

וועלקט אין קעלער פֿאַר דער צײַט, 
וועלקט פֿאַר גאָר נישט, וועלקט אָן זינד,., 


= א 


כ'האָב פֿײַנט די זון, כ'האָב פֿײַנט די לבֿנה, 
כ'האָב פֿײַנט די אַלע שטערן; 

כ'האָב ליב דעם שטורעם און די װאָלקנס, 
כ'האָב ליב דעם הימלס טרערן. 


כ'האָב פֿײַנט די רויזן און די ליליען 
כ'האָב פֿײַנט די אַלע בליטן; 

כ'האָב ליב דאָס עלנט, טרוקן ביימל, 
װאָס שטייט אין פֿעלד אין מיטן, 


כ'האָב אַלעס פֿײַנט, װאָס לײַכט און פֿינקלט, 
װאָס דינט נאָר צו באַשײַנען -- 

כ'האָב ליב נאָר דאָס, װאָס אָרעם, עלנט, 
װאָס מען דאַרף באַװײינעןףי ‏ 
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אַלײן 


איך האָב צו זיך אַליין גערעדט, 

צו שטילן מיר מײַן ויי; 

די שפּיל זאָל עכטער זײַן, האָב איך 
פֿאַרװאַנדלט זיך אין צוויי.., 


דער איינער איז געוועזן קלוג, 

דער צווייטער גאָר אַ נאַר; 

דער נאַר איז פֿול מיט טרייסט געװוען 
דער קלוגער פֿול מיט צער. 


דער קלוגער האָט געזאָגט אַז: 
,נישטאָ שוין מער קיין גליק"! 

דער נאַר האָט אָפּגעענטפֿערט שטאָלץ: 
,דער פֿרילינג קומט-צוריק", 


לאַנג האָבן ביידע דיסקוטירט, 
דער -- קעגן, יענער -- פֿאַר; 
דער קלוגער איז גערעכט געווען. 
דאָך גליקלעכער -- דער נאַר. 


אַ װינטערליד 


הוליעט, הוליעט, בייזע ווינטן, 

פֿרײַ באַהערשט די װעלט! 

ברעכט די צװײַגן, װאַרפֿט די ביימער, 
טוט װאָס אײַך געפֿעלט ! 


טרײַבט די פֿײיגל פֿון די וועלדער ‏ 


און פֿאַריאָגט זי פֿאָרט; 
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די װאָס קענען װײַט ניט פֿליִען -- 
טויט זיי אױפֿן אָרט ! 


רײַסט די לאָדן פֿון די פֿענצטער ! 
שויבן ברעכט-אַרױס ! 

ברענט אַ ליכטל ערגעץ טונקל -- 
לעשט מיט צאָרן אויס ! 

הוליעט, הוליעט, בייזע ווינטן, 
איצט איז אײַער צײַט! 

לאַנג װועט דויערן דער ווינטער, 
זומער איז נאָך װײַט.., 


פאָלקסמאַטיוו 





פעלט - גע אייך וואס סוס 


צווייערליי צער 

איך טראָג אין האַרץ אַ גרויסן צער -- 

| ער איז נישט מײַנער; 

אָ, וועלט, נעם-צו פֿון מיר דעם צער -- 
ער איז דאָך דײַנער. 





' 


קסט און מיד בײ דאתט ער ו 





ניט איז 





ער צער סן--גרוי 


א 


ה 
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טערן אין ה 
כן לינדצר 


ב 
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נע ק 


דיר גענומען אים, 


אַרץ 


, 


2 


דײַ 
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9? 


איך האָב ב 


2 
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נו, װאַקסט ער דאָרט בײַ מיר און װאַקסט, 

און ווערט אַלץ שװערער; 

אָ וועלט, נעם-צו דײַן צער פֿון מיר -- 
איך קאָן נישט מערער! 


מײַן אייגן צער איז גרויס גענוג 
און גרויס מײַג' ליידן -- 
עס האָט מײַן אָרעם האַרץ נישט מער 
קיין פּלאַץ פֿאַר ביידן!... 


דו פרעגסט... 


דו פֿרעגסט מיך, מײיַן פֿרײַנד, װי אַלט איך בין שוין, 
איך װאָלט עס דיר גערן דערציילן, - | 

נאָר גלייב מיר, מײַן פֿרײַנד, איך ווייס נישט אַליין --- 
עס האָט נישט געלוינט זיך צו ציילן... 


דער קאַרגער ציילט געלט, דער גליקלעכער --- טעג, 
מען ציילט װאָס ס'איז ליב, װאָס ס'איז טײַער; 

מײַן לעבן, אָ, פֿרײַנד, איז אַ װויסט-לאַנגער וועג, 
און פּונקט פֿאַר אַ יאָרן, װי הײַער... 


אויב לעבן הייסט לײַדן, דאַן לעב איך שוין לאַנג, 
דאַן האָב איך גענוג זיי, די יאָרן; 

אויב לעבן הייסט הערן פֿון גליק כאָטש אַ קלאַנג, 
דאַן בין איך נאָך גאָר נישט געבאָרן. 
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אין גלויבן געבוירן 


ירושה 


ס'הערשט צײַטס ירושה 
אין אונדזער לעבן; 
איך בענק נאָך קדושה, 
אין װײַטן שטרעבן. 
אין שײַן פֿון שטערן 
אַ זינגען הערן. 

מיט זון, מיט שטראַלן 
דאָס ליד פֿאַרװעבן, 

צו קענען געבן 

דאָס גרויסע, שיינע, 
אין טעג אין קליינע 
פֿון אונדזער לעבן.. 


ניט שרעק! 


דאָס האַרץ 


דאָס האַרץ דאָרשט נאָך ניגון 
מיט ווערטער פֿון תּפֿילה, 
מיט תּפֿילה פֿון שולן, 

פֿון הונדערטער יאָרן 

מיט תּפֿילות װאָס זײַנען 
אין גלויבן געבאָרן. 

זינג שומר ישׂראל, 

אין איצטער, דעם טריבן, 
שמור שארית ישׂראל -- 
װאָס זײַנען געבליבן, 

צי גאָר על נהרות, 

בײַ בבֿלס די טײַכן, 

וװווּ ס'וויינט אונדזער צאָרן, 
װאָס האָט נישט קיין גלײַכן 
און טענה זיך אויס 

מיט ווערטער און ניגון, 
עס זאָל אין געזאַנג כאָטש 
ניט ווערן פֿאַרשװיגן.. 


ניט שרעק מיט אונטערגאַנג! --- 
דו װעסט אונדז ניט דערשרעקן, 
עס װעט אין אונדז געזאַנג 

און האָפֿענונג דערוועקן. 


און דײַן נבֿואה --- שװאַרץ 
אויף אונדזער ליד און לשון 
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האָט נאָך אין זינגערס האַרץ 
קיין איינציק קלאַנג פֿאַרשלאָסן... 


דאָס פֿאָלק, װאָס האָט אין צװאַנג 
גלײַך מיט זײַן שפּראַך געליטן, 
וועט זי פֿון אונטערגאַנג ‏ / 
אין פֿרײַער צײַט פֿאַרהיטן... 


און װווּ ס'איז דאָ געפֿאַר, 

װווּ װאָלקנס נאָר זיך קלײַבן, 

וועט אונדזער ליד פֿון צער 

און פֿרײד --- זיי באַלד פֿאַרטרײַבן... 


ניט צייל מיט שפּאָט און האַס: 
די מחנות ווערן קלענער! 

גיי הער אין הויז, אין גאַס 
פֿון אונדזער ליד די טענער! 


בײַ אַרבעט, ווען ס'מאַכט מיד, 
בײַ קאַמפֿן און בי זיגן, 

דאָס נײַע ייִדיש ליד, 

ווערט קיין מאָל ניט אַנטשװיגן. 


ניט זאָג: דער יונגער דור 
איז שוין אַװעקגעגאַנגען, 
הער װי עס הילכט דער כאָר 
פֿון אונדזערע געזאַנגען. 


דאָס ייִדיש ליד זיך וועבט 
אין וועלט, אין אַלע עקן, 
עס רופֿט, עס זינגט, עס לעבט! -- 
דו װועסט אונדז ניט דערשרעקן.. 
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דאָס בילד פון גלויבן 


איך גיב זיך נאָך ניט אונטער -- 
גאָטס גײַסט אויף מיר נאָך רוט: 
די וועלט וועט זײַן נאָך מונטער, 
דער מענטש ועט ווערן גוט. 


איך לאָז זיך ניט פֿאַרפֿירן 

פֿון דעם װאָס שרעקט און פּרעסט, 
איך זע נאָך אָפֿן טירן, 

דעם יום-טובֿ און די געסט.. 


װאָס איז דער רשע אויסן? 
דערשרעקן מיט זײַן גרים,, 
דער הימל הענגט נאָך דרויסן, 
איז גאָט נאָך דאָ אין אים.. 


ביז װאַן דאָס װאָרט פֿון אמת 

אין אונדזער האַרץ נאָך גליט -- 
איך ווייס דער זיג איז וועמעס, 
דער רשע זיגט דאָך ניט, 


ביז װאַן דאָס װאָרט -- אַ וועקער 
צו פֿרײַהײט און צו פֿליכט, 

וועט ער, דער האַר פֿון שקר, 
פֿאַרגײן בײַם מאָרגנליכט.. 


שאָטן 
אין דער היים דאָרט, בײַ מײַן זיידן 
איז אַ לעמפּעלע געווען: 
אין די אָװנטן פֿלעגט עס ברענען, 
שואָך און טונקל, קוים צו זעַןיי 
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בלויז דעם זיידן בײַ דעם ספֿר 

לײַכט דאָס לעמפּעלע ניט פֿיל; 

מיר, דאָס קלײינװואַרג, אין דער פֿינצטער 
אײַנגעטוליעט זיצן שטיל,. 


נאָר די שאָטנס, הויך און ריזיק, 

טאַנצן, שפּרינגען אויף די װענט; 
גרעסער איז דעם זיידנס שאָטן -- 
כ'האָב אים לויט דער באָרד דערקענט.. 


קליין דאָס לעמפּל, קורץ דאָס קנייטל, 
דאַכט זיך, באַלד אָט לעשט זיך אויס.., 
דאָך די שאָטנס, וי זיי זײַנען 

אַזױ אָנזיכטיק און גרויס. 


אַך, פֿון װאַנען -- טראַכט זיך דעמאָלט -- 
ווערן שאָטנס וי פֿון שפּרוך? 

צי פֿון זיידנס צויבער-לעמפּל? 

צי פֿון זיידנס אַלטן בוך? 


לאַנג געשטאָרבן איז דער זיידע, 
און דאָס לעמפּל ברענט ניט מערן; 
ביידנס קנויטן אױיסגעלאָשן --- 
און דער ספֿר אויך ניט דער! 


אַלץ באַנײַט און אַלץ געענדערט, 
און פֿאַרלאָשן און פֿאַרװישט -- 
דאָך די שאָטנס, יענע שאָטנס 
שפּרינגען אַלץ נאָך, שטאַרבן נישט, 
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דער אויוון 


שטייט אין שטוב אַ גרויסער אויוון 

וי ער װאָלט זיך װועלן רייצן.. 

און די אָרעמע באַלעבאָסטע 

האַלט אים שטענדיק אין איין הייצן.. 


ס'איז אַן אַלטער, בייזער אויוון, 

קוקט אַזױ מיט צער און רוג?; 

ס'וויל אויך נאַפֿט אין אים ניט ברענען, 
תּמיד שטייט ער קאַלט און ברוגז, 


צענדלינג שוועבעלעך אויסגעריבן, 
אָנגעלײגט די בעסטע קאָרע: -- 

ער פֿאַרלעשט אַלץ מיט זײַן אָטעם, 
וי געשאַדט װאָלט אים עין-הרעיי 


און עס העלפֿן אים קיין סגולות: 
ס'שפּאַרט דער רויך אַלץ אומגעהײַערי. 
און די אָרעמע פֿרױ -- זי שטיקט זיך, 
און עס זעט זיך קיין פֿונק פֿײַער.. 


הייבט זי אָן דעם מוליער שילטן -- 
(יענער איז שוין לאַנג געשטאָרבן) 
טראָגט זיך אָן דער מאַן פֿון דאַװנען, 
פֿאַלט ער גלײַך איר פֿאַר אַ קרבן... 


לױפֿט ער וידער אין בית-מדרש, 
דאָרט איז רויַק, דאָרט איז װאַרעם -- 
כאָפּן-צו זײַן טייל די קינדער, 

און זי ווייס ניט פֿון דערבאַרעם... 


1 װוײִַסע ,הויט", װי שאָלעכץ, אויפן בויםי 
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און דאָס האָלץ וויל אַלץ ניט ברענען, 
בײַ דער אָר'מער, קראַנקער מאַמען, 
דאָך אין האַרצן ברענט אַ גיהנום, 
אַזש די דאַרע באַקן פֿלאַמען.. 


דאָס אייביקע ליד 


װאָס שאַף איך, װאָס זינג איך! 
מײַן חבֿר, דו פֿרעגסט? 
כ'מאַך נײַע ניגונים 

צום אײביקן טעקסט, 


;בזעת אַפּיך?* -- 

איך פֿיל עס און ווייס -- 
;דײַן ברויט זאָלסטו עסן 
מיט בלוטיקן שווייס", 


;זאָלסט שטענדיק זיך מיען 
אין גאַס און אין שטוב, 
;עד שובֿך? -- ביז װאַנען 
וועסט קומען אין גרוב", 


די תּורה, מײיַן חבֿר, 
הייבט-אָן זיך דערמיט, 

און ס'נעמט גאָר קיין ענדע 
ספֿאַרשאָלטענע ליד,., 


אויפן באַרג 


איך בין אױפֿן באַרג, 
מײַן האַרץ איז אין טאָל; 
דאָרט האָב איך געהאַט 
אַ ברודער אַמאָל... 


איך בין אױפֿן באַרג 
פֿון אַלעמען װײַט --- 
מײַן ברודער פֿון טאָל 
גייט-נאָך בי מײיַן זײַט, 


איך בין אױפֿן באַרג, 
דאָ איז אַזוי שיין == 
מיר דאַכט, אַזן איך הער 
פֿון טאָל אַ געוויין. 


אַזױ װי אַ קרוין 

די זון אויף מײַן קאָפּ, 
עס װינקט מיר אַ האַנט; 
-- צום טאָל קום-אַראָפּ! 


איך בין אױפֿן באַרג.., 
קיין שאָרך און קיין ריר.., 
כ'הער עמעצער שרײַט; 
-- דערמאָן זיך אין מיר., 
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די נייע פאַן 


הער, מײַן קינד, דעם גרויסן װוּנדער 
װאָס אַ פֿאָן באַטײַט; 

אין אַ טיפֿער הייל באַזונדער 

זיצט די מוטער צײַט. 


זיצט זי דאָרטן שטיל און אַרטיק, 
וועבשטול איז איר טראָן, 

און זי וועבט און מאַכט דאָרט פֿאַרטיק 
גאָר אַ נײַע פֿאָן! 


ליבסטע פֿאַרבן, שענסטע קווייטן 
וועבט זי דאָרטן אײַן, 

פֿאַר דעם נײַעם טאָג זי גרייטן, 
װאָס עס דאַרף נאָך זײַןי 


אַלע האָפֿינונגען, באַגערן 
וועבט זי אויס, די צײַט; 

וי די פֿאָן װועט פֿאַרטיק װערן 
ווערט די וועלט באַפֿרײַט, 


טראָמפּײיטן שאַלן 


היי,. איך הער טראָמפּײיטן שאַלן 
פֿון דער װײַט; 

און פֿון טויערן דאָס פֿאַלן -- 
װאָס באַטײַט? 


ווערט װוּ װײַט אַ פֿאָלק געבוירן? 


גייט װוּ װײַט אַ פֿאָלק פֿאַרלױרן? 
היי,. ווער רײַט? 
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קומט אַן אָנזאָגער פֿון לעבן 
און באַפֿרײַט פֿון גויט? 
װואָס זשע. שרּעקן זײַנע אויגן 
און זײַן מאַנטל -- רויט? 
ווֹי עס ברומט! 
היי, װוער קומטל 


גייט װאָס ווערן אָדער ענדן? 

קומט ער בויען, צי פֿאַרלענדן? 
קומט ער טרייסטן אָדער שטראָפֿן? 
קומט ער ועקן די װאָס שלאָפֿן 
שוין אַ צײַט? 


| װי עס ברומט! 
היי, װער קומט 
פֿון דער װײַט?,, 


אָ. גיכער, משיח! 


אָ, גיכער, משיח, אָ, גיכער שוין קום! 
עס רינגלט די גאַנצענע װעלט שוין אַרום, 

וי גיפֿטיקע שלאַנגען, דער הונגער און נויט, 
און הפֿקר און פּחד, און אַנגסטן, און טויט, . 
עס וויל שוין נישט אַלעמען שפּײַזן די ערד -- 
אָ, קום שוין, משיח, אױפֿן װײַסינקן פֿערד, 


א קום שוין, משיח! עס דריקט אומעטום 

די קייטן פֿון קנעכטשאַפֿט אַרום און אַרום: 

עס האָט שוין קיין אָרט דאָס אומשולדיקע בלוט, 

װאָס שפּריצט און װאָס גיסט זיך פֿון אונטער דער רוט, 
עס ראָסטעט פֿון מענטשלעכע בלוט שוין די שווערד --- 
אָ; קום שוין,. משיח, אױפֿן װײַסינקן פֿערד!., 


4 אַברהם רייזען 


דאָס געבע ט 


עס הערט זיך דער דונער פֿון װײַטן, 
עס בלענדט אין די אויגן דער בליץ, 
-- אָ, גאָט, האָב רחמנות, די אָרעמע 
פֿון אַ בייזן געוויטער באַשיץ ! 


פֿוזיק -- מיכל געלבאַרט 
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װאָס אַרבעטן שווער אויף די פֿעלדער, 
געפֿינען זיך וװוײַט פֿון דער היים 


ליהער, דערציילונגען, זכרונות 65 


און האָבן קיין אָרט װוּ זיך שיצן, 
קיין שײיַער, קיין דעכל, קיין בוים ! 


װאָס זײַנען אַװעק אונטערוועגנס, 
די פֿורן מיט משׂא פֿאַרלײגט, 
און װײַט איז פֿאַר זיי נאָך אַ קרעטשמע, 
און װוערן פֿון רעגן צעווייקט, 


װאָס שטייען אין מאַרק מיט די קוישן, 
מיט עפּל, מיט גרינס און מיט ברויט, 
און אַלע װאָס זײַנען איצט דרויסן, 

װאָס ס'טרײַבט זיי דער הונגער און נויט, 


און אַלע װאָס זײַנען פֿאַרװאָגלט, 
װאָס האָבן קיין ווינקעלע ניט -- 
די אַלע פֿון בייזן געוויטער 

באַשירעם זיי, גאָט, און באַהיט ! 


דער ניגון 


איך האָב איר זאָגן פֿיל געװאָלט 

און האָב געשוויגן: 
דאָס װאָרט װאָלט קאַלט און קאַרג געווען, 

עס ברויך אַ ניגוןיי 
דער ניגון האָט אין האַרץ גערוט, 

און טיף פֿאַרשלאָסן; 

כ'האָב שפּעטער ערשט פֿאַר שטיין און בוים 

אים אױיסגעגאָסן, 
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די קירכן - גלאָקן 


אַך, װאָס קלינגט איר, קירכן-גלאָקן ! 
הערט שוין אויף! גענוג געשראָקן 
האָבן אײַערע ווילדע טענער 

אונדזער אָרעמע װעלט! 


פּאָלקסמאָטיו 
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שטעלט = גע האט איר . 


אײַערע טענער, דאַכט זיך, רופֿן 
צו פֿאַרברענען מענטשן-גופֿן 
אויף די הויכע עשאַפֿאָטן 1 

װאָס איר האָט געשטעלט, 


1 פּאָדיום, טריבונע, װוּ מיפלעגט דורכפירן די טויט-אורטיילן, 
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אײַערע טענער רופֿן הענקערס 
צו מאַרטירן יעדן דענקערס 
יענעם קאָפּ אַראָפּצוהאַקן, 
וועלכער בייגט זיך ניט.., 


אָ, איר ווילט די וועלט פֿאַרװיגן 
מיט אַ שװאַרצן טויטן ניגון 

און פֿאַרדעקן מיט אַ מאַנטל 

פֿון אַ יעזויַט! 


כ'האָב אַ נײַעם גלאָק באַשאַפֿן, 

צו דערװאַכן מידע שקלאפֿן --- 
ניט אין קירכן --- אין דער לופֿטן 
הענג איך אים אַרױף; 


ניט צו שרעקן, נאָר צו װעקן 
גאָר די וועלט אין אַלע עקן, 

קלינגט ער מוטיק, רופֿט ער פֿרײלעך: 
שטייט צום לעבן אויף! 
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א געזאַנג צו קעמפערינס 


וועלכע פֿאַנען פֿלאַטערן 
װי אַ ים אַ ברויזנדער? 
וועלכע טריט עס הערן זיך 
פֿון די צענדליק טויזנטער? 


עפּעס הער איך זינגענדיק 
לידער קיין געוויינלעכע, 

און װוי קומט באַגײַסטערונג 
אין די טעג די קליינלעכע? 


אַברהם רייזען 


היי, דער מאַרש, דער איידעלער, 
איז אַזױ באַדײַטנדיק, 

פּונקט בת-מלכות ווען פֿאָרױס 
פֿאָרט די מלכּה רײַטנדיק! 


וועלכע אויגן שטראַלן עס 
אַזױ לוסטיק בליקנדיק? 
וועלכע שטימען שאַלן עס 
אַזױ העל אַנטציקנדיק? 


קענט איר אונדז'רע שוועסטערס נישט? 
די אין שעפּער טרויערן? 

איצט אין קאַמף מאַרשירן זי 

צו די פֿרײַהײטס-טױערן 


נעמט מיך פֿרײַנדינס, מיט מיט אײַך, 
כ'בין אַ ברודער אײַערער, 

אונטער פֿרײַהײיטס-פֿאָן זײַט איר 
שענער נאָך און טײַערער! 


די שבועה 


איך בין ניט קיין אַלטינקער מלך, 
דאָך װאָלט איך, װוי דוד המלך, 
געװאָלט אויך אַ תהילימל שרײַבן 
פֿאַר שפּעטערע דורות זאָל בלײַבן.. 


און פֿילע באַטריבטע געמיטער 

מיט הייליקע אַנגסטן און ציטער -- 

זיי זאָלן עס זינגען, די האַרציקע טענער 
און ווערן געלײַטערט און שענערי. 
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איך האָב מיר אַ שבֿועה געגעבן 
ניט וועלן קיין גליק און קיין פֿריך, 
נאָר שענקען און ווידמען מײַן לעבן 
דעם מענטשלעכן עלנט און לײד, 


כ'בין שפּעטער אויף שׂמחות געגאַנגען 
מיט פֿרײלעכע לײַט זיך געמישט 
געזונגען מיט זיי גלײַך צואַמען -- 
די שבֿועה געבראָכן דאָך נישט, 


אָפט מאָל .. 


אָפֿט מאָל װויל איך האָפֿן, גלייבן, 
אַז נישט אַלץ איז נאָך צערונען. 
שײַנען װעט די זון נאָך אויבן 

און אויך אונטן װעט דאָ גרינען, 


אָפֿט מאָל דאַכט מיר, אַז מײיַן גוטע 
ווען נאָך ווען אין טיר מיר קלאַפּן, 
און אַ רגע אַ באַרוטע 

װעל איך נאָך פֿון לעבן כאַפּן, 


אָפֿט מאָל חלומט מיר אַ חלום, 

אַז נישט אַלץ איז נאָך פֿאַרפֿלױגן; 
קומען װעט אויף דר'ערד דער שלום 
מיט די מילדע, גוטע אויגן, 


אָפֿט מאָל טרוים איך, אַז געקומען, 
איז משיח שטיל צו רײַטן 

און די ערד איז דורך אין בלומען, 
און ער זינגט אין אַלע זײַטן.. 
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דער צייכן 


עס זיצט נאָך ווּ פֿאַרבאָרגן, 
אין שטילקייט פֿון דער נאַכט, 
נאָר צווישן הײַנט און מאָרגן 
די בשׂורה ווערט געבראַכט. 


עס איז שוין דאָ דער צייכן, 
דער וועג איז שוין באַװוּסט; 
מיר װעלן באַלד דערגרייכן 
װווּ ס'האָט שוין לאַנג געגלוסט, 


עס זײַנען שוין פֿאַראַנען 

די העלדן דאָ און דאָרט, 
װאָס שפּירן און װאָס אַנען 
דעם צויבער פֿון דעם װאָרט, 


זיי זײַנען אָנגעקומען, 
די ברידער זײַנען דאָ, 

װאָס האָבן שוין באַנומען 
די װוּנדער פֿון דער שעה, 


די מידע און די מאַטע 
זיי טראָגן שוין די פֿאָן 
זיי הערן שוין איר פֿלאַטער 
און פֿרײַען הימענס טאָן. 


אַברהם רייזען 


צו מיין דור 


איך האָב אים ליב, מיַיַן דור, 
מײַן דור פֿון אידעאַלן 

און ביז מײַן לעצטן יאָר 

זײַן ליכט װעט אויף מיר פֿאַלן, 


איך האָב זיי ליב, די פֿרײַנד, 
װאָס האָבן הינטער גראַטן 

געפֿינצטערט זייער הײַנט -- 
דעם מאָרגן נישט פֿאַרראַטן, 


איך הער די שטאָלצע רייד, 

כ'זע פֿלאַמען אין די אויגן, 
און בײַ דער טיפֿסטער ליד 
האָט איר זיך נישט געבבויגן! 


איך האָב אים ליב, מײַן דור, 
װאָס האָט געגלויבט, געליטן, 
און ביז מײַן לעצטן יאָר 
װעל איך זײַן גלויבן היטן, 


און ביז די לעצטע טעג 

מיט אײַך זײַן, פֿרײַנד און 
ברידער, 

און גיין אין אײַער וועג 

און זינגען אײַערע לידער, 
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דער מאַראַן 
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--- היי, מאַראַן, מאַראַן, 
אומגליקלעכער דוי 

אין דײַן האַרץ איז האַס, 
אין דײַן אויג איז רו, 


אין דײַן האַרץ איז האַס, 
קענסט דאָך גאָר נישט טאָן 
ווען עס רופֿט דער גלאָק 
צו דער פּראָצעסיאָןי 


ווען עס קלינגט דער גלאָק 
צלמסטו זיך דאַן, 

ציטערט דיר די האַנט, 
אָרעמער מאַראַן! 


הערסט דעם גלאָקנקלאַנג -- 
עמעץ ווערט פֿאַרברענט., 
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45 א 







ס'איז דײַן ברודער דאָרט -- 
האָסט זײַן קול דערקענט? 


וויינען ווילט זיך דיר, 
נאָר דו האַלטסט זיך אײַן; 
העפֿלעך אין געשפּרעך 
לאָזסטו זיך אַרײַן, 


גריסט דיר אַ מאָנאַך, 
שמייכלסטו אים צו, 
היי, מאַראַן, מאַראַן, 
אומגליקלעכער דוי 


וי װאָלסטו געװאָלט, 
בײַ דעם אַש און רויך 
זאָגן װאָס דו טראַכסט --- 
און פֿאַרברענט זײַן אויך! 
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די צויבערין 


איך הער, וי אַן אָפּקלאַנג פֿון פֿינצטערע װײַטן, 
עס וועבט זיך אַ מעשׂה פֿון טונקעלע צײַטן, 

אַ מעשׂה אַן אַלטע, פֿון כמיעלניצקיס טעג -- 
עס רוישט פֿון קאָזאַקן דאָס ווילדע געיעגי. 


צי האָב איך די מעשׂה ווען קינד כ'בין געווען 
פֿון זיידן געהערט, צי אין ביכער געלעזן? 

עס איז אַזױ נאָענס, עס איז אַזױ װײַט -- 

זי גלייבט זיך און פּאַסט זיך אין הײַנטיקער צײַט.. 


* 


עס פֿליט אַ קאָזאַק אויף זײַן פֿערד, 
עס טרייסלט אונטער אים די ערד: 
און נישט אַלין דער קאָזאַק רײַט -- 
אַ מיידל האַלט ער בײַ דער זײַט, 


די האָר צעפֿלאָסענע אין ווינט -- 
זעט וי אַ מלאך אויס דאָס קינד... 
דער טײַול האַלט זי דאָך אין האַנט 
און פֿליִען איז זי נישט אין שטאַנד, 


דער קאָזאַק איז צו איר דאָך גוט, 


און ווילד און ווילדער קאָכט זײַן בלוט., 
ער פֿליט מיט איר אַהיים צו זיך, 
און זײַנע ווערן דאַרף זי גיך... 


און אָט איז זי אין קאָזאַקס צעלט -- 
אַ שטיבעלע אין מיטן פֿעלד, 

און פֿרעמדע בילדער אויף די ווענט, 
און פֿרעמדע ליכט אין ווינקל ברענט., 
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דער קאָזאַק נעמט זי פֿאַר אַ האַנט; 
זי איז זיך ווערן נישט אין שטאַנד, 
זי בעט זיך שטיל: --- לאָן אָפּ, לאָז אָפּו 
און זינקט איר שיינעם, שטאָלצן קאָפּ, 


דער קאָזאַק נעמט זי פֿעסטער אָן 

און לאַכט: --- װאָס קענסטו איצטער טאָן? 

דײַן היים פֿאַרװיסט מיט פֿײַער, שווערד, 

האָסט קיינעם אויסער מיך אויף דר'ערד.. 


--- בלויז דיך אַלײן? מער קיינעם איצט?.. 
אין אירע אויגן פֿײַער בליצט,, 
איר שטאָלצער קאָפּ האָט װאָס פֿאַרטראַכט, 
און רויִק ווערט זי און זי לאַכט., 


--- מײַן ליבער הער, וי באַלד אַזױ, 
בין װיליק איך צו זײַן דײַן פֿרו, 
דאָך מוז איך זאָגן, ער איך בין; 
זײַ װיסן: --- כ'בין אַ צויבערין!י. 


דער קאָזאַק הערט זי אויס און שטוינט; 
צי האָט די זאַך אים גאָר געלוינט?.., 

אַ צויבערין גאָר בי זיך אין שטוב.. 
דאָך האָט ער זי שוין צו פֿיל ליב.., 


דאַן נעמט זי אָן אים פֿאַר אַ האַנט 

און זאָגט: --- דו ווייסט, איך בין אין שטאַנד 
פֿאַרצױבערן דיך אויף אַלע מאָל, 

עס זאָל ניט שאָדן דיר קיין קויל... 


דער קאָזאַק שטשלט די אויגן אויס 
און צװײפֿל קוקט פֿון זיי אַרױס; 
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ער גלעט דעם שטערן און ער לאַכט: 
--זאָג, װוי אַזױי װאָלטסטו עס געמאַכט? 


דאַן שמייכלט זי צו אים פֿאַרשײט:; 
-- איך האָב צו טאָן מיט יענע לײַט, 
איך האָב אַלײן פֿאַרכּישופֿט זיך 

און ס'קאָן קיין קויל נישט טויטן מיך, 


גוטמוטיק לאַכט דער קאָזאַק: ניין.. 
דאַן ענטפֿערט זי: --- פּרוביר אַלײן... 

אָט שטייט דײַן ביקס, לאָד-אָן און שיס, 
און שאָדן װעט מיר נישט געוויס... 


דער קאָזאַק טראַכט: --- דאָס איז כּדאַי.. 
ער לאָדט די ביקס און צילט זיך פֿרײ, 
דאָס מיידל שטייט פּונקט וי פֿאַרשטאַרט, 
דאָך שמייכלט זי צו אים און װאַרט.., 


אַ קנאַק פֿון ביקס... געטראָפֿן גלײַך.. 
דאָס מיידל ליגט אין בלוט אַ טײַך... 

דער קאָזאַק פֿאַלט צום קערפּער צו 

און קריצט די ציין: --- װוי פֿאַלש ביסטו.., 


די װאַנט 


די אויגן --- פֿול צאָרן, פֿאַרגאָסן מיט בלוט, 
די הערצער זיי שלאָגן מיט קראַפֿט און מיט מוט, 
מיר שטייען בײַ אַ הויכער, געמויערטער װאַנט 
מיט העק און מיט האַמערס און אײַזנס אין האַנט -- 
מיר ברעכן די װאַנט! 
די װאַנט איז געמויערט גאָר פֿעסט און גאָר דיק, 
פֿאַרצױמט אונדז די וועגן צום לעבן, צום גליק, 
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פֿאַרשטעלט אונדז די ליכטיקע זון און זי מאַכט 
פֿון פֿרײלעכן טאָג אונדז אַ פֿינצטערע נאַכט -- 
מיר ברעכן די װאַנט! 

און פֿאַלט פֿון דער שטיינערנער װאַנט װוער אַראָפּ, 
אַ שטיין צי אַ ציגל טרעפֿט וועמען אין קאָפּ -- 
די איבעריקע בלײַבן דאָך שטיין גאָר אָן שרעק 
און אַרבעטן װײַטער, מע לױפֿט נישט אַװעק -- 

| מיר ברעכן די װאַנט! 
פאָלקסמאָטיװ 


40 = 6040 









-- ברע מיר 


די אַרבעט דאַרף דויערן, די אַרבעט איז שווער -- 
פֿאַרזאַמלט אײַך, ברידער, קומט אַלע אַהער! 
זאָל יעדערער צולייגן פֿעסטער זײַן האַנט -- 
מיר װועלן די הויכע, די פֿינצטערע װאַנט 
צעברעכן, צעברעכן די װאָנט! 
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אַברהם רייזען 


דער פאַרלאַנג 


מיר קאָנען נישט דערװאַרטן זיך 
אויף אונדזערס אַ פֿאַרלאַנג, 

זײַן וועג איז שווער און דויערדיק, 
ער ענדערט זיך אין גאַנג, 


און קומט ער אָן -- דערקענען אים 
איז שווער --- ער איז פֿאַרבלײכט; 
אַזױ דערגרייכט מען קיין מאָל נישט 
אויך דאָס, װאָס איז דערגרייכט,, 


אייביקער זוכער 


;איז ער געגאַנגען און געגאַנגען, און געגאַנגען!? -- 
דערציילט די באָבעס האָבן אונדז גאָר לאַנג; 
די מעשׂהלעך זײַנען לאַנג, שוין לאַנג פֿאַרגעסן, 
דאָך זעען מיר נאָך יענעם אַלץ אין גאַנגײ. 


,איז ער געגאַנגען און געגאַנגען, און געגאַנגען!" -- 
(באַהאַלטן ליגט דערין אַ טיפֿער זין; 

ער האָט געזוכט, געזוכט דעם וועג און נישט געפֿונען, 
און איז געגאַנגען װײַטער, װײַטער, אַלץ אַהיף 


און יעדער העלד פֿון יענע מעשׂהלעך די אַלטע, 
-- געווען איז ער אַ בעטלער, צי אַ האַר -- 

איז ער געגאַנגען און געגאַנגען, און געגאַנגען! 
(ווי קלינגט דאָ טיף און שיין דעם זוכערס צער!) 


;איז ער געגאַנגען און געגאַנגען, און געגאַנגען!" 

מיר גייען אַלע מיט מיט יענעם אַלטן העלד, 

ווער ס'זוכט און זוכט אַ פּאַלאַץ ערגעץ אונטער היילן, - 
און ווער אַ קליין שטיבעלע אין פֿעלד.. 
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אויפן ניל 


שווימט דאָס קעסטל אױפֿן טײַך, 
אױפֿן גרויסן ניל; 

שווימט דאָס קעסטל רויק, גלײַך, 
שווימט דאָס קעסטל שטיל, 


אָ, די כװואַליעס זײַנען דאָך 
נישט וי פּרעה שלעכט, 
נישט דערטרינקען װעלן זי 
משיחן פֿון קנעכט, 


און די כװאַליעס רוישן נישט, 
גייען צאַרט און ליגד, 
וי זיי װאָלטן היטן זיך 
טאָן אַ לייד דעם קינד, 


מוזיק -- מיכל געלבאַרט 







ישר אי 


= סײַן פן - אוי סל - - קעס דאס שווימט 





על 2 40 
1 סל - = קעס דאס סווימט ניל סן - גרוי 


' : 
סמ" ל - סל - עס דאס שוױמס גלייך נקץ - רו 


סשויס א בן-היי - אויפ רן - טע - - +צי 
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אַברהם רייזען 


-פּ ס ח 


גאַנצער ווינטער אין מײַן האַרצן 
איז געוועזן -- גליטשיק, חושך, 
ס'האָט דער פֿרילינג זיך באַװיזן 
און אין האַרצן איז איצט פּסח.י. 


אויסגערוימט פֿון דאָרט דער חמץ, 
אַלץ װאָס ס'איז געוועזן זויער; 
אויסגערוימט די שימל-זאָרגן 

און דעם אַלטן, קאַלטן טרויער. 


כ'פֿיל אַ סדר אין מײַן האַרצן, 

ריין און ליכטיק גאָר אַ װוּנדער; 

קום, דו, פֿרײַהײט, אין מײַן האַרצן -- 
זײַ די מלכּה דאָרט אַצינדער!... 


ש פו ךר ח מ תר 


שפֿוך חמתך על הגוייִם -- 

די װאָס האָבן ניט פֿאַרשטאַנען 
יענע גאולה פֿון מצרים, 

די באַפֿרײַונג פֿון טיראַנען! 


װאָס זיי האָבן דיך געצווונגען 
אין די קעלערן און היילן 

זיך באַהאַלטן, און פֿון פֿרײַהײט 
דײַנע קינדער צו דערציילן. 


שפֿוך חמתך על הגוייִם -- 
װאָס פֿאַרשטײען ניט גאָטס נאָמען 
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און דער פּסח, און דער פֿרילינג 
דינט אַ צייכן פֿאַר פּאָגראָמען... 


װײַל זיי האָבן אין די כּוסות 
דיר געגאָסן שרעק און סם, 
און פֿאַרפֿלעקט דײַן ריינסטן יום-טובֿ 
מיט אַ בייז' עלילת-דם.,.. 


אין אונדזער לאנד 


! אין אונדזער רוישיק לאַנד, 

אויף וועגן אומבאַשרענקטע, 

מיר גייען שטיל אַרום 

פֿאַרטראַכטע און פֿאַרבענקטע, 
און ווער ס'פֿאַרשװײַגט זײַן וויי --- 
מען װעט זײַן וויי דערשפּירן ‏ 
ס'האָט יעדער אין זײַן האַרץ 
זײַן היים געבראַכט צו פֿירן, 

און אין געיעג און רויש, 

אין טומל, אין געווימל -- 

זעט יעדער אין דער הייך 

זײַן אייגן שטיקל הימל, 
און יעדעס װאָלקנדל, 
װאָס איז דאָ ערשט געבאָרן, 
דערמאָנט אים אין דער היים 
פֿאַר װײַטע מײַל און יאָרן.. 

און יעדער שיפֿסײַנגל, 

באַגלײט מיט בייזן ברומען, 

דערמאָנט אים יענע שיף 

און יענעם טאָג פֿון קומען, 
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פּאָלקסמאָטיוו 


אַברהם רייזען 


דאָס נייע ליד 





און זאָל וי װײַט 
נאָך זײַן די צײַט 
פֿון ליבע און 

פֿון שלום -- 

דאָך קומען װועט, 
צי פֿרי, צי שפּעט, 
די צײַט -- עס איז 
קיין חלום, 


איך הער דאָס ליד 
פֿון ליבע, פֿריד, 
די מעכטיקע געזאַנגען: 


1900 


און יעדער טאָן 
פֿון ליד. זאָגט-אָך: 
די זון איז אױפֿגעגאַנגען 


עס עקט די נאַכט, 

די וועלט דערװאַכט, 

פֿול האָפֿענונג, לוסט און 
שטרעבן; 


איך הער אין לופֿט, 
אַ שטימע רופֿט 
צו גליק און פֿרײד און לעבן 


עמעצער קוװט 
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אַברהם רייזען 
אויפן װאַסער 

אױפֿן װאַסער גייען שיפֿן 

גייען שיפֿן הין, צוריק --- 


איך האָב אַלץ נאָך נישט באַגריפֿן, 
װאָס איז פֿרײיד און װאָס איז גליק, 


אין די וועלדער קאָן מען הערן 
ביימער רוישן אין די נעכט -- 
איך קאָן אַלץ נאָך נישט באַקלערן, 
װאָס איז גוט און װאָס איז שלעכט, 


אין די טאָלן ווינטן יאָגן, 
יאָגן-אום און װוערן שטיל -- 
איך קאָן אַלץ נאָך קיינעם זאָגן, 
װאָס איך זוך, װוּהין איך ציל., 


אין די ווייטסטע לענדער 


אין די װײַטסטע לענדער 

זײַנען מיר צעשפּרײט -- 

יעדער טייל אַ רינגל 

אין דער לאַנגער קייט, 
בײַ די אַלע טײַכן, 
ניט פֿון בבֿל בלויז, 
זײַנען מיר געזעסן 
זוכנדיק אַ הויז, 

יאיצטער איז אונדז טײַער 

גאָר די גאַנצע וועלט. 
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מוזיק -= מיכל געלבאַרט 





ס'שטייט בי װײַטסטע ברעגן 
אונדזערס אַ געצעלט א. 
װאָסער ליד מיר הערן -- 
איז באַקאַנט דער טאָן, 
װוּ אַ טײַך עס ריזלט -- 
ווייט אַ בענקשאַפֿט אָן, 
װאָסער ? פֿאָן עס פֿלאַטערט --- 
גריסט זי אונדז באַקאַנט, 
װאָסער שיף עס זעגלט -- 
{ צו אַ ברודערס לאַנד, 


? ביידל, פּראָװיזאָריש שטיבל (אין פעלד). --- ? װאָס פאַר א, ועלכער ס'אין, 


אַברהם רייזען 


צוויי וועגן 


1 = 


וו'הין גייט איר, יונגע קינדער, 
אַזױ פּאַמעלעך, שטיל? 

אַך, גייט דאָך, גייט געשווינדער -- 
צו גיין האָט איר נאָך פֿיל, 


עס ענטפֿערן די קינדער: 
-- דער וועג איז אונדז באַקאַנט, 
די זיידעס און די באָבעס 
זיי האָבן דאָ געשפּאַנט... 


מיר גייען לאַנגזאַם, לאַנגזאַם, 
װײַל דאָרט, איר זעט, פֿון װײַט, 
דאָרט שטייט שוין דער בית-עולם... 
מיר האָבן צײַט נאָך, צײַט.. 


= יא 


--- װוּ גייט איר, יונגע קינדער, 
װאָס זינגט איר אַזױ שטאַרק? 
איר זײַט דאָך שוין פֿאַרמאַטערט 
צווישן טאָל און באַרג, 
עס ענטפֿערן די קינדער: 
--- דער וועג איז אַזױ גייי, 
מיר יאָגן, יאָגן שנעלער 
און זינגען-צו דערביי... 


דער וועג -- אַן אומבאַקאַנטער, 
און ס'איז אַזױ צו מוט.. 

בלויז טאָלן, בערג און פֿעלדזן -- 
ס'מוז ערגעץ וו זײַן גוט!., 
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אָפּשײד 


און אַז דו װועסט, מײַן טײַער לעבן, אַװעקפֿאָרן, 
װעל איך גיין צו דער באַן דיך באַגלײטן; 

און אַז דו זאָלסט מיך באַלד נישט פֿאַרגעסן, 
װעל איך שענקען דיר אַ. קרענצעלע קווייטן. 


און אַז עס וועלן אָנהײבן די קווייטן צו וועלקן, 
וי דו װעסט נאָר איין סטאַנציע אָפּפֿאָרן --- 
זאָלסט באַלד וויסן, אַזױ בין איך אויך 

אָן דיר גלײַך פֿאַרװיאַנעט געװאָרן.. 


עס דאַכט מיר.. 


עס דאַכט מיר, איך האָב װאָס פֿאַרלױרן אין וועגי 

איך ווייס דאָך נישט װאָס., 

זאָל איך צוריקגיין? עס איז אַזױ װויַט -- 

עס איז אַ פֿאַרדראָס! 
איך האָב װאָס פֿאַרלױירן און ווייס דאָך נישט װאָס... 
צי האָט עס אַ װערט? 
לאָז איך עס איבער -- דער טאָג איז שוין קורץ, 
און גרויס נאָך די ערד.. 

עס פֿאַלן שוין שאָטנס פֿון ביימער און בערג -- 

מײַן שאָטן איז לאַנג.. 

דאָס האַרץ איז נישט רויַק, עס שרײַט: קער זיך אום, 

דער שאָדן טוט באַנג! 
דאָ בלײַב איך נאָר שטיין אין מיטן דעם װעגי 
אין חושך געהילט., 
איך האָב װאָס פֿאַרלױרן, איך ווייס דאָך נישט װאָס --- 
איך האָב װאָס פֿאָרשפילט.., 
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אַברהם רייזען 


ס'איז טייער .. 


ס'איז טייַער די ערד, װוּ מיר האָבן געװווינט 
און ליב איז די היים, װוּ געלעבט און געליטן; 
מיר װועלן געדענקען, מיר די װאָס געבליבן, 

מיט טרערן, װאָס לײַכטן, װוערט יעדער באַקרוינט, 
דער שארית ישׂראל -- וי קען ער דאָרט בלײַבן. 
און װײַ קען ער לאָזן פֿון ליבסטע דאָס אַש? 

אויך איצט נאָך אַ שכן אַ בייזער טוט טרײַבן 

אין שׂנאה גערייצטער, אין אָפּקלאַנג פֿון האַס... 


מעג גלוסטן דאָס האַרץ צו דעם לאַנד פֿון די אָבֿות, 
דאָך הײליק איז אויך דאָך דער היים-בית-הקבֿרות, 
װוּ ס'רוען די ליבסטע אונטער בערגעלעך ערד.. 
און דאָפּעלער ויי איז נאָך יענעם װאָס פֿילט 

דעם צובונד צום אָרט, װוּ געלעבט האָבן דורות, 
װוּ קינדװוײַז ער האָט זיך מיט קינדער געשפּילט, 
און דאָרט איז זײַן שטאַם און זײַן שורש --- 

און זיי אויך די בענקשאַפֿט געהערט! 


אין מיינע אָדערן 


אין מײַנע אָדערן און איך האָב געקעמפֿט, 


האָט דאָס בלוט אַמאָל און געשלאָגן זיך, 
שטורעמדיק געפֿליסט, און געלאָזט מײַן בלוט 
וי די װאַל אין ים; אויף דעם ברייטן פֿעלד. 
און געטריבן מיך כ'האָב זיך אומגעקערט, 
צו דעם לעבנסקאַמף, פֿון דעם פֿעלד צוריק, 
צו דעם גרויסן פֿעלד, אַ דערשלאָגענער, 


װוּ עס בליצט די שווערד, אַ פֿאַרמאַטערטער.. 


= 
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א תפילה 
קליינע בלאַסע קינדער 
אין די גרויסע היצן 
זאָלסטו, גאָט, פֿון קראַנקײט 


צום לעבן | און פֿון בייז באַשיצן! 
אָ, לעבן, פֿיר מיך אום קליינע בלאַסע קינדער 
אויף דײַנע בונטע ועגן; מיט די ליבע אויגן, 


איך פֿרעג נישט: גלײַך, צי קרום' זאָל זיי ווויל באַקומען 
און וויל קיין ציל נישט פֿרעגן. מוטערס מילך װאָס זויגן! 


פֿאַראיר : מיך און פֿאַרװיר, אויב די מוטער אַרבעט 
מעג װאָס עס וויל זיך טרעפֿן, ערגעץ װוּ פֿאַרטרױערט, 
נאָר פֿיר מיך וװײײַטער, פֿיר זאָל דאָס מילך אין פֿלעשל 
און נײַע וועגן עפֿן, ווערן נישט פֿאַרזױערט, 
פֿאַרפֿיר מיך און פֿאַרדרײ און פֿאַר אַלע קינדער, 
אין ווינקלען אין געהיימע; װאָס אין דרויסן שפּילן, 
איך קוק זיי אָן און גי פֿון די פֿעלדער שיקן 
אָן פּחד און אָן אימה.. זאָלסט אַ ווינט אַ קילן, 
פֿאַרשטעלט אַ באַרג אַ מאָל -- קילקייט פֿון די טײַכן 
איך שטײַג-אַרױף מיט לידער: וינטעלעך פֿון טאָלן 
און קומט דערנאָך אַ טאָל -- אַז די קליינע קינדער 


איך זינג דיר אין דער נידער. זיך דערקוויקן זאָלן 


פֿון די װײַטסטע פֿעלדער 
זאָל די היילונג קומען; 

גאָט, באַשיץ די קינדער, 
פֿון דער וועלט די בלומען! 


? נאַר מיך אָפּ, 
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פון דער היים 


עס איז אַזױ ווייניק געוועזן -- 
פֿאַר װאָס איז אַזױ פֿיל געבליבן? 
װאָס נערט נאָך ביז איצטער דײַן וועזן 
צו בענקען, געדענקען און ליבן? 


איין שטוב אויף אַ בערגל געשטאַנען, 

אַ צווייטע -- דערבײיַ אָנגעבױגן; 

װוּ האָט זיך גענומען, פֿון װאַנען 

די שיינקייט װאָס שוועבט פֿאַר די אויגן? 


פֿאַרגעסן פּאַלאַצן, די שענסטע, 

װאָס דו האָסט געזען אויף דײַן װאַנדער, 

און הײַזער פֿון דאָרטן, די קלענסטע -- 

דו שיידסט זיך מיט זיי נישט פֿונאַנדער... 


אויף שיפֿן די ימען געשניטן, 
פֿאַרגעסן שוין שטורעמס, געװיטער; 
דאָס טײַכל פֿון שטעטל אין מיטן 
דערמאָנסטו מיט הײיליקן ציטער... 


פֿיל ביימער געזען בײַ די וועגןף 

פֿיל האָבן שוין ווינטן צעבראָכן -- 
פֿאַר דיר שטייט נאָך איצטער אַנטקעגן 
דער בוים בײַ דעם גױיַשן שכן. 


פֿיל לידער געהערט האָסטו זינגען 

עס זײַנען שוין אַנדערע אַנטשויגן -- 

פֿאַר װאָס הערט נישט אויף קיין מאָל קלינגען 
און רוישן דער היימישער ניגון?ייי | 
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נייע קװאַלן 


די װאָס גראָבן קװאַלן 
אויף אַ נײַער ערד -- 
זייער ליד טוט שאַלן 
זיי איז פֿרײד באַשערט, 


רידל, האַק און אײַזן 
זינגען אַ געזאַנג, 
מוזיק -- מיכל געלבאַרט 


| !66 יד וז 00ז84סורו 






: : = אל 
ער - נײַ א אויר. לן - קווּא בן- גרא וואס .די 








זייא 















רן - ווע - גע מֶעג 


90 


אַברהם רייזען 


װואַסער וועט זי װײַזן -- 
מעג געווערן : לאַנג, 


טרעפֿט אַ שטיין זיך אונטן --- 
גרעסער איז דער רייץ; 
פֿון די טיפֿסטע גרונטן 
װאַסער --- טו אַ פֿלײץ! 


װאַסער --- נישט געזען נאָך, 
מורמלען -- נישט געהערט, 
װעט עס אויסזען שענער 
פֿון דער טיף פֿון ערד, 

ביז מע וועט זיך לאָבן 2 
מיט די קװאַלן פֿריש; 

איז אַליין דאָס גראָבן 


ליב דערװײַל און זיס... 
1925 


וי שיפן.. 


אַזױ וי שיפֿן, װאָס גייען-אָפּ פֿון ברעג 


| = און וועלן מער ניט װײַזן זיך צוריק, 


אַזױ באַגלײט איך מיט מײַן בענקענדיקן בליק 
די שיינהייטן װאָס גייען מיר פֿאַרבײַ אין וועג, 


: לעבּט װויל, איר שיפֿן, שווימט אײַך שטאָלץ און פֿרײ, 


און וועמען איר באַגעגנט, בעט איך, האַרצלעך גריסט; 
לעבט װויל, איר שיינהייטן, װאָס גייען מיר פֿאַרבײַ --- 
די שיפֿן גייען-אָפּ, דער ברעג בלײַבט פּוסט און וויסט,,. 


+ (ליטװיציזם) דויערן. -- * קוויקן, בענטשן, 
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דאָך איך גליים.. 


..דאָך איך גלייב, עס װעט זיך טרעפֿן 
ס'וועט די טיר זיך טאָן אַן עפֿן, 

ווען פֿאַר נאַכט, 

שטיל און זאַכט, 


אין מײיַן איינזאַם שטילן חדר, 
שאָרכנד, אין די זײַדן-קליידער, 
אָנגעטאָן, 
קומט זי אָזְ 


וי אַ צנועה, טיף געבויגן, 
לאָזט-אַראָפּ זי אירע אויגן -- 
אויגן בלוי, 
בליקן --- טוי, 


-- אָ, ווער ביסטו? -- װועל איך פֿרעגן -- 
און דורך וועלכע לענדער, וועגן 

קומסט אַהער? 

ברענגט דיך ווער?... 


דער ענטפער + 


און אַז איך װעל קומען צוריק צו מײַן היים 
אַהיים צו מײַן ליבער... 
עס װעלן מיך פֿרעגן און פֿאָרשן די פֿרײַנד; 
--- וי ביסטן אַריבעך? 


וי זײַנען געגאַנגען די טעג אין דער פֿרעמך 
זינט דו ביסט פֿון דאָנען -- 


92 


אַברהם רייזען 


צי האָבן די פֿרעמדע געליבט דיך, געהאַסט, 
דײַן לשון פֿאַרשטאַנען?.. 


דאַן װעל איך, אַ מידער, זיי ענטפֿערן שטיל, 
נאָך זייער באַגריסן: 

-- דערמאָנט ניט די טעג מײַנע, דאָרטן בײַ זיי, 
איך וויל גאָר ניט וויסן... 


צי גוטע, צי שלעכטע -- איך האָב דאָרט געלעבט 
און איבערגעטראָגן.. 

און װועלן זיי אָנהייבן פֿרעגן נאָך מער, 

וועל איך מער ניט זאָגן. 


און ס'וועלן פֿאַרטראַכטן זיך דאַן, מײַנע פֿרײַנד, 

אין ווינקל אין שטילן... 

און אַלץ, װאָס איך האָב אין דער פֿרעמד דורכגעלעבט, 
װעט יעדער דערפֿילן.. 


איך האָב ליב .. 


איך האָב ליב אַ שיף ‏ איך האָב ליב אַ ווינט, 

נאָך פֿון קינדװײַן אויף: שטורעם אױפֿן ים; 

אירע קוימענס הויך כװאַליעס יאָגן זיך, 

קוקן שטאָלצע אַרױף. בילדן-אויס אַ צאַם. 

הודזשען נאָך אַנאַנד, כװאַליעס הייבן זיך 

שיסן מיט אַ רויך. און צעשלאָגן זיך. 
גייט די שיף אַליין װאַרפֿט די שיף זיך אום 
אַזױ פֿרײַ און שיין אויף די זײַטן קרום 
איבער ימים טיף.. הער און הין געשווינד... 


איך האָב ליב אָ שיף! איך האָב ליב אַ ווינט! 
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מיר דאַכט זיך 


מיר דאַכט זיך, די ערד איז צעשטויסענער גלאָז, 
| און איך גיי! 
די פֿיס זײַנען נאַקעט, און שפּיציק דער גלאָז --- 

עס טוט ויי! 
פֿון װײַטן דאָרט װינקט מיר אַ טײַך און אַ פֿעלדן 

אָ, איך אײַל! 
דאָס בלוט אָפּצוּואַשן און רוען אין פֿעלד 

כאָטש אַ װײַל !ּ 
נאָר ס'רוקט זיך דער טײַך און דאָס פֿעלד אַלץ אַװעק; 

| אָ, פֿאַר װאָס ? 

איך ווייס ניט, ווער רייצט זיך מיט מיר, און איך פֿאַל 

אױפֿן גלאָז !.. 


פאַרגעבונג 


כ'טראָג אַ האַרץ פֿול מיט ליבע 
כ'בין מיט ליבע רײַך; 

גוטע מענטשן שלעכטע -- 
אַלע זײַנען גלײף ‏ / 


זינג מיר ניט פֿון טוגנט, 
רייד מיר ניט פֿון זינד; 

!. - 5 יעדער מענטש בלז שפּילט זיך, 
שפּילט זיך װי אַ קינד, 


קוק מיט פֿאָטער-אויגן 
אױפֿן קורצן שפּיל... 
גיב זיך אָפֿט אַ בייזער, 
אָבער ניט צו פֿיל! 


4 | |--------- אֲברהם ריזען 





מוזיק -- סאַלאָמאָן גאָלוב 


דען די קינדער שפּילן 
ביז ס'פֿאַרגײט די זון 
און זיי גייען שלאָפֿן -- 
ס'איז קיין בייז דערפֿון! 
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שטיל און אומעטיק 


שטיל און אומעטיק, און שפּעט -- 

האַרץ מײַנס, װאָס האָסט זיך צערעדט?,. 
אַלע מענטשן שלאָפֿן לאַנג --- 
װאָס זשע װאַכסטו מיד און באַנג? 

שא, דו האָסט זיך וי דערפֿרײט --- 

האָסט געמיינט, אַז עמעץ גייט? 
קיינער גייט נישט, נאַריש האַרץ 
קוק אין פֿענצטער -- שטיל און שװאַרץ... 

שטיל און אומעטיק, און שפּעט -- 

האַרץ מײַנס, װאָס האָסט זיך צערעדט? 
וועמען װאַרטסטו --- זאָג מיר, זאָג! --- 
אויף דעם קומענדיקן טאָג? 

ער װעט קומען -- נו, איז װאָס? 

ברענגען װעט ער נאָך פֿאַרדראָס... 
װאָס זשע װאַרטסטו נאָך אומזיסט?! -- 
האַרץ מײַנס, וי פֿאַרנאַרט דו ביסט!.. 


דיינע אויגן יי . 


דײַנע אויגן לײַכטן, פֿינקלען, 
ווען דו רעדסט פֿון נײַע צײַטן; 
אַלע מענטשן זאַט און גליקלעך, 
ווען די אָרדענונג װעט זיך בײַטן, 


און איך גלייב אין דײַן נבֿיאות, 

דאָך אין אויג מײַנס שטייען טרערן 
בײַ דער בעסטער אָרדענונג, ליבסטע, 
וועסטו אַלץ נישט מיר געהערן 
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אומעטיק 


אומעטיק, מיידל, צו לעבן אַלײן -- 

קאָנסט אפֿשר קומען צו מיר; 

מײַן צימער איז אָרעם, מײַן צימער איז קליין, 
האָט אַ באַזונדערע טיר, 

נאָר קיינער, אוי, קלאַפּט נישט אין איר, 


מוזיק -- מיכל געלבאַרט 
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חז זוץ )2ס 





אומעטיק, מיידל, אַך, אומעטיק שווער, 

און וי נאָר דער אָװנט ער קומט, 

זוך איך --- די אויגן צו טיר -- און איך הער: 
דער ווינט אַזױ טרויעריק ברומט, 

און ס'דאַכט מיר, אַז עמעצער קומט,, 


לידער, דערציילונגען, זכרונות 97 


איך ווייס 


איך ווייס, אַז איך שפּיל זיך מיט פֿײַער, 
דער סוף וועט זײַן שלעכט, 

נאָר װאָס זאָל איך טאָן אין דער פֿינצטער 
אין איינזאַמע נעכט? 


דאָס פֿײַער -- עס װעט מיך פֿאַרברענען 
דאָס ווייס איך אַלײן, 

דאָך ליב איז דאָס פֿײַער און טײַער, 

און לאָקט אַזױ שיין.. 


און װאָס איז געבליבן דען בעסער 

צו טאָן אויף דער וועלט? 

און אויב ניט דורך פֿײַער מײַן טרײַער, 
בלײַבט אויסגיין פֿון קעלט,,, 


דו ביסט געווען יי 


דו ביסט געווען אַ זיסער קלאַנג 
אין מײַנע טעג; 
אַ קלאַנג פֿאַרװײט, 
דאָס גליק פֿאַרגײט -- 
דו ביסט אַװעק, 
נישטאָ דיך לאַנגי. 
אַ זיסער קלאַנג, װוּ קלינגסטו צינד, 
אין וועמענס ליד? 
איך הער מיך צו; 
עס קלינגט װײיַט וו 
עס ציט, עס ציט. ‏ 
װוּ ביסטו, קינד?.., 
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אַברהם רייזען 


דאָס נייע ליבעליד 


--- װאָס וועלן מיר טאָן אין די שפּעטערע טעג, 
װאָס װעלן מיר טרינקען און עסן! 

-- אָ, ליבסטע, נישט פּלאָג מיט דײַן פֿראַגע מיך איצט, 
איך בעט דיך, דו זאָלסט זי פֿאַרגעסן 


עס האָט מיר געזונגען מײַן באָבע אַ ליד, 
דאָרט וויינט אַ געליבטע און בעט: 

;אוי, לאָמיר, מײַן ליבסטער, אַנטלױפֿן פֿון דאַן. 
כ'וועל אַרבעטן, ואַשן כאָטש גרעט! 


אוי, לאָמיר, מײַן ליבסטער, אַנטלױפֿן פֿון דאַן, 
גרינג װעל איך פֿאַרטראָגן מײַן פּײַן: 

כ'וועל אַרבעטן שווער און װעל שלאָפֿן אויף שטרוי -- 
צוזאַמען מיט דיר נאָר צן זײַף? -- 


עס שמייכלט מײַן ליבסטע: --- דײַן לידל איז אַלט, 
די באָבע זי איז שוין לאַנג טויט, 

און איך בין נאָך יונג, און איך לעב און איך זינג 
אַ ליד פֿון דער ליבע אָן נויט!., 


מיין געליבטע 


מײַן געליבטע איז אַ קלוגע 

און זי זאָגט: עס איז אומגלײיביק, 

אַז דו זאָלסט, געליבטער מײַנער, 

ליבן שטענדיק, ליבן אײביק. 
מײַן געליבטע איז אַ קלוגע 
קליגער קאָן פֿון איר נישט געבן; 
זי פֿאַרזאָרגט זיך איצט מיט קושן 
אויף דעם גאַנצן קאַלטן לעבן. 


לידער, דערציילונגען. זכרונות 


ווער עס האָט.. 


ווער עס האָט אַ טעמפּל, 
ווער עס האָט אַ קלײַזל, 

ווער ס'באַזוכט אַ שענקל, 
ער -- אַ פֿרײלעך הײַזל, 


עפּעס מוז מען האָבן, 
איינעם מוז מען גלויבן; 
צי אַ טײַװל אונטן 
צי אַ גאָט דאָרט אויבן.. 


האָסטו אָבער קיינעם, 
ווילסט גאָר אַלץ פֿאַרהאַסן, 
װועסטו נאָר וי קין, 
בלאָנדזשען אין די גאַסן, 


און עס װעט דיר װײַכן 
יעדערער פֿון עולם, 
און די וועלט די גאַנצע 
איז דיר אַ בית-עולם.., 
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עלנט 


און שטיל איז אין צימער, 
די נאַכט איז שוין שפּעט, 
און שרעקנדיק קוקט ער 

אין ווינקל צום בעט, 


און שרעקנדיק קוקט ער, 
דאָס האַרץ אַזױ ציט, 
און שרעקנדיק דאַכט ער; 
-- זיך לייגן צי ניט? 


עס קוקט דורך די שויבן 
די נאַכט שװאַרץ אַרײַן, 
און װויקלט אין עלנט 

אין טרויער אים איַן.. 


די נאַכט קוקט אין פֿענצטער, 
אַזױ װי זי היט.. 

און בענקענדיק קלערט ער:; 
-- זיך לייגן צי ניט? 


זי זיינען נישט װוערט.. 
זיי זײַנען ניט װוערט, װאָס איך האָב זיי געליבט --- 
איך האָב זיי געליבט אַזױ שיין; 
זיי האָבן גענאַרט מיך און האָבן באַטריבט 
און נאָך דעם געלאָזט מיך אַלײן, 


נו, בין איך איצטער קליגער -- איך יאָג ניט נאָך זיי, 
איך קען, ווען איך וויל נאָר, זײַן האַרט; 

װאָס שרײַסטו, מײַן האַרץ, װאָס טוט ווידער דיך ויי? 
דו ווילסט דען צוריק זײַן גענאַרט?.., 
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דורות פון דער צוקונפט 


דורות פֿון דער צוקונפֿט, 
קומענדיקע ברידער, 

איר זאָלט נישט דערוועגן 
אויסלאַכן די לידער -- 
לידער פֿון די שװאַכע, 
לידער פֿון די מידע, 
אין אַ דור אַן אָרעמען, 
אין דער װעלטס ירידה, 


מיט דער װײַטער פֿרײַהײט. 
אַלע דורכגעדרונגען 

האָבן מיר די לידער 
שטילערהייט געזונגען; 

און אין נאַכט, אין חושך, 
װײַט פֿון אייגענע גליקן, 
האָבן מיר בשתּיקה 
אױפֿגעשטעלט די בריקן. 


זיך געהיט פֿון שׂונא, 

װאָס האָט װאַך געלויערט, 
און דערפֿאַר די לידער 
קלינגען-אָפּ פֿאַרטרױערט, 
און די גרויע בענקשאַפֿט, 
און געהיימער צאָרן, 

װאָס איז אין די לידער 
אײַנגעװועבט געװאָרן... 


אַברהם רייזען 


פון הי צי פון ווייט .י. 
צייטהימען 


פֿון װאַנען: פֿון הי, 

צי גאָר פֿון דער װײַטן, 

צי שפּעטער, צי פֿרי -- 
ס'וועט קומען דער לוין! 
אין אונדזערע צײַטן 

פֿאַר אונדזער געוויין, 

דער לוין װעט נאָך קומען: 
פֿאַר שטיינער --- די בלומען! 


די פֿרײד, פֿאַר די טרער, 
בײַם פֿלאַנצן דעם באָדן. 
און זײַן װעט נאָך מער 
דער לוין פֿאַר דעם שאָדן; 
דער רום פֿאַר דעם שפּאָט 
און ליבע פֿאַר האַסן, 

און פֿאָנען אויף שטאָט, 
און יום-טובֿ אין גאַסן... 
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נ'גונים אויף די בייהער 


אין יענע צייטן 


א. גלאַנץילײעלעסן 


אין יענע צײַטן װאָס זײַנען פֿאַרגאַנגען 
זײַנען אויף ביימער ניגונים געהאַנגען; 
אַ בליק -- און דערפֿרישט ווערט דער װאַנדירער, דער מידער: 
עס' רוישן די צװײַגן און וועקן די לידער.. 
און אין די רוימען, די הימלישע ספֿערן, 
זײַנען געהאַנגען ניט נאָר די שטערן; 
ניט נאָר לבֿנה און זון אין בײַטאָגן, 
און ניט נאָר די װאָלקנס װאָס פֿלעגן זיך יאָגן.. 
ניין, איטלעכער שטערן, װאָס פֿלעגט זיך הויך וויגן, 
געווען איז אַ ליד און געווען איז אַ ניגון. 
און די לבֿנה, די גאָלדענע, ריינע, 
פֿון ליבע דער ניגון געווען איז זי איינע... 
און זון אין דעם הימל, די שטראַלן, די פֿילע, 
געװועקט אין די הערצער די לידער, די שטילע, 
און זילבערנע װאָלקנס, װוי קינדערשע טרוימען -- 
זיי האָבן געזונגען צו אונדז פֿון די רוימעןי. 


צום רעגנדל 


רויש, רעגנדל, רויש אין די שויבן, 
פֿאַרװויג מיך מיט טרערן פֿון הימל; 
כ'וויל רויִק אַ ביסעלע בלייַבן 

און אַלצדינג פֿאַרגעסן אין דרימל, 





רויש, רעגנדל, כ'פֿיל מיך גענעזן, 

ס'איז ליב מיר דײַן ניגון צו הערן; 

דאָס ליד פֿון מײַן מאַמען געוועזן 

איז אויך נאָר אָן װערטער, בלויז טרערןי. 


לידער, דערציילונגען. זכרונות 


טעותן -- לידער 


די טעותן מײַנע -- 
פֿון זי אָפֿט איך דאַכט; 
איך האָב זיי אין לעבן 
ניט װייניק געמאַכט, 


גאַנץ אָפּֿט אין די גאַנגען 
די טריס ניט געהיט; 
געשאַדט זיך אַלין דאָך 
קיין אַנדערן -- ניט! 


איצט זינגען זיי אַלע 
אין גראַמען נאָך רײַך! 
פֿון טעותן מײַנע -- 
די לידער פֿאַר אײַך. 


! ווילן 


אין דער שטילקייט -- ווילן 
זאַמלט-אָן זיך פֿיל, 

וועסטו זיך צעשפּילן -- 
טראַכסטו אין דער שטיל, 


בויען צי צעשטערן, 

האָסט נאָך ניט פֿאַרטרױט; 
אַנדערש זאָל נאָר ווערן -- 
דאָס הייסט אויך געבויט, 
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מיין ליד 
װאַריאַנט 


און װאָס איך באַזיץ 
און װאָס איך פֿאַרמעג: 
דעם שײַן און דעם בליץ 
פֿון ליכטיקע טעג; 


פֿון טונקעלע נעכט 
דעם װאָלקן, די טרער -- 
דאָס נעם איך און פֿלעכט 
אין לידער אַהער. 


עס איז אַ געמיש 
פֿון שאָטן און שטראַל, 
פֿון איר --- אָט אַ קיש, 
אַ װאָרט אויך וי גאַל, 


אַ ביסל די פֿרײד 

פֿון גליקלעכן נאַר, 

אַ ביסל די לייך, 

פֿון חכם -- דער צער. 


איין פֿערז איז פֿאַרזיסט, 
אַ צווייטער -- װי סם; ' 
עס איז ניט אומזיסט 
דאָס לידל אין גראַם.. 
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אַברהם רייזען 


עס פלעכט זיך 


עס פֿלעכט זיך אַ יאָר אין אַ יאָר; 

אין הײַנט -- אויך דעם נעכטנס געװעבן 
עס מישט זיך אַ דור אין אַ דור, 

װוי שכנים קומט-אויס זיי צו לעבן. 


אַ מאָל קומט-אַרױס בײַ זיי קריג, 

אַ מאָל רופֿט-אַרױס איינער װװונדער; 
דער ייִנגערער פֿײַערט זײַן זיג, 

דאָך גייט ער זײַן וועג נישט באַזונדער. 


אין הייכן אויף פֿליגלען פֿון שטאָל, 


דער עראָפּלאַן שוועבט אין די װינטן; 
אַ פֿור אויף דער ערד, וי אַמאָל, 


פֿאָרט לאַנגזאם, וויל אַלץ נישט פֿאַרשװינדן... 


בײַם הויז, אין פֿיל שטאָקן געבויט, 
מיט פֿענצטערס, װי דאָרשטיקע אויגן, 
שטייט אָרעם אַ צווייטע, פֿאַרטרױט, 
און וויל פֿאַר דער צײַט זיך נישט בויגן. 


בײַם רוישיקן שפּיל פֿון דער צײַט, 

ווען דזשעזבענד די פֿידלען באַזיגן, 

דו הערסט נאָך, וי ווער בײַ דײַן זײַט -- 
ער שפּילט אַ פֿאַרגעסענעם ניגוןיי 


לידער, דערציילונגען, זכרונות 


נעמען 
עס זײַנען דאָ נעמען 
װאָס אין זייער קלאַנג 
קענסטו הערן, פֿאַרנעמען 
פֿון צײַטן דעם גאַנג, 


עס רוישן וי קװאַלן 
פֿאַרגעסענע רײד; 

עס לײַכטן װוי שטראַלן 
געזיכטער פֿון פֿרײד, 


און װאָס ס'איז געוועזן 

פֿאַרשפּאָט און פֿאַרלאַכט -- 
דרינגט-דורך דורך דײַן וועזן 
מיט שיינקייט און פּראַכט, 


און װאָס ס'איז פֿאַרגאַנגען, 
און קען ניט זײַן מער, 
האָט ווידער געפֿאַנגען 
דײַן האַרץ פֿול באַגער.. 
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דערפאַר .. 


פֿון די װײַטסטע דורות 
קלאַנגען אין דײַין וועזן, 
צו דערפֿילן באַנגען, 
שקלאַפֿן צו דערלייזן, 


עכאָס פֿון די ליידן, 

עכאָס פֿון די פֿרײדן, 
הימנען פֿון אַז ישיר, 
שיר פֿון שאולס ליידן. 


וויי פֿון פּראָמעטעוס 
פֿאַר זײַן פֿײַער שטײַלן 1 
ירמיהוס בענקשאַפֿט 
מדבר"רו צו װײַלן.. 


פּסוקים פֿון ישעיהו; 

פֿון באַחרית הימים, 

הײַנעס קאַמף פֿאַר פֿרײַהײט, 
װײַטסטער טרוים פֿאַר שלום... 


פֿרײד פֿון שלמהס פּאַלאַץ, 
זיפֿץ פֿון העלד, פֿון מלך; 
און דערפֿאַר דײַן זינגען 
טרויעריק, אי פֿרײלעך.. 





! (ד') גנבענען (;שטאָהלען"), 
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אַברהם רייזען 


די יונגע לערערין 


(פון די ניו-יאָרקער מאָטיון) 


די לערערין -- פֿאָרױס, 
די קינדערלעך נאָך איר, 
פֿון שול אין גאַס אַרױס, 
צו מאַכן אַ שפּאַציר, 


זי הייסט זיי גיין צו צוויי 
און אויסציילן די טריט, 
נאָר פֿליִען װילט זיך זיי -- 
וי קאָן מען זײַן געהיט? 


צעיאָגן זיי זיך פֿרײ, 

וי פֿייגעלעך אין פֿעלד, 

די לערערין דערבייַ 

רופֿט שטיל זיי צו און קוועלט. 


זי איז אַלײין נאָך יונג, 
פֿאַרגעסט זי אויך איר לאַסט,. 
אַ שפּרונג טאָן און אַ זונג / 
װאָלט איר אַליין געפּאַסט.. 


דערצו דער טאָג אַלײן -- 
די זון מיט גאָר איר גאָלד, 
אין שול צוריק צו גיין 

װאָלט זי שוין נישט געװאָלט, 


נאָר קינדער -- טאָרן נישט 
דערוויסן זיך דעם סוד; 

זי פֿירט זיי טריט בײַ טריט 

מיט שטרענגקייט און מיט גנאָדי. 
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צום מזל 


אמוי יט 


בעט איך רעגן -- שײַנט די זון, 
בעט איך זונשײַן --- פֿלײיצט אַ רעגן; 
מזל, װאָס וועט זײַן דערפֿון, 

װאָס דו גייסט מיר אַלץ אַקעגן? 


װאָס איך בעט און װאָס איך וויל, 
ווילסטו קיין מאָל נישט דערפֿילן; --- 
מזל, אויב דאָס איז אַ שפּיל, 

דאַן געפֿעלט מיר --- לאָמיר שפּילן!.. 
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אַ לייד -- אַ ליד אַ לייד -- אַ ליד; 
װאָס קאָנסטו, מזל, מאַכן? 

דו װועסט גיכער וערן מיד, 

איך על לײַדנד לאַכן, 


מזל! מער נאָך ליידן גיב, 
כ'שטעל מיך נישט דערווידער, 
איך האָב דײַנע ליידן ליב -- 
ליידן זײַנען לידער.. 
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אַברהם רײַזען 


דאָס נאָנטע 


דאָס נאָנטע איז מיר פֿרעמד 
דאָס פֿרעמדע איז מיר נאָנט, 
װאָס איך האָב ניט געקענט, 
דאָס רופֿט און רעדט און מאָנט.. 


און װוּ איך בין שוין לאַנג, 

איז װײַט אַזױ און באַנג, 

און װוּ איך בין נאָך ניט, 

דאָרט לעב איך שוין פֿון לאַנגײ, 


די פרילינגזון 


די פֿרילינגזון קוקט אין מײַן פֿענצטער 
אַרײַן און זי לאַכט; 

--- װאָס ביסטו, אָ, נאַרישער מענטש, 
פֿאַרטרױערט, פֿאַרטראַכט? 


איך האָב אויך געליטן וי דו! 

עס האָבן פֿאַרשטעלט 

די װאָלקנס די' גרויע פֿון ווינטער 
מײַן ליכט פֿאַר דער וועלט, 


דאָך זײַנען זיי מער נישט וי װאָלקנס -- 
זיי שווינדן וי רויך 

און איך בין געבליבן אַ זון 

און לײַכט פֿון דער הויך! 
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די אַלטע קשיא 


פֿרעגט די וועלט אַן אַלטע קשיא: 

--- װאָס איז פֿאָרט דער זין פֿון לעבן? 

קומט אין יעדן דור אַ חכם 

אונדז אַ קלוגן תּירוץ געבן. 
הערט מען אויס דעם קלוגן תּירוץ 
און מען זינגט דעם חכם לידער, 
שטאַרבט דער חכם גאָר אין גיכן 
בלײַבט די אַלטע קשיא וידער, 

אַזױ דרייט זיך עס און דרייט זיך, 

ביז די קשיא ווערט פֿאַרגעסן, 

און דער עולם לעבט און פֿרײט זיך, 

האָט גרויס אַפּעטיט צום עסן, 
הייבן-אָן די ביינער וויי טאָן 
און אין קאָפּ הייבט-אָן זיך װועבן -- 
פֿרעגט די ועלט צוריק די קשיא: 
--- װאָס זשע איז דער זין פֿון לעבן? 


מיין שפּילן 


כ'האָב דאָס לעבן אויף דער פֿידל 
פֿאַר דער נויט געשפּילט קאָנצערט, 
און די נויט האָט אַפּלאָדירט מיך 
און מיט גרויס געפֿיל געהערט, 


און זי האָט מיך רײַך באַשאָנקען, 
וי ס'דערלויבט נאָר איר פֿאַרמעג; 
האָט מיט דערנער אױיסגעשאָטן, 
אױיסגעשפּרײט מײַן לעבנסוועג... 
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אַברהם רייזען 


שטימען 


כ'בין אַן עלנטער געבליבן, 
כ'האָב נישט ווּ אַרײַנצוקומען, 
אַלע מײַנע פֿרײַנד, די בעסטע, 
אַלע האָט מען צוגענומעןיי 


און איך פֿיל מיך פֿרעמד און עלנט, 
און איך בלאָנקע אין די גאַסן, 


| צווישן מענטשן, וועלכע טראָגן 


זייער שווערן יאָך געלאַסן. 


און איך בלאָנקע צווישן שפּיאָנען, 
כ'זע -- עס פֿינקלען זייערע אייגלעך, 
וי בײַ יעגערהינט אין װאַלד דאָרט, 
ווען זיי זוכן פֿרײַע פֿײיגלעך.. 


און מיר דאַכט זיך, אַז דער שׂכל, 
אמת, פֿרײַהײט און די ערע -- 
ליגן אַלע אין די טורמעס 

און געשמידט אין קייטן שווערע. 


און פֿאַרצװײפֿלט און פֿאַראומערט 
לויף איך, וי פֿון ווינט געטריבן, 
ביז צום הויכן טורמע-מויער, 
דאָרטן בין איך שטיין געבליבן. 


און אַ װוּנדער איז געשען, 

פֿון מײַן טרויער בלײַבט קיין סימן: 
דורך די ענגע אײַזן-גראַטעס 

הער איך רופֿן שטאַרקע שטימען. 
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זיי צעגיסן אין דער לופֿט זיך 

און זיי רופֿן, און זיי װעקן; 

-- זײַ נישט עלנט, ליבער חבֿר, 
זאָל דײַן האַרץ אומזיסט ניט שרעקן! 


אונדז נאָר האָט מען אויף אַ װײַלע 
אין די טורמעס דאָ פֿאַרטריבן, 
דאָך דער אמת און די פֿרײַהײט 
זײַנען דאָרטן פֿרײַ געבליבן, 


דו ניט זוך זיי אין די גאַסן, 
דאָרטן װעט עס דיר נישט גליקן -- 
זוך זיי אין די ענגע קעלערס, 

זוך זיי אין די פֿיל פֿאַבריקן, 


דאָרטן ליגן די אַרמײען, 

װאָס די פֿרײַהײט האָט דערװאָרבן; 
צו באַפֿרײַען זי, די פֿרײַהײט, 
איז ניט שווער פֿאַר זיי קיין קרבן, 


זײַ געדולדיק! נאָך אַ װײַלע -- 

גייען די אַרמײען שטרײיטן 

און אַ נײַער, פֿרײַער הימל 

וועט זיך אויף דער ועלט פֿאַרשפּרײטף 
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דאָס בוך פון לעבן 


וווּ נעמט מען דעם לערער, 
װאָס זאָל אונדז באַװײַזן 
אין בוך פֿונעם לעבן 

צו שרײיַבן אָן גרײַזן? 


עס גייט וי אַ שוידער 
די זעל אונדז אַריבער, 
דאָס בוך פֿונעם לעבן, 
ווען מ'קוקט עס בלויז איבער: 


פֿאַרשריבן אין אײַלעניש, 

אָן װאָג און אָן מאָס, 

פֿיל ווערטער -- פּור : ליגן, 
און קרום יעדער אותי.. 


איין בלאַט אַ פֿאַרפֿלעקטער 
(אָ, דאַכט מיר, אין בלוט!) 
אַ צווייטער -- חשבונות, 
װאָס שטימען נישט גוט... 


און קומט צו דער ענדע -- 
דאָס בוך איז פֿאַרמאַכט, 
קאָנסט גאָר נישט פֿאַרריכטן; 
עס פֿאַלט-צו די נאַכט!. 


1 ריין, לויטער, 


אַברהם רייזען 


אַלץ װאָס דו זאָלסט װעלן 


אַלץ װאָס דו זאָלסט װעלן, 
איז דיר שווער צו גרייכן; 
אַלץ װאָס קען געפֿעלן, 
פֿליט-אום אין די הויכן.. 


פֿרײדן װי די בליצן, 

אָט געזען -- פֿאַרגאַנגען 
קורץ איז דאָס באַזיצן 
הויך איז דאָס פֿאַרלאַנגעןף- 


אין די פֿאַנטאַזיִען 

לײַכטן זיבן זונען: 

װוּ דו זאָלסט נאָר פֿליִען 
װאָלטסטו גליק געפֿונען. 


װוּ דו װאָלטסט געקומען, 
װאָלטסטו פֿרײַנד געטראָפֿן --- 
דופֿטן דײַנע בלומען 

אין דער צײַט פֿון האָפֿן 


יעדערו שלום אצּגעבן ! 


פּרצעס הויז 


געװידמעט די יידישע העלדן, 
געפאַלענע אין װידערשטאַנד, 
פון װאַרשעװער געטאָ 


פּרצעס הויז און דור פֿון פּרץ; 

ייִדיש, וועלט און דרך-ארץ! 

הײַנט און נעכטן גייט צוזאַמען, 

רייד און פֿרײד פֿאַר' צוקונפֿט-שטאַמען.. 


איך געדענק -- אין לעבן גרויען -- 
יענע הייליק גרויע שעהען, 

ווען מען איז צו אים געגאַנגען 

און אין האַרצן פֿול געזאַנגען.. 


סיפֿלעגן קומען די געטרײַע 

און געבויט אַ וועלט אַ נײַע, 

לויט זײַן װאָרט און לויט זײַן אמת, 
וועלט פֿון שיינקייט און פֿון אמת, 


כּולו אמת, כּולו שיינקייט, 

אַז פֿאַרשװינדן זאָל געמיינקייט... 
וועלט איז יום-טובֿ, לויטער ניגון, 
וועלט איז גילגול פֿון אַ ניגוןיי 


הײַנט די מעשׂה פֿון אַ רבין, 

װאָס ער פֿלעגט אין הימל שוועבן 
אין דער נאַכט פֿון ערשטע סליחות, 
ערשט נאָך העכער איז זײַן יחוסי. 
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פֿאַר אַ פּױיער גאָר פֿאַרשטעלט זיך 
און געקומען צו אַ וועלדל, 

ניט געטראַכט גאָר פֿון סכּנה -- 
האָלץ געבראַכט פֿאַר אַן אַלמנה... 


קלאַפּט ער אָן אין אָר'מען שטיבל, 

קרעכצט די אָר'מע מיט פֿאַראיבל: 

-- כ'האָב קיין געלט ניט, קומסט נאָר רייצן. 
אויך קיין כּוח ניט צו הייצן... 


ענטפֿערט ער: איך װעל דיר גלייבן,.. 
און ער הייצט אַליין דעם אויוון, 


אײַנגעהייצט, דעם רויך געבלאָזן, 

נאָך דעם פֿליען זיך געלאָזן, 

אין זײַן דמיון, הויך און העכער, 

ביז די הימלען -- ,אויב ניט העכער".. 


האָט די מעשׂה, שיין און טײַער, 
און מיט מענטשן-ליבעס פֿײַער, 
אונדזער רבי אונדז געלעזן, 

און איך בין דערביי געוועזן.. 


ס'איז געוועזן -- שטוינט פֿאַרװוּנדערט -- 
| אין דעם אָנהייב פֿון יאָרהונדערט, 

פֿון דעם צװאַנציקסטן -- אין שטראַלן 

און געקרוינט מיט אידעאַלן. 
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טרויער און פרייד 


האָסטו אַ טרויער אין האַרץ -- 
האַלט אים בסוד פֿון דער וועלט, 
וועסט זיך באַפֿרײַען פֿון אים -- 
גרעסער װעט ווערן די קעלט., 
האָסט אַ פֿרײד ווען אַ מאָל -- 
קלײַב זיך צונויף און דערצייל, 
אַלע זיי בענקען נאָך איר -- 
קלײַב זיי צונויף אוו פֿאַרטײל., 


צו אַ דיכטער 


און אויב ס'איז דיר אַליין געוועזן ניט באַשערט 

צו אַקערן, װוי זיי, אין שווערער מי די ערד, 

צו זייען פֿעלד נאָך פֿעלד, צו בינדן גאַרב נאָך גאַרב, 

װאָס אָפֿט מאָל איז עס ליב און עפֿטער -- שווער און האַרב; 


1 
פין 


אויב קיין מאָל דו אַלײן האָסט נישט געװוּסט דערפֿון, 

װאָס הייסט צו שטיין אין פֿעלד אין גליִענדיקער זון -- 

פֿאַר דיר די מי פֿון מענטש און פֿון דער ערד -- דאָס גוטס, 
און האָסט ווען געפֿרעגט: -- צו וועמען טראָג איך נוץ? 


און אויב דאָס אַלץ, װאָס דו באַזיצסט אַלין, פֿאַרמאָגסט, 
די וווינונג װוּ די װוינסט, די קליידער װאָס דו טראָגסט, 
און אַלץ װאָס דיר איז גרייט --- דאָס גיבן דיר בלויז די 
װאָס אַרבעטן מיט פֿלײַס און אין דער שװערער מי; 


זאָל דאַן געהערן זי אַ מאָל דײַן ליד דערפֿאַר, 
און זינגען וועגן זיי, פֿון זייער פֿרײד און צער, 
און זייער האָפֿענונג אויף טעג װאָס קומען-אָן 
מיט פֿרײיד און שפּיל און רו --- און אונטער זייער פֿאָן. 
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היינט 


הײַנט איז אַ נשׂיא געפֿאַלן 

נעבן דעם הייליקן לאַנד; 

הײַנט האָט אַ ציטער געגעבן 

יענע פֿאַרבליבענע װאַנט. 
האָף איך און וויין איך צוזאַמען, 
איז מיר דאָ שלעכט און דאָ גוט; 
ווידער מיַַן פֿאָלק ווערט געבוירן, 
טרינקט זיך אַ וועלט אין איר בלוט, 

אײיביק, מיר דאַכט, װעל איך טרויערן 

אויף אַלע ברידערס פֿאַרגײן; 

דאָך בײַ די הייליקע טויערן 

וװועקט עס און קלינגט אַזױ שיין 
עפּעס קומט-פֿאָר... עס באַגעגינען זיך 
דורות מיט דורות אין גאַנג, 
פֿלאַמען און נעפּלען און דונערן -- 
און אין דער הויך אַ געזאַנג, 

הײַנט איז אַ נשׂיא געפֿאַלן 

און מיט אים טויזנטער פֿיל -- -- -- 

בעט איך און וויין איך צוזאַמען 

קען ניט מײַן האַרץ ווערן שטיל... 


פאָרגענגערס 


כ'בין מיט װוערטער ניט קיין שטיפֿער, ניט קיין שפּילער; 
איך בין אַ תּלמיד נאָך פֿון פּושקין און פֿון הײַנע און פֿון שילער; 


און נאָך פֿון עלטערע -- די נבֿיאים, 
און נאָך פֿון די פֿריַערדיקע --- די לוייִם. 
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אין מײַן וועזן בלאָנדזשען-אום די אַלע זיי'רע קלאַנגען, 
צו דערלייזן, צו באַלערן אַלע צײַטן, אַלע דראַנגען. 


זייער פֿרײד און זייער לייד אין מיר נאָך װווינען 
זייער צער און זייער שׂכר און אַלע זייערע לוינען. 


און װוי פּראָמעטעוס װאָלט איך פֿונקען-פֿײַער טיילן 
און וי ירמיהו --- פֿאַר מײַן רו דעם מדבר ויילן. 


וי ישעיהו פֿון דער צײַט פֿון באַחרית הימים זינגען, 
און װי געטע אַלע צײַטן, אַלע װײַטן דורכצודרינגען. 


די באַגריפֿן צו פֿאַרטיפֿן און אין זינגען -- זאָגן, 
און אין פֿרײד דערמאָנען און אין שטראָף --- פֿאַרגעבן 


און אין שטילן גאַנג פֿון לעבן --- מיט די ווערטער שוועבן. 
און דאָס בייז פֿאַרטרײַבן און צו גוטס זיך יאָגן.. 


טרויעריק קוק איך 


טרוייריק קוק איך אויף דעם איינעם, 
װאָס אים רירט נישט קיינע טרערן: 
װאָס זײַן האַרץ איז װוי פֿאַרשטיינערט, 
וויל פֿון צווייטנס צער ניט הערן. 


װאָס אים רירט נישט קיינעמס טרויער, 
און ער שווערט זיך און פֿאַרטײדיקט; 
טרוי'ריק קוק איך און באַדױער: 

אַך, װוי גאָט האָט אים באַלײידיקט!.. 
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פון דאַנען-- 


פֿון דאַנען און פֿון װײַט -- 
ס'וועט גרייכן און ס'וועט קומען 
אין גיכן אונדזער צײַט! 

פֿאַר דערנער -- שענסטע בלומען, 


און פֿרײד אַנשטאָט דער טרער 
אויף דעם באַפֿרײַטן באָדן; 

און גרויס װעט זײַן נאָך מער 
דער לוין פֿאַר אונדזער שאָדן. 


מוזיק -- לאַזאַר װײנער 


יד 
ישי 2422 





און עד = שא דזער = אוג פאר לוין דער מער, 


דעם פאַר בק = ליא = שפאס דעם / סמאט-אג רום 
4 5 
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און רום אַנשטאָט דעם שפּאָט, 
און ליבע -- שטאָט דעם האַסן; 
און פֿאָנען איבער שטאָט, 

און יום-טובֿ אין די גאַסן! 


פון דער ווייטער היים 


קומט אַ מענטש אַצונדער, 
קומט פֿון יענע לענדער, 
איז ער לויטער װונדער, 
איז ער לויטער ענדער. 


הייבן מיר אָן פֿרעגן, 

װי ס'איז אים געגאַנגען 
ווען אויף פֿילע וועגן 

האָט מען מענטש געפֿאַנגען 


שװײַגט ער און באַטראַכט אונדז, 
שמייכלט-צו, אַ קאַלטער, 
און דערציילט ער, דאַכט אונדז, 
אַז נאָך מער באַהאַלט ער. 


דאַכט זיך, אַז ער ווייסט נאָך 
סודות זייער הױכע; 

אָבער אונדז צו טרייסטן -- 
דאַרפֿן מִיר זײַן זוכה, 
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אין ארץ: ישראל 


אין ארץ-ישׂראל איז ליכטיק, 
אין ארץ-ישׂראל איז ריין; 
און טאָמער פֿעלט-אױס דאָרטן ברונעמס 
איז טרינקט מען דעם רעגן אַלײן, 
אין ארץ-ישׂראל הערשט יושר, 
גאָטס שטימע פֿון אומעטום רופֿט; 
און טאָמער פֿעלט-אויס דאָרטן שולן, 
מאַכט קלוג דאָרט דעם מענטשן די לופֿט, 
אין ארץיישׂראל הערשט חדווה 
און ס'פֿילט זיך דאָרט גליקלעך דער ייד; 
און טאָמער פֿעלט-אױס דאָרטן פֿידלען, 
רוישט שטענדיק דער ירדן זײַן ליד, 
אין ארץ-ישׂראל די הײַזקעס -- 
אײינשטאָקיק, מיט בלומען אין הויף; 
און טאָמער פֿאַרװילט זיך דיר העכער, 
דאַן שטײיג צום באַרג תּנֿור אַרױף, 
119 


ניט פאַרגעסט! 


ניט פֿאַרגעסט די ברידער דאָרטן, 
ניט פֿאַרגעסט זיי אין דער װײַט; 
ס'איז דער עלנטער ניט קיין פֿרעמדער, 
ער שטייט נאָענט בי דײַן זײַט.. 


װוּ אַ כרודער נאָר געפֿינט זיך, 

צי אין װײַט, צי נאָענט דאָ, 

אין איין קייט דאָך יעדער בינדט זיך, 
יעדער אומעטום אין דאָן ‏ 
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געבורט 


און אַלץ, װאָס עס זאָל ניט פּאַסירן 

מיט אונדז, אין די צײַטן פֿון ווייען -- 
צו ליכטיקע װײַטן װעט פֿירן 

דער איצטיקער וועג, װאָס מיר גייען. 


מיר זײַנען ניט ערשטע אין קייטן 
און אויך ניט די לעצטע צו קומען; 
מיר האָבן דעם רוף פֿון טראָמפּײיטן 


- פֿון לענדער פֿון װײַטע פֿאַרנומען, 


מען האָט אונדז די פֿאַן שוין געויזן, 
װאָס דאָ איז זי הײַנט נאָך פֿאַרבאָרגן.. 
מיר האָבן געהערט שוין פֿון ריזן 

דעם אָנזאָג אויף ליכטיקן מאָרגן, 


מיר האָבן דאָס ליכט שוין באַגריפֿן, 
װאָס וועבט זיך אויף טונקעלע ראַנדן 
געהערט די סיגנאַלן פֿון שיפֿן, 

װאָס קומען מיט פֿרײַהײט צו לאַנדן.. 


מיר װעלן די שטערערס באַזיגן 
און װעלן די צילן דערגרייכן, 
דערװײַל זאָל זיך איבער אונדז וויגן 
און זינגען פֿון מאָרגן דער צייבן.. 
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דער נייער מענטש 


איך לערן אײַך און װאָרן; 
עס קומט אַ מענטש אַ נײַער; 
אין רויש פֿון נײַע יאָרן, 
אַ שטרענגער -- אַ באַפֿרײַער, 
ער קומט דורך נײַע וועגן 
און מײַדט-אױס יעדע סיבה; 
ניט שטעלט זיך אים אַנטקעגן -- 
זײַן גרויזאַמקײט איז ליבע, 
זײַן בליק קוקט װײַט אַריבער -- 
ס'איז. קיינער קיין געװײילטער; 
די ווערטן שאַצט ער איבער 
און גליק פֿאַר אַלע טיילט ער, 
ער שטאַמט אַליין פֿון צפֿון 
און שפּרײט צו וועלט זײַן אָרעם; 
און אויף זײַן קומען האָפֿן 
שוין מזרח, מערבֿ, דרום... 
מען קוקט שוין אויס פֿון טורעם 
דעם גנאָדן-אָנגעגורטן; 
זײַן װאָרט און רוף -- אַ שטורעם 
פֿון נײַע פֿרייד-געבורטן... 


מען בויט... 


אַז מען בויט אַ נײַע וועלט, 

פֿלעג איך ייִנגלװײַז נאָך הערן; 
יאָרן זײַנען שוין אַװעק -- 

ווען װעט זי שוין פֿאַרטיק ווערן?יי 
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נאָר מען בויט די נײַע װעלט -- 
פֿון די פֿריסטע קינדער-יאָרן.. 
ביז מען האָט די טיר געשטעלט, 
זײַנען אַלט די וװוענט געװאָרן. 


ביז מען נעמט זיך צו דעם דאַך, 
ווערן דורכגעפֿױלט די זײַלן 

און דער פֿונדאַמענט ווערט שװאַך, 
הייבט מען ווידער אָן זיך אײַלן.. 


רופֿט מען בויען אויף דאָס נײַ -- 

צו דער אַרבעט טרײי צוזאַמען! 
װאַרפֿט אַ יונג אַ פֿונק דערביי, 
צינדט זיך אָן די װועלט אין פֿלאַמען.. 


די נייע פראַגע 


איז דאָס ניט אַ מאָדנע פֿראַגע, 
װאָס מיט ייִדן קאָן פּאַסירן? 

וי אַזױ אין נײַער לאַגע 

זאָל דער ייד זיך דאַרפֿן פֿירן? 


נאָכן חורבן פּױלן, ליטע, 

און אין רײַסן און אײיראָפּע, 

װוּ געהאַט האָט פֿרײַהײט שליטה, 
לויט דער הייליקער אוטאָפּיע -- 


אַלע אונדזערע ישובֿים, 

װוּ דער פֿײַנד האָט נאָר געטראָטן 
מיט דעם צוררס בייזע שותּפֿים -- 
אויסגערויבט און אױיסגעראָטן, 
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אַזאַ חורבן --- ווער קען גלײַכן 

צו דעם ערשטן, ליבע מענטשן? 

און דערנאָך ;בײַ בבֿלס טייַבן" 
זינגען שטיל נאָך מאָלצײַטס בענטשן? 


דאָך, אַז סיפֿלעגט די װאָך פֿאַרפֿליען, 
פֿלעגט דער ייד שוין זינגען הײַטער:; 
;בשובֿ ד' את שיבֿת ציון" -- 

און ער גלייבט און האָפֿט שוין װײַטער... 


דער טאַנץ 


ס'האָט פֿון אָנהײב זיך דערשראָקן 
אונדזער גרויער גרײז; 

און אין האַרצן שטיל געבעטן; 
--- גאָט, דײַן נס באַװײַז, 


זאָל דער צוג צעשמעטערט וערן -- 
שיק אויף אים דײַן בראַנד, 

איידער טאַנצן פֿאַר רשעים, 

איידער אַזאַ שאנד.. 


װײַל װי זאָל ער זיך דערוועגן 
זינגען נאָך דערבל, 

ווען אין האַרצן ברענט דער צאָרן, 
וי צעגליטער בליי.., 


פּלוצלינג האָט אים פֿאַר די אויגן 
העל געטאָן אַ גלאַנץ -- 

און געלאָזט האָט זיך דער זקן 
האַסטיק אין דעם טאַנץ... 


16 


אַברהם רייזען 


זײַנע מידע אויגן האָט עֶר 
האַלבערהײט פֿאַרמאַכט, 

אַז ער טאַנצט עס פֿאַרן בורא, 
האָט ער פֿרום געטראַכט.. 


אַז ער טאַנצט עס פֿאַרן בורא 
מיט אַזאַ געפֿיל, 

װײַל ער האָט די וועלט באַשאַפֿן; 
מענטש און חיות פֿיל. 


און די מענטשן -- דאַן אין פֿעלקער 
האָט ער אײַנגעטײלט; 

און פֿון זי --- דאָס פֿאָלק ישׂראל 
האָט ער אויסגעוויילט... 


און די פֿרעמדע, די רשעים, 
האָבן נישט געװוּסט, 

װוּ דער זקן נעמט זײַן כּוח 
און צום טאַנץ זײַן לוסט... 


און דער זקן װאַקסט אַלץ העכער, 
אַך, װוי הויך, װי הויך! 

און ער טראָגט זיך אום באַגײַסטערט, 
און ער זינגט נאָך אויך... 


ביז פֿאַרשװוּנדן זייער שמייבל, 

זייער בייזער שפּאָט, 

װײַל דער טאַנץ האָט זיך פֿאַרװאַנדלט 
אין אַ טאַנץ פֿאַר גאָט... 
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אין יענע טעג 
איך זע אויף מײַן טישל אַ צליטונג פֿון ערשטן 
איך בליק און איך גלײַך פֿון אַ בענקשאַפֿט באַהערשט; 
די נײַס, די אַרטיקלען געהערט זיי ניט לאַנג, 
נאָר ווען ס'האָט פּאַסירט -- ניט באַנעמט דער געדאַנק, 


אַ בילד פֿון אַ מאָלער --- ער ווייסט װוּ ער איז. 
און לייען איך װײַטער: ,גענומען פּאַריזא.* 

און װוּ זײַנען פֿרײַנד איצט, און אַנדערע װו? 
און דיכטערס, פּאָעטן, און ברודער מײַן --- דו? 


און אָט נאָך אַ בילד פֿון דער הײַנטיקער צײַט, 
און אפֿשר מיט הונדערטער דורות שוין װײַט, 
איך זע בײַ מײַן בוכשראַנק, עס צייכנט א שריפֿט; 
דער איוון מצולה? -- איך בלײַב וי פֿאַרבליפֿט.., 


אַך, ווען האָט פּאַסירט עס? --- מיט קראַפֿט װוער געגורט, 
ניט אַנדערש אין צײַטן פֿון קריסטוס' געבורט, 

און אָט איז דער חורבן, דעם טעמפּל פֿאַרברענט, 

וי קומען די רוימערס נאָך איצט בײַ די ווענט? 

די דאַטעס -- זיי מישן זיך אַלע מיר אויס; 

איין דאַטע אַרײַן און די צווייטע אַרױס. 

עס בײַטן זיך יאָרן און לענדער -- ווער ווייסט? 

און שווער צו באַשטימען ווען קומט שוין די טרייסט., 
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באנייטע היים 
איך האָב זיך אָפּגעשטעלט בי טירן 
און בײַ אַ גאַניק פֿון אַמאָל; 
געװאָלט עס זאָל אַ נס פּאַסירן --- 
דערהערן אַ באַקאַנטן קול.. 


און בײַ דעם הויף, װוּ כ'פֿלעג זיך שפּילן, 
צי שפּעטער זיצן בײַ אַ בוך 

און חלומען פֿון װײַטע צילן, 

און זען דאָס גליק װי דורך אַ שפּרוך; 


געזוכט דעם בוים פֿון קעגנאיבער, 
װאָס האָט די גאַס באַשײַנט, באַגרינט, 
און װי אַ נאָענטער, אַ ליבער, 
געשיצט אויך אונדזער הויזגעזינד; 


געשטאַנען לאַנג בײַ אונדזער שטיבל -- 
אַ טויער איצט דעם הויף פֿאַרשטעלט -- 
און שטיל געקוקט און אָן פֿאַראיבל 
דערזעענדיק אַן אַנדער וועלט... 


אַלס יינגל... 


אַלס ייִנגל שוין לידער געשריבן, 

אַ װאָרט צו אַ צווייטן, און ס'קלינגט! 
אַזױ האָב איך שטיל זיי געקליבן, 
ביז װאַנען אַן אַנדער ליד זינגט.. 


און דאָ --- װי עס װאָלט שוין פּאַסירן 
דעם ייִנגל-פּאָעט שוין אַ נס, 
עס עפֿענען-אויף זיך די טירן 
אַ דאַנק אויף אַ ;בלאַט* --- אַן אַדרעס. 
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דער מאַן -- צו וועמען צו שיקן, 

די לירצה -- דאָס האָט ער אַלייף 

דעם ייִנגל געטאָן שוין באַגליקן -= - 
דער נאָמען פֿון מאַן קלינגט אויך שיין.. 


דערצו נאָך זײַן בילד, וי געמאָלן; 
אַלײן ער -- אַ גרויסער פּאָעט; 
דעם ייִנגל הייבט זיך צו מאָלן 

די שיינקייט פֿון מאַן פֿון פּאָרטרעט,,, 


איז שיקט ער אַװעק אַ פּאָר לידער 

און לייגט נאָך אַ מעשׂהלע צו 

און שאַפֿט שוין מיט מערער, מיט װידער, 
און װאַרט אויף אַן ענטפֿער אָן רו.. 


געקומען דער ענטפֿער אין גיכן 
פֿאַרשריבן אויף זײַטעלעך פֿיר; 
אַזױ װוי דערװאַרט קוים משיחן, 
צום גליק אים געעפֿנט די טיר, 


דאָס ייִנגל-פּאָעט איז שוין עלטער, 
אין לידער נאָך אַלץ ניט אַנטױשט; 
די לידער פֿון רבין, פֿון מערסטע 

ווערט ער נאָך עד-היום באַרוישט, 
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דער אורח ביים סדר 


דער שענסטער כּוס פֿון אַלע איז געווען אליהוס  --‏ 
דער טאַטע פֿלעגט דעם כּוס אַליין צום סדר גרייטן, 

עס איז געווען אַ כּוס געמאָלט אין שיינע קווייטן --- 
מען האָט אים ניט פֿאַרביטן, ניט געמאַכט קיין טעות. 
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דער טאַטע פֿלעגט אים אָנגיסן הויך צו די ברעגן! 
און פֿאָרזיכטיק און מילד אַזױ פֿלעגט ער אים גיסן 
דעם פֿײַנעם װײַן, פֿון ראָזשינקעס דעם זיסן, 

פֿאַר אליהון אַלץ, פֿאַר זײַנעט וועגן.. 


די קינדער פֿלעגן אין געדאַנקען װײַט פֿאַרזינקען, 
די שפּיל איז זיי געווען אַזױ געפֿעלן, 

נישט מער --- זיי װאָלטן זען בלויז איין מאָל װעלן, 
וי אליהו קומט פֿון כּוס אַ ביסל טרינקען... 


און איין מאָל האָט מיטגעבראַכט פֿון שול דער טאַטע 
אַן אורח, װאָס מען האָט געגעבן אים צום סדר, 

ער איז געווען געקליידט אין אַנדערשדיקע קליידער -- 
די באָרד אַ לאַנגע, גרויע און די אויגן מאַטע. 


מען האָט אַ כּוס געשטעלט פֿאַר אים, װי ס'פּאַסט פֿאַר לײַטן 
ניט װײַט פֿון אליהוס כּוס, בײַם טיש אין מיטן, 

מען האָט צו יעדן מאָל געדאַרפֿט אים היטן, 

ער זאָל, חלילה, ניט זײַן כּוס פֿאַרבײַטן,.. 


און נאָכן סדר איז דער אורח שטיל פֿאַרשװונדן, 
באַטראַכט האָט יעדערער די כּוסות אין דער שיסל, 
מען זעט, עס פֿעלט פֿון אליהוס כּוס אַ ביסל --- 
און דעם אורחס אָבער פֿול און רויט געצונדן... 


דער טאַטע האָט געשמייכלט מיט הנאה, 

די מוטער איז פֿאַרחלומט אומגעגאַנגען, 

און מיר, די קינדער, האָבן װי געהערט געזאַנגען, 
און שוועבן וי געזען דעם אורח -- אליהו! 
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די אַלטע הגדה 


מיט אַ גרויען טישטעך 
איז דער טיש געדעקט; 
ליגט אַ שטיקל מצה 
אָרעם, אָפּגעדעקט.. 


אַלע כּוסות ליידיק, 

און דער לערער כּוס 
אליהו הנבֿיאס 

קוקט-אָן מיט פֿאַרדראָס... 


מורמלט שטיל דער זיידע: 
--- מינעמט די מצות דריי.. 
אַך, אַפֿילו איינע 

גיט מען אויך ניט פֿריל.. 


קוקט אין דער הגדה 
און ער שמייכלט-צו:; 
--- נעם דאָס איי און כּרפּס... 
ווו זשע נעמט מען.. װוו?י. 


אױפֿן פֿאָדערבלעטל 

קוקט דער אַלטער, קוקט... 
--- ווען איז די הגדה 
פֿאָרט געווען געדרוקט?., 


עפּעס הייסט זי עסן 

פֿון דער פֿולער האַנט; 

--- ווען האָט זי געדרוקט זיך 
און אין וועלכן לאַנד?,, 
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ירושלימער יידן 
װאַריאַנט 


ייִדן, שיינע, פֿרומע, 

און ס'איז ניט קיין חידוש, 
אַז וי פֿון איין אומה 
ריידן אַלע ייִדיש, 


און אַז ס'קומט צום זינגען -- 
זינגט מען הויך, קיין עין-הרע, 
און אַז ס'קומט צום טאַנצן, 
טאַנצט מען ניט קיין ,האָרע".. 


טאַנצט מען אַ קאַראַהאָד דאָך, 
וי עס שטייט געשריבן, 

הענט אויף חבֿרס פּלײצע, 

מיט אַ בליק אַ ליבן, 


און אַזױ ביז שטערן 
זיך אין הימל װײַזן, 
טאַנצן סײַ די יונגע, 
טאַנצן סײַ די גרליזן.. 


ביז דער מלווה-מלכּה, 
ביז דער שענסטער סעורה, 
וי אין לאַנד ישׂראל, 
וי אין לאַנד יהודה, 
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נאָך גרינס 
נאָך צװײַגעלעך, קינדער, אין װאַלד לאָזט זיך גיין, 
און פֿרײלעך מיט לידער כּסדר, 
אַזױ װי עס װאָלט אויף דער װעלט נישט געװוען -- 
קיין רבי, קיין קאַנטשיק, קיין חדר. 


נאָך צװײַגעלעך קינדער, נאָך צװײַגעלעך גייט 
און פּוצט-אויס די אָרעמע שטיבלעך; 

דער װאַלד איז נישט װײַט, הינטערן שטעטל ער שטיט, 
און קוקט אַזױ ווייך, אַזױ ליבלעך. 


פֿאַרװוּנדערט װועט ווערן דער אַלטער, דער װאַלד -- 
װאָס טוען דאָ ייִדישע קינדער? 

דערציילט אים: ס'איז שבֿועות, דערציילט עס אים באַלד, 

און זאָל אים ניט זײַן צו קיין װוּנדער... 


און זוימט זיך װאָס לענגער און רײַסט װאָס מער אָן 
נישט האָט פֿאַר די טאַטעס קיין מורא: 

הײַנט מעגט איר אין װאַלד זײַן, מ'װועט גאָר נישט אײַך טאָן, 
עס איז דאָך לכבֿוד דער תּורה! 


חנוכה 


;ברוך אַתֹּה! --- זינגט דער טאַטע 
און ער צינדט די ליכט. 

און די שטראַלן, מילדע, פֿאַלן 
אויף זײַן בלאַס געזיכט, 


און אַ פֿײַער -- הייליק, טײַער -- 
אין די אויגן לײַכט, 

און דער מידער מיט די גלידער 
האָט זיך אױיסגעגלײַכט, 


לידער, דערציילונגען. זכרונות 132 


מוזיק -- סאַלאַמאָן גאָלוב 







גן-אוי די אין ער - טייַ ליק - היי ער - פײ א -און 


דא פעס - ע נאך ס'איז+ זיך טראכט עס אוֹן 





גען - גאנ -פאר לאנג גען-ץקלאַג טע - אל שעה 


, 


קיגד דיין בלייב איך און מה - א /וון 


און עס דאַכט זיך, און עס טראַכט זיך; 
ס'איז נאָך עפּעס דאָז 

ס'איז געבליבן װאָס צו ליבן -- 
הייליק איז די שעה! 























1344 


אַברהם רייזען 


אַלטע קלאַנגען, לאַנג פֿאַרגאַנגען. 
ניין, עס קלינגט נאָך צינד, 

--- זינג מיר, טאַטע, ;ברוך אַתּהו" 
און איך בלײיַב דײַן קינד, 


לעבן וילט זיך.+; 


לעבן װוילט זיך, אַך, דאָס לעבן 

האָט אין זיך אַזױ פֿיל חן, 

נאָר איך קען גאָר נישט דערגרייכן 
- דאָס װאָס ליב איז, דאָס װאָס שיין. 


לעבן ווילט זיך, נאָר איך קען נישט, 
כּוחות דאַרף מען האָבן מער! 
שטאַרבן און פֿאַרלאָזן אַלעס, 

אַך, דאָס איז מיר אויך צו שווער. 


און מײַן לעבן איז געגליכן 

צו אַ לאָמפּ מיט װײיניק נאַפֿט; 
ווערן ווערט עס נישט פֿאַרלאָשן. 
ברענען האָט עס נישט קיין קראַפֿט! 


אַ טאָג איז אויס, 
עס ווייט מיט רו; 
אַ שטיל גערויש 
פֿון ערגעץ װו. 


אַ װײַטן שײַן 
די זון נאָך שענקט, 


א טאָג 


וי זי װאָלט זײַן 
נאָך אים פֿאַרבענקט, 


װײַטע פֿרײד, 
װײַטע ליד; 

טאָג פֿאַרגײט 
מיט שטילע טריטא, 
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;לי 
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אַהיים צו מיר 


אַהיים צו מיר װאָלטסטו געגאַנגען 

מײַן ליבסטע, מײַן אויג אין מײַן קאָפּ. 
דײַן מאַמע, זי האַלט דיך געפֿאַנגען, 

זי היט דיך, זי לאָזט דיך גיט אָפּ, 


פאַלקסמאָטיו 
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ווער האָט איר דערצו רעכט געגעבן? 
איך בין דאָס פֿאַרשטײן ניט אין שטאַנד, 
איך ליב דיך פֿיל מערער, מײַן לעבן, 
וי טויזנטער מאַמעס בײַנאַנד, 


ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן. די אַכט.. 


פֿאַרלאָשן זײַנען מײַנע שטערן 

און פֿינצטער איז די לאַנגע גאַכט, 
דאָך הייבט מיר ליכטיק אָן צו װערן. 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן, די אַכט! 
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מײַן מאַכט און שטאָלץ איז לאַנג אַריבער, 
דער ווילדער שונא שפּאָט און לאַכט; 
עס לעבט דאָך אויף דער אַלטער גיבור, 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן, די אַכט! 


מוזיק -- מ. ליפשיץ 


7816 רחי 








ן רצ - שטע / גע = מײַ נען זיי סשן - 57 - פאַר 
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עס שטומען אַלע מײַנע לידער 

פֿון גבֿורה, העלדנטאַט און מאַכט; 

דאָך קלינגען זיי אין האַרץ מיר וידער, 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן, די אַכט! 


אַן אַלטע טרער מײַן אויג פֿאַרטונקלט 
און האָט עס שיִער נישט בלינד געמאַכט; 
דאָך זעט, װי העל צוריק עס פֿינקלט, 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן, די אַכט! 
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אַמאַליקע טעג 


צעשטעלט זיך אין רייען, אַמאָליקע טעג, 
פֿאַרשװוּנדענע טעג פֿון מײיַן לעבף 

איך װעל אײַך אַדורכגײן פֿון אָנהײיב ביז ברעג 
און יעדערן שלום אָפּגעבן. 


איך װעל מיך פֿאַר יעדערן געבן אַ נייג 

און שטרעקן מיט ליבשאַפֿט די האַנט אײַך; 
עס וועט זיך באַװײַזן אַ טרער אין מײַן אויג, 
אַן אַלטע -- זי איז דאָך באַקאַנט אײַך.. 


אַד, קלײַבט זיך צוזאַמען פֿאַרגאַנגענע טעג, 
פֿאַרגעסט װאָס איך האָב אײַך געשאָלטן! 
עס איז נאָר געוועזן פֿאַר צרות אָן ברעג, 
עס האָט מיך מיט אײַך נישט געגאָלטן, 


איר זײַט אַזױ חושכדיק פֿינצטער געווען 

און שווער װוי די ריזיקע בערגער, 

געהאָפֿט האָב איך בעסערע טעג פֿאַר מיר זען, 
אומזיסט אָבער -- די זײַנען ערגער!.. 


דער פרייער ים 


שטעל דעם לעבן נישט קיין כּללים, 
נישט פֿאַרצאַם! 
זאָל עס פֿרײַ און האַסטיק פֿליסן, 
װוי דער ים! 
דו װעסט זאָגן: ,ס'איז געפֿערלעך? -- 
כ'ווייס אַלײן; 
אָבער זע דאָס בילד: װי הערלעך 
און װי שיין! 
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זינג, נשמה, זינג 


זינג, נשמה, זינג, 
פֿרײילעך אָדער באַנג, 
לעבן איז אַ ליד, 
לעבן איז געזאַנג, 


מוזיק -- א. װ. בינדער 
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זינג, נשמה, זינג, 

זינג אין לעבנסגאַנג, 
בלומען אָדער שטויב, 
לעבן הייסט געזאַנג, 


זינג, נשמה, זינג, 
קורץ דער וועג צי לאַנג, 
ס'ענדיקט סײַ װוי סיי, 

וי אַ װײַט געזאַנג, 


זינג, נשמה, זינג, 
לעבן הייסט געזאַנג, 
און דער טויט וועט זײַן 
וי אַ װידערקלאַנג, 


אין מיט 


אין סאַמע מיט פֿון וועלט, 
װווּ האַס און צאָרן שטומען, 
האָט ער זײַן הויז געשטעלט, 
אַז יעדערער זאָל קומען 


און דאָרט בי זײַן געצעלט, 
די קװאַלן רוישן, פֿליסן; 

אין סאַמע מיט פֿון וועלט -- 
דעם וועג זאָל יעדער וויסן... 
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יי ד י ש 


ייִדיש, שפּראַך און לשון מײַן, 
ווונדער פֿון מײַן בלײַבן זײַן! 
צווישן פֿרעמדע, דאָ צי דאָרט, 
בויסט מײַן היים אין יעדן אָרט... 


ווו איך קום, אֶפֿט מאַט! און מיד, 
קלינגט מיר אויף דײַן היימיש ליד; 
דורך מײַן פֿענצטער, װוּ ס'זאָל זײַן, 
דרינגט דײַן ליד אַרױס, אַרײַן... 


און ניט ליד אַליין --- דײַן װאָרט 
מאַכט מיר נאָענט װײַטסטן אָרט, 
ווערט מיר ליב; אַװוּ איך קום -- 
רינגלען ברידער מיך אַרום... 


און ניט װאָרט --- דײַן בוך אַלײן, 
ייִדיש בוך, ווי ליכטיק, שיין! 

פּרץ, מענדעלע, ריי נאָך אַנאַנד -- 
שוועב איך מיט אין ייַדישלאַנד, 


ניט קיין פֿרעמדע ערגעץ ניט 
מיט מײַן ייִדיש בוך און ליד; 
מיט מײַן ייִדיש צײַטונגבלאַט, 
פֿלי איך דורך די וװועלט כּמעט... 


1 פאַרמאַטערט, 


דערציילונגען 


- אויף שטילע וועגן 


עס שאָקלט זיך 


בײַ נחמן, אַן אָרעמער באַלעבאָס אין שטעטל, לעבט מען שטעג- 
דיק אין שרעק. און בײַ יעדער אַרבעט, בי יעדער באַװעגונג, שרײַט 
מען דאָרט אין שטיבל איינער צום אַנדערן 

--- פּאַמעלעך! 

בײַ נחמנען עסט מען קיין מאָל רויַק ניט אָפּ קיין ביסל גע- 
קעכטס, װײַל װי מען שטעלט-אַװעק די שיסל אױפֿן טיש, הייבט 
זיך דער טיש אָן צו שאָקלען. דאָס בעסטע ביסל -- די אייבערשטשץ 
-- גיסט זיך אויס און נאָך דעם מוז מען פֿאָרזיכטיק עסן סטאַרען 
זיך ניט אַ צו שטאַרקן ריר צו טאָן דעם טיש, כּדי ניט אויסצוגיסן 
דאָס רעשט ביסל געקעכטס, | 

אַז מען עסט-אָפּ רויָק אָן אַ סיבה דעם װאַרעמעס, פֿילט יעדערער 
פֿון הויזגעזינד אַ דערגרינגערונג און דאַנקט אין דער שטיל גאָט 


פֿאַרן חסד, װאָס דער טיש האָט דאָס מאָל ניט געקאַפּריזעט, 

ערגער איז אָבער מיט דער װעטשערע! װעטשערע עסט מען 
שוין בײַם לאָמפּ און די שרעק ווערט אין צווייען, װײַל די גלאָז פֿון 
לאָמפּ, וועלכע מען האָט געקױפֿט אויף באָרג, איז מיט אַ נומער 
גרעסער און זי שאָקלט זיך אויף דער מאַשיגקע. די פֿאָרזיכטיקײט ‏ 
ווערט גרעסער און, ווען איינער שרײַט: ,פּאַמעלעך -- דער טיש!!, 
מוז אַ צווייטער קומען צו הילף און שרײַען ,פּאַמעלעך -- די גלאָז!", 
און אַ מאָל, אַז עס האַלט שמאָל, סײַ דער טיש און סײַ די גלאָז הייבן 
זיך אָן צו שאָקלען, שרײַט מען צוזאַמען, נאָר פֿאַרקירצט: ,די גלאָז, 
דער טיש". און מען הערט-אויף צו עסן ביז מען באַרויַקט ניט ביידע 
אומנאָרמאַלע שטובזאַכן, 

נחמן און זײַן הויזגעזינד האָבן שוין צום טיש און צום לאָמפּ 
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איבערגעטראָגן פֿיל סגולות. אונטער דעם הינקענדיקן פֿיסל האָט 
מען אַ ציגל אונטערגעלייגט: עס האָט אָבער ניט געהאָלפֿן, װײַל די 
פּאָדלאָגע איז ניט קיין גלײַכע. די מאַשינקע פֿון לאָמפּ האָט מען 
מיט אַ פּאַפּיר אַרומגעדרײט; האָט עס געהאַלטן איין אָװונט און עס 
איז װידער ברייט געװאָרן און זיך גענומען שאָקלען, ביז מען האָט 
זיך מיאש געווען און עס איז געבליבן אַזױ, 

און נאָך וועטשערע, אַז מען וערט שוין ווידער רויַקער, הייבט 
זיך אָן אַ סדרה מיט די צוויי בעטן. אויך זיי האָבן זיך קענטיק אָנ- 
געשטעקט פֿון טיש און שאָקלען זיך שוין עטלעכע אאָר, און אַז מען 
לייגט זיך אין זיי אַרײַן, דאַכט זיך, אַז אָט-אָט פֿאַלט מען פֿון זי 
אַרױס און נאָר מיט ניסים שלאָפֿט מען איבער די נאַכט. 

און אַ מאָל, אַז דער ווינט אין דרויסן בלאָזט, שאָקלען זיך בי 
נחמנען די שויבן פֿון די פֿענצטערס, די שינדלען פֿון דעם דאַך און 
דאָס גאַנצע שטיבל. דעמאָלט דאַכט זיך נחמנען, אַז אָט-אָט פֿאַלט 
אַלץ אין גאַנצן אײַן און ער װעט גאָר נישט האָבן: ניט קיין צעבראָכן 
טישל, ניט קיין גלאָז מיט אַ נומער גרעסער, ניט קיין בעטן װאָס 
שאָקלען זיך און ניט קיין אַלט שטיבל. אַזױ לעבט נחמן אִפּ זײַן 
גאַנץ לעבן אין שרעק און זײַן גאַנץ לעבן שאָקלט זיך, 


די לבנה 


איין מאָל גייט חײַקל דער קירזשנער אַרױס איינס אַ זייגער 
בײַ נאַכט אױפֿן הויף און ער וערט מאָדנע פֿאַרװוּנדערט. עפּעס 
אין דרויסן איז ליכטיק, פּונקט וי עס װאָלט שוין געווען טאָג, און 
פֿאַר די הײַזער ליגן אויסגעצויגן גרויסע, ברייטע שאָטנס אַזױ רויק 
און שטיל, אָבער מיט עפּעס אַ גאַװה; און זײַן שאָטן אַלין איז אויך 
אַזאַ מאָדנע גרויסער, אַ לאַנגער און אַ דיקער, פּונקט וי ער װאָלט 
אין דער אמתן טאַקע אַ מענטש געווען... עס זאָל שוין זײַן /גרויסער 
טאָג?* -- קאָן ניט זײַן: אויף דער גאָס איז אַזױ מאָדנע שטיל אַז ער 
הערט זײַן אייגענעם אָטעם, די לאָדנס פֿון די הײַזער זײַנען אומעטום 
פֿאַרמאַכט. און אָט הערט ער אַפֿילו די קאָלאָקאָטקע: פֿון נאַכט- 
וועכטער. װאָס זשע באַטײַט דאָס אַזאַ מין ליכטיקייט? 

ער װאַרפֿט די אויגן אויף אַלע זײַטן, וי ער װאָלט געזוכט 
יענעם לאָמפּ, װאָס האָט אַזױ ליכטיק געמאַכט די נאַכט. ענדלעך 
הייבט ער אויף די אויגן צום ריינעם החימל, װאָס איז נאָך װוּ"ניט- 
װווּ באַשפּרענקלט מיט קליינש, װװײַסע װאָלקנדלעך, און ער דערזעט 
אין דער מיט אַ קײַלעכדיק ליכטיק רעדעלע, אַזױ קײַלעכדיק און 
אָפּגעטאָקט, פּונקט װוי אַ שטיקל סחורה אויף אַ דעקע צו אַ היטל.. 
דאָס דאָזיקע שטיקל קײַלעכדיקס איז אים מאָדנע באַקאַנט. ער האָט 
עס אַ מאָל ערגעץ געזען.. ;מאָדנע באַקאַנט.. װאַרט, לאָמיך זיך 
אָקערשט דערמאָנען י. 

אַלערלײ דעראינערונגען פֿון זײַן יוגנט הייבן-אָן וי פֿון אַ נעפּל 
אַרויסצוגײן פֿון אים, טאַנצן און שפּרינגען פֿאַר אים. און פּלוצלינג 
דערמאַנט עד זיך אין דעם חדר, דאָס גיין בײַ נאַכט אַהײם, די 
לידלעך ;אַדוני מלך", ,היי, היי, העמערל"... דערנאָכדעם דערמאָנט 
ער זיך דעם בית-מדרש, ייִדן דאַװנען מעריבֿ, נאָך מעריב גייען יידן, 


! קלאַפּער (אַנשטאָט א גלעקל). 
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אַ סך ייִדן אַרױס פֿון די בתּיימדרשים... נאָר נישט אַהיים גייט מען; 
מען שטעלט זיך אויס אין אַ רעדל אױפֿן שולהויף און מען הייבט-אָן 
ווידער דאַוונען, | 

--- אוי, דאָס איז דאָך די לבֿנה! -- גיט זיך חײַקל אַ כאַפּ, װי 
ער װאָלט זיך דערמאַנט אין אַן אַלטער, שיינער מעשׂה, װאָס ער 
האָט אין חדר אַ מאָל בין מנחה למעריבֿ געהערט.. און זײַן האַרץ 
שפּרינגט שיִער אַרױס פֿאַר שׂמחה, 

--- די לבֿנה, װי איך בין אַ ייַד, די לבֿנה! -- שרײַט ער אויס 
אױפֿן קול, 

--- אוי, אוי, אוי! װוי לאַנג איך האָב זי ניט געזען זינט איך 
אַרבעט,.. קוים, קוים זי דערקענט.. אַז בײַ טאָג אַרבעט מען און 
בײַ נאַכט שלאָפֿט מען, ברוך-:השם.. -- פֿאַרענטפֿערט ער זיך. 

און ער הייבט-אָן צו באַטראַכטן די אַלטע באַקאַנטע, אויף 
וועלכער ער פֿלעגט קינדװײַז אַזױ ליב האָבן צו קוקן, דער הופּט 
אויף דער נאָז, אויף די צוויי אויגן... ער הייבט-אָן איצט צו זוכן די 
נאָז מיט די אויגן.. אָבער -- ניטאָ, 


ער ווערט מאָדנע איבערגעראַשט. ער קאָן שווערן, אַז אַמאָל 
האָט די לבֿנה געהאַט אַ נאָז מיט צויי אויגן.. ער געדענקט דען 
נישט, װאָס?... װוּ זשע איז עס אַהינגעקומעןיי 
ער שטרענגט-אָן די בליקן און זוכט. די לבֿנה, אַ קײַלעכדיקע 
און אַ ריינע, שווימט זיך רויַק, דאַכט זיך מיט אַ שמייכעלע, אָבער 
קיין נאָז און קיין אויגן -- ניטאָ.. 
חײַקל דאַרף גיין שלאָפֿן צוריק, אַ גאַנצן טאָג האָט ער שװוער 
געאַרבעט און הײַנט דאַרף מען טאַקע פֿרי אױפֿשטײן, נאָר עס פֿאַר- 
דריסט אים, פֿאַר װאָס זאָל ער דאָס גלאַט ניט געפֿינען די נאָז מיט די 
אויגן... כאָטש די נאָז אַלײן.. און אפֿשר אין דאָס גאָר נישט די 
לבֿנה? 
| פֿאַר דעם געדאַנק דערשרעקט ער זיך צוליב צויי זאַכן 
ערשטנס, אויב דאָס איז ניט די לבֿנה, טאָ װאָס זשע איז דאָס? און 
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צווייטנס, װי איז דאָס מעגלעך, אַז אַ מענטש זאָל ניט וויסן, װאָס 
יאָ לבֿנה און װאָס ניט... אַז אין מאַסטערקאַיאַ? זאָל מען זיך דער- 
וויסן, װאָלט מען דאָך אים געמאַכט פֿאַר אַ משוגענעם, 
- ער קוקט אױפֿמערקזאַם אַרױף אין דער הויך און זוכט.. נאָר. 
אויסער דער איין לבֿנה און עטלעכע װײַסינקע װאָלקנדלעך איז 
גאָר נישטאָ, 

אויב אַזױ, איז דאָס טאַקע די לבֿנה! אייגנטלעך איז זי די 
זעלביקע וי אַלע מאָל, ער װאָלט זי דערקענט אַפֿילו, װוי מען זאָגט, 
אַן אָפּגעשונדענעיי 

נאַרישקײיטף? ער וייסט דען ניט װאָס אַ לבֿנה איז?.. װער 
ווייסט דען ניט? 

! ער װוערט שוין זיכער, אַז דאָס איז די לבֿנה. און דערפֿילנדיק, 
וי די אויגן קלעפּן זיך אים, װויל ער שוין גיין צוריק שלאָפֿן, נאָר 
פּלוצלינג גיט אים ווידער אַ קלאַפּ אין קאָפּ: װוּ איז אָבער פֿאָרט 
דער לבֿנהס נאָז מיט די צוויי אויגן?י. 

ער הייבט זיך אָן אויף אַן אמת צו באַאומרויקן. עס אַרט אים / 
ניט אַזױ, װאָס די לבֿנה האָט פֿאַרלױרן די נאָז מיט די אויגן, וי 
עס אַרט אים דאָס, װאָס ער װוײיסט ניט װי אַזױ איד דאָס 0 
קומעןייי 4 א אי שא א 
: קען דאָס זײַן, אַז פֿאַר דער לאַנגער צײַט, װאָס ער האָט זי 
ניט געזען, האָט זי זיך געביטן?... 

ער מוז דאָס דערגיין. פֿרעגן װעט ער ניט. מע װעט געויס 
לאַכן. אָבער ער קען דאָס דערגיין אין דעם ביכל ;אַ װעלט מיט 
וועלטעלעך"... דאָרטן שטייט פֿון דער זון און פֿון דער לבֿנה און 
פֿון אַלץ.. אַ שאָד, װאָס שבת לייענט ער אַלץ די פּאָליטישע ביכלעך 
און פֿון אַנדערע זאַכן הייבט ער ניט אָן צו וויסן.. אין ?אַ װעלט 
מיט וועלטעלעך", געדענקט ער, רעדט זיך דערפֿון. ער האָט דאָס 
אַמאָל געלייענט --- נאָר ער האָט אין גאַנצן פֿאַרגעסױײ 


2 װאַרשטאַט, אַרבעטפּלאַץ (פון פוטערװאַרג אָדער שניידעריי. 


די דערציונג 


די סדרה איז געווען אַן אומעטיקע, איבער הױפּט די הפֿטורה, 
חנה האָט זיך בײַם טײַטש:חומש גוט אויסגעויינט. אַז זי האָט גע- 
ענדיקט די סדרה, איז געווען דרײַ אַ זייגער. חיים איז שוין אַװעק 
אין שול הערן דעם מגיד, די עלטערע קינדער אױפֿן שפּאַציר, נאָר 
די זיבעצן-יעריקע טאָכטער ביילקע איז געזעסן בײַ אַ פֿענצטערל, 
װאָס האָט אַרױסגעקוקט צום הויף, און געליענט אַ מעשׂה:ביכל, 
פֿאַר וועלכן זי האָט באַצאָלט פּראָקאַטגעלט 1 צויי קאָפּיקעס. דער 
פֿינפֿטהאַלבן-יעריקער כאַצקעלע, וועמען מ'האָט שוין אויף ווינטער 
גערעכנט אָפּצוגעבן אין חדר, איז געזעסן אויף דר'ערד און האָט זיך 
געשפּילט מיט אַ בלוי שטיקל פּאַפּיר, 

--- ביילקע, גיב אַכטונג אויף דער שטוב! איך על אַ װײַלע 
אַרײַנגײן צו דאָבע-ריווען. 

און איידער ביילקע האָט באַװיזן צו ענטפֿערן, האָט זיך דער 
קליינער כאַצקעלע, װי אַ שפּאַרבערל, אַ הייב געטאָן, אַװעקגעשטעלט 
זיך אויף די צוויי דינע פֿיסלעך און מיט אַ געוויין אויסגעברומט; 

-- איך אויך גיין,,, 

--- ניין, דו בלייַב דאָ! --- האָט חנה אָנגעשריִען -- נישטאָ װוּהין 
צו גיין, 

כאַצקעלע האָט זיך אָבער אײַנגעװיקלט אין דער מאַמעס קלייד, 
וי ער װאָלט זיך װעלן צוקלעפּן, און געשריען: 

-- איך אויך גיין., 

-- נעם אים אויך! -- האָט ביילקע פֿאָרגעשלאָגן, 





: אָפּצאָל פאר לייען (קליידער, ביכער וכ'), 
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-- נעם אים אויך! -- האָט חנה איבערגעקרימט -- מײַנע 
שׂונאים זאָלן אַזױ לעבן, װי מען קאָן מיט אים אין אַ שטוב אַרײַף 
וי נאָר מען גייט מיט אים ערגעץ אַרײַן, גלײַך -- מאַמע, עסן! דאָס 
פּנים פֿלאַמט מיר, 

-- נישט בעטן, מײַנע נאמנות! -- האָט כאַצקעלע פֿאַרזיכערט, 

--- געדענק זשע! -- האָט חנה געסטראַשעט מיטן פֿינגער -- 
טאָמער בעטסטו דאָרט עסן, װעל איך דיך דערהרגענעןי 

-- נישט בעטן, מײַנע נאמנות! -- האָט כאַצקעלע פֿאַרזיכערט, 

נישט פֿאַרלאָזנדיק זיך אויף כאַצקעלעס שבֿועה, האָט חנה אָפּ- 
געשניטן אַ קליינע המוציא פֿון דעם איבערגעבליבענעם שטיקל חלה 
פֿון שבתדיקן װאַרמעס און האָט אים דערלאַנגט; 

-- עס אַ שטיקל חלה, װעסטו ניט זײַן הונגעריק. עס אויף גיך, 
איך על װאַרטן, 

אַ פֿרײלעכער, װאָס עֶר גייט צו דאָבע-ריווען, װוּ עס זײַנען דאָ 
אַ סך קינדערלעך, לוט ער געדענקט נאָך פֿון אַ מאָל, ווען ער איז 
דאָרט געווען, און טאַקע פֿון דער המוציא-חלה, װאָס נישט אַזױ אָפֿט 
באַקומט ער עס, איז כאַצקעלע אַזש אונטערגעשפּרונגען. 

פֿאַרטיק געװאָרן מיט דער המוציא --- האָט אים די מאַמע אָפּ- 
געווישט די ברעקלעך פֿון מויל, אױיסגעשנײַצט דאָס נעזל, פֿאַרזאָגט 
און ווידער פֿאַרזאָגט אים, ער זאָל נישט בעטן עסן, און אַפֿילו אַז 
מען װעט אים דאָרטן עפּעס געבן, זאָל ער אויך נישט נעמעןףן 

--- נישט נעמעף -- האָט כּאַצקעלע פֿאַרזיכערט. 

און זיי זײַנען אַרױס, 


אָנ 


דאָבע-ריווע, אַ יוסטע באַלעבאָסטע אין אַ געדיכטן פּאַרוק אױפֿן 
קאָפּ, אונטער וועלכן עס האָבן אַרױסגעקוקט צוויי גרויסע, שװאַרצע 
ייִדישע אויגן, מיט אַ פֿול פּנים, איז געזעסן אויך איבערן טײַטש- 
חומש, און נישט האָבנדיק קיין צעבראָכן האַרץ, װי חנה, האָט זי 
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נישט געויינט, נאָר אויס פֿרומקײט געזונגען מיט אַ געמאַכטן 
טרויעריקן ניגון, | 

איבערגעריסן האָט איר חנהס ברייטער גוט-עזבת. 

-- גוט-שבת, גוט-שבת! -- האָט דאָבע-ריווע זיך גלײַך אױפֿ- 
געהויבן פֿון אָרט און איז געגאַנגען חנהן אַנטקעגן -- אַקוראַט 
ענדיק איך די הפֿטורה... נו, אַ ביסל אַ הפֿטורה הײַנט! אַ שטיין קאָן 
צעגיין! --- האָט זי צוגעגעבן מיט אַ מינע פֿון אַ רביצין, װויסנדיק 
אַז חנה איז אַ גרויסע געלערנטע, 

--- הײַנטיקע גאַנצע סדרה איז ווערט גאָלד! --- האָט חנה אַרױס- 
געזאָגט אירע מבֿינות מיט אַן אױטאָריטעטן טאָן, נאָר באַלד האָט 
זי זיך פֿאַרכאַפּט; 

--- דווקא הײַנטיקע? און פֿאַראַכטאָגיקע און פֿאַרצװײיװאָכץ- 
דיקע?... 

-- אַבי די מאַנצבילן לאַכן פֿון אונדזער טײַטש-:חומש --- האָט 
דאָבע-ריווע גוטהאַרציק געשמייכלט, 

-- הײַנט לאַכן שוין ברוך-השם נישט נאָר די מאַנצבילן, די 
מיידלעך לאַכן שוין אויך... האָט חנה זיך ערנסט געקלאָגט. מײַן 
ביילקע זאָל געזונט זײַן, װעט קיין מאָל נישט נעמען דעם טײַטש- 
חומש אין האַנט אַרײַן. אַלץ די מעשׂה-ביכלעך און די מעשׂה-ביכלעך! 

--- איך ווייס טאַקע נישט, װאָס פֿאַר אַ מין כּישוף שטעקט אין 
די מעשׂה-ביכלעך! -- האָט דאָבע-ריווע געדריקט מיט די פּלײיצעס 
--- מײַן גאָלדע איז אויך אַזױ. אַלע פֿרײַטיק מוז זי נעמען אַ ביכל 
אויף שבת און וויינט איבער אים פּונקט וי אויף אַ תּחינה... מײַנער 
װאָלט זי אױפֿגעגעסן דערפֿאַר. מיר אַרט דאָס שוין נישט אַזֹ.. 
מילא, זאָל זי לייענען... 

-- יאָ, -- האָט חנה מודה געווען -- קיין אומגליק איז דאָס 
נישט. הײַנטיקע צײַטן מון מען דאָס אויך.. 

נאָך דעם וי דער פֿאָדעם פֿון דעם דאָזיקן שמועס האָט זיך 
צעריסן, האָט דאָבע-ריווע שבתדיק אַ גענעץ געטאָן, וי איר שטייגער 
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איז געווען, און אַ קוק טוענדיק אויף כאַצקעלען האָט זי גענעצנדיק 
צוגעגעבן;: 

-- דאָס איז, דאַכט זיך, דײַן כאַצקעלע... שוין אַ בחור! 

כאַצקעלע האָט זיך פֿאַרשעמט, האָט אַראָפּגעלאָזט די אייגעלעך 
און זיך געטוליעט צו דער מאַמען.. 

--- אַ צעלאָזענער! -- האָט חנה פֿאַרמסרט, 

-- אַ קינד! -- האָט דאָבע-ריווע פֿאַרטײדיקט, 

--- ווילסט אפֿשר, כאַצקעלע, עסן? --- האָט דאָבע-ריווע פֿרײַנד- 
לעך זיך געווענדט צו כאַצקעלען. 

כאַצקעלע האָט אױפֿגעהױבן די אייגעלעך אויף דער מאַמען 
וי פֿאַרגעסנדיק זײַן װאָרט, די מאַמע האָט אים בגנבֿה אַ קניפּ געטאָן 
און אַנשטאָט אים געענטפֿערט: 

--- זאָל ער אַזױי זיײַן הונגעריק דאָס גאַנצע לעבן! פֿאַרן אַװעק- 
גאַנג האָט ער אָפּגעגעסן אַ שטיק חלה מיט אַן איי.. 

כאַצקעלע האָט געװאָלט אַ געשריי טאָן בייז: אַ ליגף אָן אַן איי! 
די מאַמע האָט אים אָבער מיט איין האַנט אַזױ שטאַרק געקניפּט, אַז 
ער האָט פֿאַרשטאַנען, מען טאָר דאָס איי נישט אָפּלײיקענען אַז אַ 
מאַמע זאָגט --- איז געזאָגט. און ער האָט נעבעך געשוויגן, אין האַרצן 
בייז טראַכטנדיק: די מאַמע איז אַ ליגנערין.. 

דאָבע-ריווע האָט זיך אָבער געהאַלטן בײַ איר שיטה, אַז אַ 
קינד גייט זיך דורך אַ ביסל, וויל עס באַלד עסן. און נישט װאַרטנ- 
דיק אויף חנהס מיינונג וועגן דעם, איז זי צוגעגאַנגען צום שפּײַז" 
אַלמערל, 

חנה האָט זיך אָנגעצונדן; 

--- אָסור זאָל איַיִךְ. זײַן, דאָבע-ריווע, אויב איר װעט אים עפּעס 
געבן! | 

און גלײַך האָט זי זיך אומגעקערט צו כאַצקעלען, שיפּענדיק: 

--- זאָלסט נישט נעמען איך על דיך ממיתן 

כאַצקעלע האָט געשויגן. עס האָט געהייסן, אָז ער װעט זיך 

נאָך מישבֿ זײַןי; 
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דערװוײַל האָט דאָבע-ריווע אָנגעשמירט אַ שטיק חלה מיט אַזאַ 
מין סאָק, װאָס צײַט כאַצקעלע לעבט האָט ער אַזױנס נישט געזען. 
ער האָט אויסגעשטעלט זײַנע גרויסע אייגעלעך, בעטנדיק, צו דער 
מאַמען, וי געזאָגט; 

--- הייס נעמעןייי 

נאָר דאָבע-ריווע האָט אַנשטאָט אים זיך אַליין צו חנהן געווענדט 
און פֿרײַנדלעך געזאָגט; | 

-- הייס אים, חנה, נעמעןי. 

חנה איז געווען רויט וי צונטער. אירע ווינקלען בײַ די ליפּן 
האָבן געציטערט; | 

--- אויב ער וויל.. 

--- ווילסט, כאַצקעלע? -- האָט דאָבע-ריווע אויסשטרעקנדיק די 
המוציא אָנגעשמירט מיט דעם סאָק, געפֿרעגט, 

--- וויל... --- האָט כאַצקעלע אַרױסגעשטאַמלט און געקוקט אויף 
דער מאַמען, צונעמענדיק די המוציא.. | 

-- זעסט! -- האָט דאָבע-ריווע וי אַ זיגערין געזאָגט --- אַ קינד, 
אַז עס גייט זיך דורך, װיל עס באַלד עסן.. | 

-- זאָג כאָטש אַ דאַנק! -- האָט חנה זיך װײַטער געװאָרפֿן צו 
כאַצקעלען. | 

נאָר כאַצקעלעס מויל איז צו פֿאַרנומען געווען, און אַפֿילו קיין 
דאַנק האָט ער אויך נישט געזאָגט. 

און חנה איז געזעסן בײַ דאָבע-ריװען װי אַ באַגראָבענע 
טראַכטנדיק; יי 

-- ער פֿאַרשװאַרצט מיר די אויגן, דער בעטלער6ט. ‏ 


1909 


דריי שונאים 


דרײַ ייִדן האָב איך ייִנגלװײַז פֿײַנט געהאַט, געווען זיי אַ דם 
שׂונא. איינער פֿון זיי איז געווען חיים-מרדכי דער שוחט, אַ ייד מיט 
אַ לאַנגער געדיכטער באָרד, ווילד פֿאַרפּלאָנטערט און פֿאַרפֿלאָכטן, 
און מיט צוויי גרויסע מוראדיקע אויגן, וועלכע האָבן געהאַט דעם 
זעלביקן גלאַנץ פֿון זײַן אָנגעשאַרפֿטן חלף.. און אַז ער פֿלעגט 
קומען צו אונדז אַ מאָל קוילן דאָס קעלבעלע, װאָס אונדזער בהמה 
פֿלעגט געבערן, און קאַלטבלוטיק געשאַרפֿט דעם חלף, דערציילג" . 
דיק אַגבֿ-אורחא אַ מעשׂה אַז טרוקענע פֿעלכלעך זײַנען געפֿאַלן 
(ער האָט געהאַנדלט מיט טרוקענע פֿעלכלעך), פֿלעגט זיך מיר 
וועלן בשעת-מעשׂה אַרױסרײַסן פֿון זײַן גראָבער האַנט דעם חלף 
און אַרײַנלאָזן אים אין האַרצן. אויף אונדזער קעלבעלע האָב איך 
מער רחמנות געהאַט װי אָט אויף דעם גזלן, װאָס מער וי טרוקענע 
פֿעלכלעך קױפֿן און קעלבער קוילען וייסט ער נישט.. 

דער צווייטער, וועמען איך בין אַ שׂונא געװוען איז געוען 
גרונם דער בושל, אַ גמרא-מלמד, אַ ייַד מיט זייער אַ לאַנגן האַלדן, 
פֿאַר װאָס חדר-יינגלעך האָבן אים בושל גערופֿן. איך האָב אַפֿילן 
בײַ אים קיין מאָל נישט געלערנט, נאָר די חבֿרים מײַנע פֿלעגן זיך 
פֿון איִם אָנדערצײילן אַזעלכע רציחות, װאָס ער באַגײיט זיך מיט זײַנע 
תּלמידים, אַז מייַן יונג בלוט פֿלעגט אױפֿגעקאָכט ווערן. און אַז איך 
פֿלעג אים אַ מאָל זען אין בית-מדרש בין מנחה למעריבֿ, װי ער 
שטייט נעבן כּיור און װאַשט די הענט, גלאָצט זײַנע קליינע פֿײַכטע 
אייגעלעך און מורמלט אומדײַטלעכע וערטער, פֿלעגט זיך מיר 
ועלן נוקם זײַן אין אים פֿאַר מײַנע חבֿרים... 

נאָר די שׂנאה צו די ביידע איז געווען זייער קליין קעגן דער 
שׂנאה, װאָס איך האָב געטראָגן טיף אין מײַן יונג האַרצן צו אַהרן- 
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חיים דעם װוּכערניק. דאָס איז געוען, דאַכט זיך, אױפֿן קוק, אַן 
אָרעמער ייָד, אַן אײַנגעהויקערטער, אין אַן אַלט-צעריסענעם בגד, 
נאָר עס איז מיר געווען גענוג צו הערן אים אַ מאָל טענהנדיק מיט 
מײַן טאַטן; 

-- איך זאָג אײַך, ר' שלום -- אַזױ האָט מײַן טאַטע געהייסן --- 
אַז אַנדערש װועט עס נישט גיין, אַנדערש קאָן עס ניט זייַן. 

דאָס איז מיר געווען גענוג. איך זאָל פֿילן צו אים אַ טיפֿע 
שׂנאה. אין זײַן קול האָט געקלונגען אַזױ פֿיל בייזקייט, אַזױ פֿיל 
קאַלטקײט, אַזױי פֿיל אַכזריות, אַז עס איז מיר פֿאַרבליבן װי ראָסט 
אױפֿן האַרצן. און אַז עֶר איז אַװעקגעגאַנגען פֿון אונדז, האָב איך 
זיך נישט געקאָנט אײַנהאַלטן און זיך געװוענדט צום טאַטן; 

-- טאַטע, װאָס האָסטו מורא פֿאַר אים, װאָס רעדסטו מיט אים?... 

--- ער וויל אונדזער שטיבעלע אָפּנעמען!.. -- האָט דער טאַטע 
האַלב לאַכנדיק, האַלב ערנסט געזאָגט, 

-- אַ מכּה װעט ער אָפּנעמעף -- האָב איך מיט בלוט-פֿאַר- 
לאָפֿענע אייגעלעך אויסגעשריען, דריקנדיק די פֿױסטן -- איך 
װעל אים זען אין גאַס, װעל איך אים מיט אַ שטיין פּלעטן דעם 
מוחא 

--- אין סיביר האָסטו פֿאַרגעסן? -- האָט דער טאַטע מיך גע- 
סטראַשעט... און אין דער מינוט בין איך אויף ;סיביר? געװען 
מער אין כּעס וי אױפֿן מיאוסן וווכערניק. 


28 
4 


און שטעלט זיך פֿאָר מײַן ווייטיק, אַז אין מײַנע ערשטע צויי 
שׂונאים האָב איך וי עס איז דערלעבט אַ נקמה. דער שוחט האָט 
שטאַרק אָנגעהױיבן צו האַנדלען מיט טרוקענע פֿעלכלעך, איז געװאָרן 
אַ נגיד. דערװײַל האָט דעם חזנס בחור זיך עקזאַמינירט אויף שוחט 
און האָט אױיסגעהאַלטן דעם עקזאַמען.. און אַזױ וי דער פֿאָטער 
זײַנער, דער חזן, האָט געהאַט אַ גרויסן צד, װײַל ער איז שױן 


עטלעכע יאָר הייזעריק געווען און מען האָט אויף אים שטאַרק 
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רחמנות געהאַט, האָט זיך דאָס שטעטל געלייגט, אַז מען זאָל, אַנשטאָט 
חיים-מרדכין, װאָס האָט אָנגעקליבן אַ מטמון גאָלד פֿון די ,, טרוקענע 
פֿעלכלעך*, מאַכן פֿאַר אַ שוחט דעם חזנס בחור. אי װאָס? אַ בחור 
טאָר נישט קוילען? טאָ זאָל מען אים חתונה מאַכן.. עס איז אַפֿילו 
אַ שווערע זאַך געווען,. קריגן אַזױ גיך אַ שידוך הגון: פֿאַרן חזנס 
בחור, נאָר אַז שטאָט וויל, איז נישטאָ קיין שווער. מען האָט דעם 
בחור חתונה געמאַכט, געגעבן אים אַ װײַב, אַ חלף און געזאָגט אים; 

--- קוילע!. 

אָט אַזױ האָב איך דערלעבט אַ נקמה אין אַלטן שוחט. אמת, 
דער נייער איז אויך נישט געווען בעסער. ער האָט אויך געקוילעט, 
נאָר מיר האָט ער מײַן כּעס נישט אַזױ אױפֿגעבראַכט. ער פֿלעגט 
דאָך נישט אַזױ קאַלטבלוטיק שאַרפֿן דעם חלף וי דער אַלטער. ער 
פֿלעגט דעמאָלט זײַן בלייך װוי לײַװנט. די הענט פֿלעגן אים ציטערן, 
און מיר האָט זיך געדאַכט, אַז ער אַליין האָט אויך רחמנות אױפֿן 
קעלבעלע. נאָר װאָס זאָל ער טאָן, אַז מען האָט אים פֿאָרט פֿאַר אַ 
שוחט געמאַכט?.. 

אַ נקמה האָב איך אויך דעמאָלט דערלעבט אין גרונם דעם 
בושל, עפּעס איין מאָל נאָך פּסח האָט זיך אין שטעטל צעטראָגן אַ 
נײַס, אַז גרונם דער מלמד האָט פֿאַרלױרן זײַן חדר. צו וװעלכן 
באַלעבאָס ער קומט בעטן דאָס ייִנגל, זאָגט מען אים אָפּ. מען איז 
מוחל די גמרא, די האַרבע אויסריידעניש אין ,מרובה" מיט די קלעפּ 
און שמיץ; 

-- נישט מאַך פֿאַר אַ קאַליקע און נישט מאַך פֿאַר אַ רבֿ.. 

און אַז איך פֿלעג זיך אַ מאָל, זומער, אַרײַנכאַפּן אין בית-מדרש 
און פֿלעג אים זען זיצנדיק בײַ אַ ספֿר מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ 
און אונטערברומענדיק אַ ווילד אומעטיק ניגונדל, פֿלעג איך טראַכטן; 

--- גוט אַזױ! װײַטער הרגע נישט קיין ייִנגלעך.. 


? סאַליד, אָנשטענדיק (אַזא װאַס זאָל אָנשטײן) 
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טיף אין האַרצן אָבער האָב איך שוין אויף אים רחמנות גע- 
קראָגן. מיר האָט זיך אַפֿילו געװאָלט אונטערגיין צו אים און טרייסטן 
אים; 

-- נישקשה, ר' גרונם, גאָט לעבט! -- נאָר איך האָב זיך גע- 
שעמט און אָפּגעקערט מײַן פּנים פֿון אים, 

קיין קויל האָט בלויז נישט גענומען דעם װוכערניק. פֿאַרקערט, 
דער טאַטע פֿלעגט אַלץ קומען מיט נײַס, אַז ער האָט שוין נאָך א 
ייָד קאָפּגעשריבן?, נאָך אַ שטיבל צוגענומען אַז מיט דער צײַט 
וװועט דאָס גאַנצע שטעטל זײַנס ווערן.. מײַן כּעס פֿלעגט ברענעך 
מײַן יונג האַרץ האָט רוען נישט געקאַנט. און איך פֿלעג אין דער 
שטיל גאָט בעטן, אַז ער זאָל אויך דעם װוכערניק נישט פֿאַרגעסן, 
עפּעס אָנשיקן אויף אים אַ מפּלה.. 


אל אל 
א 


דאָס שטעטל האָט זיך געוויגט. עס איז עפּעס געקומען צו פֿאָרן 
אַ מגיד, װאָס קלינגט מיט זײַנע דרשות אין דער גאַנצער װועלט. עס 
זײַנען געווען צעקלעפּט מודעות אין אַלע בתּיימדרשים און יידן 
האָבן אָפּנעשטופּט איינער דעם אַנדערן און געקראָכן צו דער טיר 
איבערלייענען װאָרט און װאָרט, װאָס עס שטיט געשריבן ועגן 
מגיד. מנחה-צײַט אין דער בית-מדרש געוען געפּאַקט. ממש דאָס 
גאַנצע שטעטל איז געקומען. דער בית-מדרש איז אַפֿילו גענוג גרויס 
געווען. און ווען יעדער װאָלט זיך נישט געשטופּט צום אָרון-קודש, 
װאָלט געווען גענוג אָרט פֿאַר יעדן. האָט זיך אָבער יעדן געגלוסט 
כאַפּן אַ קוק אױפֿן מגיד. און איינער האָט געשטויסן דעם צוויטן, 
און מיט די עלנבויגנס דורכגעשניטן אַ וועג, נענטער צום מגיד, 

און אָט זע איך, װוי דער מגיד רוקט זיך פֿון ווינקל מזרח... װוּ 
ער איז געזעסן די גאַנצע צײַט בײַ מנחה נעבן רבֿ. ער גייט-אַרוף, 
גיט אַ קוש דעם פּרוכת, גיט אַ גלעט די לאַנגע שװאַרצע באָרד, 
װאָרפֿט זייַנע צוויי שוואַרצע טיפֿע אויגן אױפֿן עולם און הייבט-אָן., 
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פֿון אָנפֿאַנג נעמט ער אַ פּסוק פֿון תּנך, פֿון ישעיהו. דער פּסוק 
איז מיר באַקאַנט און מיר איז אַ ווּנדער, װאָס ער טײַטשטאָפּ 
יעדעס װאָרט. ווער ווייסט עס נישט דעם טײַטש?... שפּעטער אַ װײַלע 
נעמט ער אַ שטיקל גמרא פֿון ;בבֿא קמא". נאָך שפּעטער -- אַ 
פּסוק פֿון חומש... | 
און פּלוצעם הער איך עפּעס וי ער באַרירט אַ באַקאַנטע פֿראַגע, 
אַן ענין, װאָס אינטערעסירט מיך אַזױ, װאָס לאָזט מיך נישט רוען 
װאָס צעקאָכט מײַן יונג בלוט. ער דרשנט ועגן פּראָצענט.. 
-- אם כּסף תלוה את עמי את העני! -- דונערט-אויס דער 
מגיד, 
דער בית-מדרש, דאַכט זיך מיר, ציטערט און פֿאַלט באַלד אײַן. 
,אויב דו װעסט לייען געלט דעם אַרעמאן 
זאָלסטו אים נישט דריקןי 
נישט דריקן זאָלסטו אים!".. 
װווּ איז ער, װוּ איז ער, דער װוּכערניק? זאָל ער הערן זאָל 
ער הערן! --- פֿרײט זיך מײַן האַרץ און איך הייב-אָן אים זוכן מיט 
די אויגן, 
און אָט זע איך, וי ער שטייט בײַ דער צווייטער זײַט פֿון מזרח, 
הערט יעדעס װאָרט און שאָקלט-צו מיט קאָפּ.. 
--- אַהאַ! -- טראַכט איך מיר --- מען האָט דיך געפּאַקט! װאַרט, 
װואַרט, דער מגיד װועט דיר געבן. װעסטו װײַטער ויסןיי 
-- און אױב ער װעט דיר דעם בגח פֿאַר אַ משכן געבן -- 
בייזערט זיך העכער דער מגיד און זײַן שטימע קײַקלט זיך איבערן 
גאַנצן בית-מדרש -- זאָלסטו אים, דעם אָרעמאַן, װי נאָר די זון 
פֿאַרגײט, דעם בגד צוריק אומקערן. און אַז ער װועט נישט האָבן 
בײַ נאַכט מיט װאָס זיך צוצודעקן, װעט ער וױינען צו מיר און איך 
װעל הערן, װײַל איך בין אַ דערבאַרעמדיקער גאָט! 
--- און דוֹ װאַרפֿסט-אַרױס ייִדן פֿון שטיבער און גיסט זיי נישט 
אַװעק צוריק --- ווילט זיך מיר אױיסשרײַען צום װוּכערניק. נאָר דער 
מגיד שמידט מיך צוֹ צום אָרט און איך קאָן זיך נישט באַוועגן. ער 
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רעדט הויך און באַגײַסטערט וועגן דער מיאוסער מידה פֿון פּראַצענט 
נעמען, וועגן שטראָף אויף יענער וועלט: ער מאָלט-אויס דעם גיהנום 
פֿאַר די פּראָצענטניקעס, שטשלט-פֿאָר אַלערלײ ענױים קשים -- 
און איך קוק, קוק אױפֿן װוּכערניק, נעם נישט אַראָפּ די אויגן פֿון מײַן 
אַהרן-חיימען. איך היט זײַן יעדע באַװעגונג. און א װונדער איז 
מיר עפּעס, װאָס ער הערט גלײַך מיט אַלע ייִדן: די זעלביקע אָנגע- 
שטרענגטקייט, דאָס זעלביקע זיפֿצעלע, אָבער נישט מער,. װוּ איז 
זײַן שרעק? 

און אָט האָט דער מגיד געענדיקט. דער עולם רודערט. יעדער 
וויל אַרוסגעבן זײַנע התפּעלות פֿון אים. נאָר מיר גייט עס נישט 
אָן. איך לאָז זיך צו מײַן װוּכערניק, אַ קוק טאָן, װאָס מאַכט ער, 
צי לעבט ער נאָךְ.. 

און אָט שטייט ער נעבן אַ רעדל ייִדן, װאָס זאָגן מבֿינות אויף 
דער דרשה. איך קוק אים אַרײַן אין די אויגן און װויל דאָרטן געפֿינען 
עפּעס אַ פֿאַרענדערונג, אַ חרטה, אַ טרויער -- נאָר איך באַמערק 
עס נישט... מײַן האַרץ פֿאַרגיסט זיך מיט בלוט,,, 

-- סטײַטש, סטײַטש! -- װוילט זיך מיר אױיסשרײַען -- װאָס 
איז דאָס? װאָס באַטײַט עס? נאָך אַזאַ דרשה, נאָך אַזאַ מוסר זאָל 
ער אַזױ רויִק בלײַבן?.. 

איך קאָן עס נישט פֿאַרשטײן. מײַן קליין מוחל באַנעמט עס 
נישט. איך רוק זיך צו נאָענט צו אים און דערהער, וי ער װענדט 
זיך צו בערע פּעשעס (אַן אַלטער באַלעבאָס) און זאָגט מיט אַ 
שמייכעלע: 

--- װאָס זאָגט איר, װאָס פֿאַר אַ געפּערלט מויל! הפֿלא ופּלא! 
איך האָב געהאַט אַן אמתן תּענוג צו הערן אים!.. 

הייסט עס, אַז דער מגיד האָט נישט אים געמוסרט. ער, דער 
װוּכערניק, מאַכט זיך נישט וויסנדיק. און מײַן צאָרן האָט געברענט, 
און איך האָב לאַנג געזוכט אַ נקמה אין אים, און נישט געפֿונען.. 
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פּאַרלױרן דאָס קול 


אין קלעמענקער גרויסן בית-המדרש איז שוין געווען צו ענדע 
דאָס װאָכעדיקע דאַװנען. דער שטעטלשער חזן, װאָס זינגט יעדע 
תּפֿילה, אַפֿילו ביחידות און בלײַבט דעריבער שפּעטער, האָט שוין 
צוזאַמענגעלייגט דעם טלית און האָט אונטערגעברומט מיט אַ ניגון 
דעם ;יום". די עטלעכע לעצטע וערטער פֿון גיום" האָט ער אויס" 
געלאָזט חזניש הויך: ;הוא ינהגנו על מות":. 

אין דעם לעצטן װאָרט ;מות" האָט ער, וי זײַן שטייגער איז, 
געװאָלט מאַכן אַ קונץ: אַרױפֿכאַפּן זיך גאָר אויף דער הױיכער 
אָקטאַװע, נאָך דעם אַראָפּלאָזן זיך נידעריק און טאַקע באַלד יי 
צוריק אין דער הויך. עס האָט זיך אים אָבער נישט אײַנגעגעבף 
טאָן האָט זיך פֿאַרטשעפּעט אין האַלדז און עס איז אַרױס נישט 2 

ער האָט זיך דערשראָקן און דערשראָקענערהייט האָט ער זיך 
אומגעקוקט, צי שטייט נישט ער נאָענט נעבן אים. אַז ער האָט נעבן 
זיך דערזען דעם אַלטן הענעך, איז זײַן שרעק קלענער געװאָרן: ער 
האָט געװוּסט, אַז הענעך איז טויב, | 

גייענדיק אַהיים מיטן טלית און תּפֿילין אונטערן אָרעם, האָט אים 
דער נישט געראָטענער ,מות" אין די אויערן געקלונגען און עס האָט 
אים געמאַכט טרויעריק, 

-- צו אַל די שװאַרץ-יאָר! -- האָט ער געמורמלט -- דאָס האָט 
נאָך ביז אַהער בײַ מיר קיין מאָל נישט געטראָפֿן. 

ער האָט זיך אָבער באַלד דערמאָנט, אַז פֿאַר צוויי װאָכן, שבת" 
מבֿרכים ?, בעת ער האָט מיט די משוררים אין בית-מדרש פֿאַרן עמוד 


*(תהילים מח, ט"ו) עֶר װעט אונדז פיון ביז אײביקײט (יהואָשף -- 
2 ווען מיבענטשט ראש-חודש. | 
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געדאַװונט, האָט אים כּמעט דאָס אייגענע געטראָפֿן ביים ;שמע ישׂראל* 
אין דער קדושה, ווען ער האָט אַליין זיך צעזונגען ;הוא אלהינו", 
צום גליק האָט דאָס קיינער נישט באַמערקט. אַלנפֿאַלס האָט מיט 
אים דער באַס + דערפֿון נישט גערעדט, 

און די דעראינערונג אין פֿאַר צוויי װאָכנדיקן נישט געראָטענעם 
;שמע ישׂראל* און דעם הײַנטיקן ;על מות? ביחידות האָבן זיך צוזאַי 
מענגעמישט און האָבן זיך אַװעקגעלײגט וי אַ שווערער שטיין אױפֿן 
האַרץ, 

אים האָט זיך געװאָלט גייענדיק פּרוּוון נעמען נאָך אַ מאָל דעם 
טאָן, נאָר גראָד איז די גאַס פֿול געווען מיט מענטשן, און ער האָט 
זיך געשטאַרקט אײַנצוהאַלטן זיך ביז ער װעט אַהײימקומען. ער האָט 
אָנגעהויבן מאַכן, נישט נאָך זײַן געוווינהייט, גיכע טריט און עס האָט 
אויסגעזען װי ער אַנטלױפֿט פֿאַר עמעצן, 

אַז ער איז אַרײַן אין שטוב, האָט ער שטיל, אָן אַ גוט-מאָרגן 
אַװעקגעלײגט דעם טלית און, אָפּרוענדיק זיך אַ ביסל פֿון גיכן גאַנג, 
האָט ער זיך גענומען צום זינגען. 

--- הוא ינהגנו על מות! 

--- שוין, האָסט קיין צײַט נישט?! דער טאָג איז דיר קליי! -- 
האָט די חזנטע זיך צעביזערט -- עס גרילצט אַזױ אויך אין די 
אויערן. 

--- וי הייסט, עס גרילצט? -- האָט דער חון דערשראָקן אױפֿ- 
געשטעלט די אויגן -- איך נעם אַ טאָן און דו זאָגסט ,עס גרילצט". 
װאָס הייסט ,עס גרילצט"?... 

ער האָט אויף איר געקוקט מיט תּחנונים. זײַנע בליקן האָבן 
שטום גערעדט: האָב רחמנות! זאָג נישט, אַז עס גרילצט. װאָרעם 
אויב עס גרילצט, בין איך אומגליקלעך, עקט זיך מײַן לעבן!.. נאָר 
די חזנטע איז געווען צו פֿיל פֿאַרטאָן און צעטראָגן וועגן אָנבײַסן, 


5 דער משורר מיט דער באַסאָװער שטימע, 
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אַז זי זאָל קאָנען מיטפֿילן און פֿאַרשטײן, װאָס עס טוט זיך מיט איר 
חזן, און זי האָט זיך נאָך מער צעשריען: 

- אַװודאי גרילצט! װאָס דען? איך וער פֿאַרטױבט; מילא, אַז 
דו זינגסט נאָך צוזאַמען מיט די זינגערס, מוז איך אויסשטיין,.. אָבער 
איצטער? אַלין... װאָס?.., 

דער חזן איז געװאָרן בלאַס וי קרײַד. ער האָט קוים אויסגע- 
רעדט; 

-- גרונע, װאָס ביסטו משוגע? װאָס רעדסטו? 

--- װאָס טוט זיך הײַנט מיט אים? --- איז שוין גרונע פֿון געדולד 
אַרױס --- גענוג דיר שוין צו מאַכן זיך נאַריש! גיי, װאַש זיך עסן, 

עסן האָט זיך דעם חזן נישט געװאָלט, נאָר ער האָט זיך באַ- 
טראַכט, אַז צוליב אַ רפֿואה מוז ער עסן: נישט עסן, װועט נאָך ערגער 
זײַן, און ער האָט זיך געװאַשן. | 

די המוציא האָט ער געמאַכט הויך און חזניש אויסגעזונגען, און 
געקוקט אויף דעם װײַב, צי באַמערקט זי ווידער עפּעס נישט, נאָר 
דערויף האָט שוין דאָס װײַב גאָר נישט געזאָגט, און דאָס האָט דעם 
חזן באַרויַקט, 

-- מיר דאַכט זיך נאָר, מיר דאַכט זיך נאָר... -- האָט ער זיך 
געטרייסט, ס'איז ווערט אַ שפּײַ! נישט אַזױ גיך פֿאַרלירט מען דאָס 
קול! 

ער האָט זיך אָבער דערמאַנט, אַז ער איז שוין אַלט פֿערציק יאָר, 
און בײַם חזן מאיר לידער האָט עס געטראָפֿן פּונקט אין דער 
זעלביקער עלטערי. 

דאָס איז געווען גענוג, ער זאָל זיך ווידער אָנהייבן צו שרעקן. 

ער האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און טיף זיך פֿאַרטראַכט, און 
באַלד האָט ער אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ און אַ שטאַרקן געשריי געגעבן; 
=-- גרונע! 

--- שאַ, װאָס איז? װאָס שרײַסטו וי נישט מיט דײַן קול? -- 

-- אוי, לאָז מיך לעבף -- האָט זיך דער חזן געבעטן -- װאָס 
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רעדסטו ,נישט מיט מײַן קול" --- מיט וועמענס קול רייד איך דען?י. 
האַ... װאָס װילסטו פֿון מיר?.. -- 

אין זײַן קול האָבן זיך װי טרערן געהערט, 

-- דו ביסט הײַנט טאַקע משוגע... טשעפּעסט זיך צו... נו, װאָס 
ווילסטו? -- האָט גרונע זיך געבייזערט, | 

-- קאָך מיר אָפּ אַ פּאָר שיטערע אייער.. -- האָט דער חזן 
שטיל געבעטן, 

-- נאַ דיר אַ נײַעם יום-טובֿ! -- האָט זי זיך ווידער צעשריען -- 
אין מיטן מיטואָך... אייער! דאַרפֿסט דען שבת דאַװנען? עס איז 
איצטער אַזאַ יקרות: אַ פֿינפֿער אַן איי, 

-- גרונע! -- האָט דער חזן געפֿאָדערט -- עס מעג זײַן אַ רובל 
אַן איי, צוויי רובל, פֿינף רובל, הונדערט רובל, הערסט! קאָך מיר 
אָפּ צוויי שיטערע אייער און רייד נישט! 

-- ביסט דאָך טאַקע אַ גרויסער פֿאַרדינער! -- האָט זיך גרונע 
געקרימט, 

--- דו מיינסט שוין טאַקע, אַז אויס?.. -- האָט דער חון זיך 
געשטאַרקט --- ניין, גרונע!.. 

ער האָט איר געװאָלט זאָגן, אַז ער ווייס נאָך נישט אויף זיכער; 
אַ גליד שלאָגט נאָך: עס קאָן זײַן, אַז אים דאַכט זיך נאָר; עס איז 
אפֿשר נאָר אַן אײַנבילדעניש, אָבער ער האָט דאָס מורא געהאַט 
אַרױסצורײדן און גרונע האָט נישט פֿאַרשטאַנען, פֿאַר װאָס ער 
שטאַמלט, זי האָט געקוועטשט מיט די פּלײצעס; 

--- מײַנע שׂונאים!.., 

זי איז אַװעקגעגאַנגען אָפּקאָכן אייער. דער חזן האָט דערװײַל 
זיך צעזונגען. ער האָט זיך אױפֿמערקזאַם צוגעהערט צו יעדן טאָן 
וי ער װאָלט זיך אַליין עקזאַמינירט. ווען ער איז נישט געווען אין 
שטאַנד צו באַקומען די הויכע אָקטאַװע, האָט ער זיך פֿאַרצװײפֿלט 
צעשריען; 

-- גרונע, דערלאַנג גיכער די אייערי. 
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אין די אייער האָט דער חזן איצטער געזען זײַן איינציקע 
רעטונג... 

די חזנטע האָט אים מיט אַ ברוגז-פּנים צוגעטראָגן די צוויי אייער 
און האָט בייז אויסגעברומט; | 

-- נאַ, אייערלעך ווילט זיך אים,.. מען דאַרט און מען קװאַרט.., 

דער חזן האָט פֿאַר איר געװאָלט אויסגיסן זײַן האַרץ, זי זאָל 
נישט מיינען, אַז ער מיינט טאַקע די אייער. ער האָט איר געװאָלט 
זאָגן;: גרונע, איך בין, דאַכט זיך, פֿאַרבײַ... ער האָט זיך אָבער גע- 
שטאַרקט און זיך אײַנגעהאַלטן, ,טאָמער דאַכט זיך מיר נאָר".. -- 
האָט ער געטראַכט. און ער האָט זיך אָן ווערטער גענומען טרינקען 
די אייער, וי אַ רפֿואה, | 

אויסטרינקענדיק די אייער, האָט ער געפּרװוט מאַכן אַ פּאָר 
קונציקע חזנישע ,שטייגערס". אים האָט זיך עס אײַנגעגעבן, און ער 
איז פֿרײלעכער געװאָרן, 

-- נישקשה, גאָט לעבט! -- האָט ער געטראַכט -- נישט אַזױ 
גיך פֿאַרליר איך מײַן קול,.. מאַלע װאָס מאיר לידער... ער איז געווען 
אַ שיכּור... איך טרינק נישט... אויף אַ ברית נאָר אַ ביסל װײַן!, 

עס האָט זיך אים געויזן אַפּעטיט און ער האָט געשלונגען אַ 
ביסן נאָך אַ ביסן, 

נאָר זײַן פֿרײלעכקײט האָט לאַנג נישט געדויערט. דער פֿריִער- 
דיקער נישט-געראָטענער ,מות" האָט אים אין די אויערן אַ קלונג 
געטאָן און די מרה-שחורה האָט זיך ווידער אָנגעהויבן, 


* 


די מורא צו פֿאַרלירן דאָס קול האָט דעם חזן זײַן גאַנץ לעבן 
געמוטשעט. זײַן איינציקע זאָרג, זײַן איינציקער רעיון איז געװוען 
װאָס װעט דאָס זײַן, ווען ער װעט ווען עס איז דאָס קול פֿאַרלירן? 
אים האָט דאָס שוין אַפֿילו אַ מאָל געטראָפֿן. ער איז דעמאָלט געווען 
אַלט זיבעצן יאָר און האָט געהאַט אַ טענאָרן-שטים. און פּלוצעם האָט 
ער זי פֿאַרלױרן. נאָר דעמאָלט האָט דאָס אים נישט געאַרט. פֿאַרקערט, 
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עס האָט נאָך אים הנאה געטאָן. ער האָט געװוּסט, אַז דאָס בײַט זיך 
זײַן שטים און ער װעט אין אַ האַלב יאָר אַרום באַקומען אַ באַריטאָן, 
אויף װאָס ער האָט מיט אומגעדולד געהאָפֿט. אַז ער האָט באַקומען 
דעם באַריטאָן, האָט ער געװװוסט, אַז אויב ער װעט אים פֿאַרלירן, איז 
שוין פֿאַרפֿאַלן, קיין אַנדער שטים קריגט ער נישט. און ער האָט 
דעריבער שטאַרק דאָס קול געהיט. װער רעדט, אַז ער איז געװאָרן 
אַ באַלעבעסל און האָט אָנגענומען קלעמענקער חזנות, האָט ער נישט 
צוגעלאָזט צום האַלדז, אַז אַ ווינטל זאָל אַ בלאָז טאָן. אין די גרעסטע 
היצן איז ער געגאַנגען פֿאַרבונדן מיט אַ פֿאַטשײלע. אייגנטלעך האָט 
ער דאָס קול נישט געהיט פֿאַר די קלעמענקער באַלעבאַטים. ער 
איז געווען זיכער, אַז ווען ער װעט אַפֿילו אין גאַנצן דאָס קול פֿאַר- 
לירן, װעלן אים די קלעמענקער באַלעבאַטים פֿון חזנות נישט אָפּ- 
זאָגן. זײַנע שׂכירות װעט ער אַלע מאָל האָבן, װײַל סײַ װי סײַ טראָגט 
מען אים די שׂכירות אין שטוב נישט אַרײַן, נאָר ער מוז אַלע פֿרײַטיק 
גיין פֿון שטוב צו שטוב אַליין מאָנען. און קלעמענקער יידן זײַנען 
ווייכהאַרציק. זיי זאָגן קיינעם נישט אָפּ, ווער עס שטרעקט נאָר אויס 
די האַנט. דאָס קול האָט ער געהיט און געשראָקן זיך פֿאַר פֿאַרלירן 
עס, בלויז פֿון ליבע צו זינגען פֿון די קלעמענקער באַלעבאַטים 
האָט דער חזן שטאַרק געהאַלטן. אַזױנע ייַדן זײַנען אין דער גאַנצער 
וועלט נישטאָ, נאָר אין הלכות נגינה זײַנען זיי גרויסע עמי-הארצים, 
ממש בהמות. זיי האָבן קיין שום געפֿיל נישט. און ווען ער פֿלעגט 
מאַכן פֿאַרן עמוד דאַװנענדיק קונציקע שטייגערס, רײַסן זיך אויף 
דער העכסטער אָקטאַװע, איז דאָס נאָר געווען פֿאַר זיך, ער האָט 
אַליין דערפֿון גרויס הנאה געהאַט, אויך פֿאַר די אַכט זינגערס זײַנע, 
אין וועלכע ער האָט די גאַנצע וועלט געזען. די זינגערס זײַנען אים 
געווען אײַנגעבאַקן טיף אין האַרצן. און ווען אַ זינגער פֿלעגט אים 
זאָגן: /,,/אײַ, חזן! אײַ, זינגט איר!, פֿלעגט ער זײַן אויף דער העכסטער 
מדרגה פֿון גליק, 

די אַלע זינגערס זײַנען געווען אָנגעפֿאָרענע פֿון פֿאַרשײדענע 
שטעט און שטעטלעך. זייערע אַלע שמועסן און מעשׂיות האָבן זיך 
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נאָר געדרייט און געװויקלט אויף חזנים און נגינה. די מעשׂיות און 
לעגענדעס זײַנען געווען דעם חזנס ,זוהר". ער פֿלעגט זיך נאָך יעדער 
מעשׂה שטאַרק פֿאַרטראַכטן און פֿלעגט אַרױסלאָזן אַ טיפֿן זיסן זיפֿץ; 

-- אַ קלייניקייט נגינה! אַ שפּילכעלע צו זאָגן.. אַ געפֿיל!.. 

און איצטער, ווען דער חזן האָט אָנגעהויבן מורא צו האָבן פֿאַרן 
קול, האָט זיך אים אַלץ געדאַכט, אַז די זינגערס זײַנען גאָר אַנדערע, 
שלעכטע! זיי מוזן פֿון אים, אונטער די אויגן, לאַכן,.. און ער האָט 
זיך אָנגעהױיבן היטן פֿאַר זיי, נישט צו נעמען פֿאַר זי אַ הויכן טאָן, 
זי זאָלן נישט דערקענען... און ער האָט דערפֿון נאָך מער געליטן, 

און װאָס װועלן זאָגן די אַרומיקע חזנים? דער געדאַנק האָט דעם 
חזן נאָך מער געמוטשעט. ער האָט געװוּסט, אַז ער האָט געהאַט אַ 
שם בײַ די אַרומיקע חזנים. מען האָט פֿון אים שטאַרק געהאַלטן 
וועגן זײַן קול האָט מען פֿיל גערעדט. אים פֿלעגט זיך מאָלן פֿאַר די 
אויגן, װוי עס שטייט אַ קופּקעלע חזנים און ריידן שטיל און שאָקלען 
טרויעריק מיט די קעפּ. דאָס באַדױיערן זי אים: 

--- נעבעך, נעבעך, איר האָט געהערט, דער קלעמענקער חזן. 

בײַ דעם געדאַנק פֿלעגט ער זיך אין גאַנצן פֿאַרלירן. ,;און אפֿשר 
דאַכט זיך מיר נאָר!" -- פֿלעגט ער זיך אין אַזױנע שרעקלעכע 
מינוטן אָנהייבן טרייסטן און ער פֿלעגט גלײַך אָנהײיבן זינגען, פּרוּוון 
זיך נעמען די העכסטע נאָטן. ער האָט אָבער פֿון שרעק פֿאַרלױרן 
דאָס געהער און ער האָט נישט געקאָנט זיך משער זײַן, צי איז בײַ 
אים דאָס קול װי געהעריק צי נישט, 

אין פֿאַרלױף פֿון צוויי װאָכן איז זײַן פּנים געװאָרן בלאַס און 
מאָגער, די אויגן טיף אײַנגעגראָבן און ער האָט געפֿילט, אַז אים 
גייען-אויס די כּוחות. 

--- װאָס איז מיט אײַך, חזן? -- האָט אים אין דער צײַט אַ 
זינגער אַ פֿרעג געטאָן. 

--- האַ, װאָס איז מיט מיר? -- האָט זיך דער חזן דערשראָקן, 
מיינענדיק אַז מען איז שוין דערגאַנגען -- װאָס זאָגסטו איז מיט מיר? 
דו ווייסט דען עפּעס, האַ?י. 
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--- ניין, איך ווייס נישט... דעריבער פֿרעג איך דאָס אײַך: װאָס 
זײַט איר אַזױ צערודערט? 

-- צערודערט, זאָגסטו, צערודערט? מער נישט וי צערודערט, 
האַ? מער נישט?!.. 

-- דער חזן מוז קלערן וועגן אַ גרויסאַרטיקן ימים-נוראימדיקן 
שטיק... -- האָכן די זינגערס זיך משער געווען. 

עס איז פֿאַרגאַנגען נאָך אַ חודש און דעם חון האָט די שרעק 
אַלץ נישט אָפּגעלאָזן. עס איז אים נמאס געװאָרן דאָס לעב 

װואָלט ער שוין וויסן, אַז ער האָט געוויס דאָס קול פֿאַרלױרן 
װאָלט ער זיך אפֿשר באַרויַקט, פֿאַרפֿאַלן! אַ מענטש קאָן אײיביק נישט 
ילעבן (פֿאַרליון דאָס קול און שטאַרבן איז בײַם חזן אַלץ איינס 
געווען), נאָר די ספֿקות, דאָס ואַרפֿן זיך צווישן יאָ און ניין, דאָס 
בלאַנדזשען אין עולם-התּוהו, דאָס אַלץ האָט דעם חזן ביטער געמאַכט 
דאָס לעבן. 

איין מאָל, אַ דאָנערשטיק פֿאַר שבת מבֿרכים, האָט דער חזן 
באַשלאָסן צו דערגיין דעם אמת -- ער קאָן שוין מער נישט פֿאַר- 
טראָגן, 

עס איז געווען פֿאַר נאַכט. דאָס װייַב איז אַװעק אין יאַטקע נאָך 
פֿלײיש און די משוררים זײַנען זיך צעגאַנגען. עס איז נאָר געבליבן 
דער חזן מיטן עלטסטן זינגער, יאָסל באַס, 

דער חזן האָט אויף אים געקוקט, געעפֿנט דאָס מויל און צוריק 
פֿאַרמאַכט. עס איז אים געווען שווער אַרױסצורײידן דאָס, װאָס ער 
וויל. ענדלעך האָט ער נישט אױסגעהאַלטן; 

--- יאָסל! 

--- װאָס איז, חזן? 

--- זאָג מיר, דו ביטט אַן ערלעכער מאַן? 

יאָסל האָט אויסגעשטעלט די אויגן אויף דעם חזן און האָט 
געפֿרעגט; 

--- װאָס עפּעס הײַנט פֿרעגט איר מיך, חזן? 
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-- ברודער, יאָסל! -- האָט זיך דער חזן שיִער נישט פֿונאַנ- 
דערגעוויינט --- ברודער, יאָסל... 
ער האָט מער אַ װאָרט נישט געקאָנט אויסריידן, 
--- חזן, װאָס איז מיט אײַך? 
-- ברודער, יאָסל! זײַ אַן ערלעכער מאַן און זאָג מיר דעם 
אמת, דעם אמת.. 
--- איך פֿאַרשטײ נישט... װאָס איז מיט אײַך, חזן? 
--- זאָג מיר דעם אמת! דו באַמערקסט אין מיר עפּעס אַ פֿאַר- 
ענדערונג? 
--- זייער! -- האָט יאָסל געענטפֿערט, קוקנדיק װי דער חזן איז 
בלייך און דאַר --- זייער אַ גרויסע פֿאַרענדערונג... 
| -- איצטער זע איך, אַז דו ביסט אַן ערלעכער מאַן, זאָגסט דעם 
אמת אין די אויגן. ווייסט, װי לאַנג דאָס איז שוין? 
-- דאָס װעט שוין זײַן באַלד אַ חודש.. -- האָט דער זינגער 
געענטפֿערט, | 
-- יאָ, ברודער, אַ חודש, אַ חודש. איך האָב אָבער געפֿילט.. 
דער חזן האָט אָפּגעװישט דעם שוייס, װאָס האָט באַדעקט זײַן 
שטערן און האָט װײַטער געזאָגט: 
-- און װוי רעכנסטו, יאָסל, שוין טאַקע פֿאַרלױרן אויף אַלע מאָל? 
-- װאָס פֿאַרלױרן? -- האָט יאָסל געפֿרעגט, אָנהיײיבנדיק צו 
פֿאַרשטײן גאָר עפּעס אַנדערש. 
-- נו, װאָס פֿרעגסטו נאָך?... האַ?... װאָס קאָן איך פֿאַרלירן? 
געלט? קיין געלט האָב איך נישט. איך מיין, פֿאַרשטײט זיך, דאָס 
קול, יוט 
דאָ האָט שוין יאָסל אַלץ פֿאַרשטאַנען. ער איז געווען צו פֿיל 
זינגער, ער זאָל דאָס נישט פֿאַרשטײן. מיט רחמנותדיקע בליקן האָט 
ער געקוקט אױפֿן חזן און האָט געפֿרעגט: 
--- געוויס? 
-- װאָס געוויס?! --- האָט זיך דער חזן דערמונטערט -- עס קאָן 
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זײַן, אַז נישט געוויס? אַדרבא, אַדרבא, הלוואי זאָל דאָס טאַקע זײַן 
אַ טעות, | * 2 
יאָסל האָט געקוקט אױפֿן חזן און, װוי אַ דאָקטער באַגײט זיך 
מיט זײַנעם אַ חולה, איז ער זיך מיט אים באַגאַנגען 

-- נעמט ,דאָי! -- האָט ער געקאָמאַנדעװעט, 

דער חזן האָט געהאָרכזאַם, װי אַ שילער, געצויגן ,דאָ", 

-- ציט, ציט! פֿיר פֿערטל! ציט! -- האָט יאָסל געקאָמאַנדעװעט, 
אײַנהערנדיק זיך מיט אױיפמערקזאַמקײט, 

דער חזן האָט געצויגן, 

--- איצטער, זײַט מוחל, נעמט ,רע 

דער חזן האָט געצויגן: רע-רע-רע! דער זינגער האָט זיך אָפּגע- 
שטעלט, טיף פֿאַרטראַכט און האָט באַלד מיט אַ טריעריקן טאָן ‏ 
אַרױסגעזאָגט; 

-- עס איז נישט ,דאָס",.. פֿאַרלױרן!.. 

-- טאַקע אויף אײיביק? -- האָט דער חזן אויסגעשטעלט די צויי 
דערשראָקענע אויגן, 

--- װאָס דען, אַ ייִנגעלע זײַט איר? נאָך אַ מאָל װעט איר דען 
באַקומען אַ ושטים?! אין אײַערע יאָרן איז שוין פֿאַרפֿאַל 

דער חזן האָט פֿאַרבראָכן מיט די הענט, אַ װאָרף געטאָן זיך 
צום טיש און, אַרײַנלײגנדיק דעם קאָפּ אין די הענט, זיך צעויינט, 
וי אַ קינד, 

אויף מאָרגן האָט דאָס גאַנצע שטעטל שוין געװוּסט פֿון דעם 
אומגליק, אַז דער חזן האָט פֿאַרלױרן דאָס קול, 

--- אויך אַ געשעפֿט! -- האָט יעקבֿ דער שענקער, אַ פֿײַנער 
באַלעבאָס, געמאַכט עס צו קליינגעלט -- װעט ער שבת מברכים 
ווייניקער האַלטן דעם עולם מיט זײַן זינגעכץ... בעט בײַ מיר אַ 
ביטערע ציבעלע פֿאַרן גאַנצן קול,, 
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די פּאָר האַלב זילבערנע לײַכטערס, װאָס פּנחס האָט באַקומען צו 
דער חתונה וי דרשה-געשאַנק פֿון אַן אַלטער מומע, זײַנען ביז א 
צען יאָר נאָך דער חתונה אָפּגעהיט געװאָרן אױפֿן שענסטן אפֿן, 
אויב מען האָט געדאַרפֿט פֿאַרזעצן אין ענגע צײַטן און סײַ פּנחס 
סײַ זײַן װײַב געלע האָבן זיך געבראָכן דעם קאָפּ, װאָס מען זאָל 
אַװעקטראָגן צו לייבע דעם װוכערניק, איז דער גורל אויף די לײַכ- 
טערס קיין מאָל נישט אױסגעפֿאַלן. נישט דערלעבן ועט לייבע דער 
וווכערניק צו האָבן די זכיה, אַז מען זאָל אים אַװעקטראָגן די לײַפ- 
טערס! אַ קישן איז אַפֿילו אויך אַ שאָד און דערצו נאָך איז פֿון אַ 
קישן די בזיונות גרעסער: וי מען זאָל זיך נישט קליגלען און אייַנ- 
וויקלען זי אַזױ, עס זאָל אויסזען װי אַ געויינלעך פּעקל, דערקעגט 
מען גלײַך, אַז עס איז אַ קישן. אַוודאי איז גלײַכער דער יום-טובֿ- 
דיקער אייבער-בגד. ווען לייבע דער ווּכערניק װאָלט נישט געוען 
אַזא מבֿין אויף סחורה, װאָלט ער דעם בגד נישט אָפּגעשאַצט אין 
צוועלף גילדן. װוער רעדט נאָך, אַז פּנחס האָט דעם דאָזיקן יום- 
טובֿדיקן בגד גענומען ניצן צײַטנװײַז אויך אין דער װאָכן און דער 
אייבערשלאַק איז אַ ביסל אָפּגעבלאַקירט געװאָרן. האָט שוין לייבע 
דער װווכערניק מער וי אַ קערבל אויף אים נישט געװאָלט באָרגן. 
ער װאָלט אויך דאָס קערבל נישט געבאָרגט, ווען ער װאָלט געזען 
דאָס קײַלעכדיקע קליינע לאַטקעלע, װאָס דער דאָזיקער יום-טובֿ- 
דיקער בגד האָט פֿאַרמאָגט. צום גליק איז אָבער לייבע געוען אַ 
קורצזיכטיקער און האָט דאָס קונציק געלייגטע לאַטקעלע נישט 
דערזען, 

אָבער אין אַ באַלעבאַטישקײט געפֿינט זיך נאָך, גאָט צו דאַנקען, 
װאָס צו פֿאַרזעצן, אַ מעשענער סאַמאָװאַר איז אויך עפּעס װערט, 
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אַז מען שייַערט אים אויס, גלאַנצט ער וי גאָלד. און בײַ לייבע דעם 
וווכערניק צעשפּילט זיך אַזױ דער יצר-הרע צו אים, אַז ער באָרגט 
אויף אים אַזש אָנדערטהאַלבן קערבלעך, נישט קוקנדיק װאָס צווישן 
די פֿיל משכּונות, װאָס ער פֿאַרמאָגט, זײַנען דאָ אַוודאי בײַ אַ צען 
סאַמאָװאַרן, | 

מיט איין װאָרט --- צו די לײַכטערס איז דאָס אומגליק אַ לאַנגע 
צײַט נישט דערגאַנגען. ערשטנס, איז נאָך די נויט נישט געווען קיין 
מאָל אַזױ גרויס,. אמת, אין די ערשטע צען יאָר נאָך דער חתונה 
האָט שוין פּנחס פֿאַרמאָגט בײַ אַ זעקס קינדערלעך. צום גליק אָבער 
זײַנען די פֿיר עלטערע געווען מיידלעך און אין חדר האָט מען זי 
נישט באַדאַרפֿט שיקן. די ייִנגלעך זײַנען נאָך געווען קליין דאָס 
מיזיניקל איז אַלט געווען סך-הכּל צויי יאָר און דאָס אַנדערע 
ייַנגעלע פֿיר יאָר. דערצו האָט נאָך פּנחס געהאַט שטיצע פֿון זײַן 
שווער, בײַ וועלכן ער האָט געמאַנט בײַ אַ פֿופֿציק רובל, װאָס אים 
איז געקומען צום נדן, און דער שער פֿלעגט פֿון צײַט צו צײַט 
צוּװאַרפֿן אַ פּאָר רובל, נישט אַזױ אױפֿן חובֿ פֿונעם נדן, װאָס דער 
שווער האָט געלייקנט, נאָר צוליב דער טאָכטער, װאָס האָט געהאַט 
פֿון פּנחסן אויסגעריסענע יאָרן, און ער האָט איר אַלץ פֿאָרגע- 
װאָרפֿן, אַז איר טאַטע האָט אים אָנגעזעצט.. 

עס זײַנען אָבער פֿאַרגאַנגען נאָך עטלעכע יאָר. דער שווער איז, 
כאָטש נאָך נישט געשטאָרבן, אַזױ פֿאַראָרעמט געװאָרן, אַז ער איז 
געווען טויט לעבעדיקערהייט. פֿאָדערן בײַ אים דעם אַלטן חובֿ, װאָס 
עס קומט אים פֿון די פֿופֿציק רובל נדן, איז אַן אוממעגלעכע זאַך... 
פּנחס האָט שוין געדאַנקט גאָט, אַז דער שווער לאָזט אים צו רו 
פֿאַרזעצן איז שוין נישט געווען װאָס. דער סאַמאָװאַר איז שוין אויך 
בײַ לייבען געבליבן און װועדליק ער באַרימט זיך, האָט ער אים שוין 
פֿאַרקױפֿט, װײַל פּנחס האָט צו לאַנג אים נישט אויסגעליזט און 
;פּאָ זאַקאָנו*: האָט ער געהאַט רעכט צו פֿאַרקױפֿן, 


*(רוסיש) נאָך געזעץ נאָך. 
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לייבע האָט אים נישט פֿאַרקױפֿט. ער וויל נאָר אַזױ צוריק אים 
נישט אָפּגעבן, װײַל דער סאַמאָװאַר איז אַ מציאה אַ פֿינף רובל. און 
געבאָרגט האָט ער אויף אים בלויז אָנדערטהאַלבן רובל. אָבער פּנחס 
האָט אַפֿילו נישט געפּרוּװוט פּראָטעסטירן, װײַל נישט נאָר ער האָט 
דעם סאַמאָװאַר נישט געקאָנט אויסלייזן, נאָר ער האָט געדאַרפֿט 
אָנקומען ווידער צו לייבען מיט נײַע משכּונות. הלוואי װאָלט נאָר 
געווען װאָס צו פֿאַרזעצן! 

דער יום-טובֿדיקער בגד איז שוין פֿאַר דער צײַט געװאָרן נישט 
נאָר װאָכעדיק, נאָר אין גאַנצן צעריסן. אַזױ אַז אין דער װאָכן אים 
טראָגן איז שוין אויך נישט געווען קיין גרויס כּבֿוד... בלײַבן נאָך די 
קישנס, און צוויי, די אמתע פּוכענע, ליגן שוין טאַקע בײַם וווכער- 
ניק. און פֿאַר די אַנדערע צוויי שטעלט זיך אײַן געלע: זי זאָגט, אַז 
מער לאָזט זי נישט פֿאַרזעצן קיין בעטגעװאַנט, 

--- װאָס זשע װעסטו פֿאַרזעצן, חכמה מײַנע? -- האָט איין מאָל 
פּנחס זי אַ פֿרעג געטאָן, ווען אין שטוב האָט שוין געפֿעלט נישט 
נאָר אויף שבת, נאָר אויך אויף ברויט, 

--- ווייס איך װאָס? -- האָט געלע געקנייטשט דעם אַזױ אויך 
געקנייטשטן שטערן -- פֿון מײַנעט וועגן װאָלט איך פֿאַרזעצט די 
נשמה מײַנעיי 

-- די נשמה דײַנע דאַרף לייבע נישט.. -- האָט פּנחס נאָך 
געהאַט מוט צו וויצלען זיך (פֿון דער נאַטור איז פּנחס טאַקע געווען 
אַ וויצלער). / 

-- נו, טאָ פֿאַרזעץ דעם טלית און תּפֿילין! -- האָט געלע מיט 
גאַל געזאָגט, 

--- וי באַלד אַזזֹ שוין יאָ אַזױ ווײַט, איז דאָך גלײַכער די 
לײַכטערס... --- האָט פּנחס דיפּלאָמאַטיש אָנגעדײַט, און נאָך אַ קורצן 
שװײַגן האָט ער דערקלערט דעם שׂכל, 

-- דעם טלית און תּפֿילין, פֿאַרשטײט זיך, מוז איך האָבן אַלע 
טאָג און די לײַכטערס דאַרפֿסטו דאָך האָבן בלויז איין מאָל אַ װאָךי. 
און אַז מע וויל, בענטשט מען ליכט אויף ציגלי, 
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געלע האָט געװאָלט אויסזידלען אים פֿאַר דעם דאָזיקן העזהדיקן 
פֿאָרשלאָג, אָבער אַנשטאָט זידלען האָט זי זיך צעוויינט, 

-- טאָמער האָב איך נאָך פֿיר שטיקלעך לײַכטערס, ווילסטו דאָס 
אויך אַװעקטראָגן צו אים, צום גזלן, 

פּנחס, בטבֿע אַ ווייכהאַרציקער מענטש, האָט קיין טרערן נישט 
געקאָנט פֿאַרטראָגן און ער האָט באַשלאָסן מער די לײַכטערס נישט 
צו דערמאָנען, 

אָבער אַז די נויט איז אין אַ פּאָר װאָכן אַרום אויסגעװאַקסן, אַז 
זי האָט שוין ענג געמאַכט דאָס גאַנצע שטיבל און מען איז שיער 
נישט דערשטיקט געװאָרן, איז פּנחס, אַזױ זיצנדיק און טראַכטנדיק 
װאָס צו פֿאַרזעצן אויסער די לײַכטערס און טלית און תּפֿילין, 
פּלוצעם באַלױכטן געװאָרן פֿון אַ גרויסער אידעע, 

ער האָט זיך אױפֿגעהױבן פֿון אָרט, זיך דורכגעגאַנגען איבער 
דער שטוב, האָט פֿון גרויס אױפֿרעגונג אַרױפֿגעטראָטן אויף אַ 
הענטעלע פֿון אַ קינד, װאָס איז אַרומגעקראָכן אויף דער פּאָדלאָגע, 
און נישט נעמענדיק אין אַכט דאָס געוויין פֿון קינד האָט ער זײַן 
אידעע הויך אױפֿן קול געמאָלדן אין שטוב, 

ער האָט אָנגעהויבן מיט אַ קליינער הקדמה, 

--- געלע, דו װועסט גאָר נישט טרעפֿן, װאָס פֿאַר אַ פּלאַן איך 
האָב, 

--- דײַנע פּלענער! -- האָט געלע אַפּיקורסיש געמורמלט, 

-- דו װועסט הערן, װעסטו זיך כאַפּן פֿאַרן קאָפּ, 

--- פֿאַרן קאָפּ כאַפּ איך מיך שויף -- האָט געלע געזיפֿצט -- 
ער ווערט מיר סײַ װי סיי צעפּלאַצט.. 

-- וועסט זען, געלע, װי גוט עס װעט זײַן.. 

-- נו, נו, לאָמיך שוין הערן! -- איז געלע אַליין געװאָרן אומ- 
געדולדיק, | 

-- טאָ הער מיט קאָפּ! -- האָט פּנחס זי אױפֿמערקזאַם געמאַכט 
-- איך װעל טאַקע לייבע דעם גזלן אַװעקטראָגן צו פֿאַרזעצן די 
לײַכטערס, אי, װאָס? פֿרײַטיק וועסטו דאַרפֿן בענטשן ליכט און אויף 
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ציגל בענטשן װוילסטו נישט, װעל איך אים פֿרײַטיק פֿאַר נאַכט אַװעק- 
טראָגן דעם טלית און תּפֿילין, און אויסלייזן צוריק די לײַכטערס, 
שבת דאַרף מען דאָך נישט קיין תּפֿילין! אי, װאָס אַ טלית אויף שבת 
אין דער פֿרי? על איך, פֿאַרשטײסטו מיך, שבת דאַװונען ותּיקין 2 
און װעל ;,כאַפּן? דײַן טאַטנס טלית... פֿאַרשטײסטו דעם פּלאַן!. 

געלע האָט יאָ פֿאַרשטאַנען און נישט פֿאַרשטאַנען. און ענדלעך 
האָט זי זיך אָפּגערופֿן; 

-- נו, און זונטיק? 

-- זונטיק, בהמה דו, טראָג איך אַװעק צוריק די לײַכטערס און 
לייז:אויס דעם טלית און תּפֿילין.. 

- ביז װאַנען זשע װעט זיך עס ציען אַזאַ ‏ מעשׂה? -- האָט 
געלע שוין נאָכגעביק אַ פֿרעג געטאָן. 

-- ביז װאַנען גאָט װעט העלפֿו -- האָט פּנחס זיך געפּרװוט 
צוחנפֿענען צו געלען און צו גאָט, װאָס ער האָט פֿאַר ביידע מורא 
געהאַט... 

אָבער געלע האָט זיך געכאַפּט, אַז װוי אַזױ קאָן גאָט העלפֿן, אַז 
מען פֿאַרזעצט לײַכטערס און אַ טלית, 

--- מיר דאַכט דווקא פֿאַרקערט, אַז ער קאָן נאָך שטראָפֿן.. -- 
האָט זי זיך צעזיפֿצט: מען האַנדלט מיט זײַנע הייליקע זאַכן, 

אָבער דאָ איז שוין פּנחס אַװעק אַ ביסל אויף אַן אַפּיקורסישן 
דרך און האָט וי פֿאַר זיך אַ מורמל געטאָן; 

-- עט, שטראָפֿן... מערער שטראָפֿן קאָן ער שוין נישט.. 

און עס איז געבליבן בײַ פּנחסן אַװעקצוטראָגן גלײַך די 
לײַכטערס, 

ער האָט זיי אײַנגעװיקלט אין אַ װײַס סערװועטל און מיט אַ 
געבראָכן געמיט איז ער אַרױס פֿון שטוב, לאָזנדיק געלען אַ וי" 
נענדיקע. 


?(ברכות טי) פרומע ייִדן װאָס דאַװנען זייער פרי, די סאַמע ערשטע (מנהג 
װתיקין), גלייך מיטן זונאויפגאנג, 
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דעם גאַנצן וועג האָט ער געמאַכט פּלענער, וי אַזױ צו האַנ- 
דלען מיטן װוּכערניק, צי ער זאָל אים דערציילן, אַז ער האָט בדעה 
זיי פֿרײַטיק אויסצולייזן אָדער דערװײַל מאַכן אַ שװײַג, 

לייבע דער װוּכערניק, אַ הויכער, מאָגערער יַד, מיט האַלב 
פֿאַרמאַכטע אויגן, האָט באַטראַכט די לײַכטערס, זי אָפּגעװױגן, און 
זי אָפּגעשאַצט אין זעקס רובל; און אַזױ וי ער באָרגט נאָר אַ דריט 
חלק, װאָס עס איז װוערט, האָט ער אויסגערעכנט מיט דעם שטיקל 
בלײַפֿעדער, װאָס ער האָט אַ דאַנק זײַן קורצקייט קוים אײַנגע- 
האַלטן צװוישן די פֿינגער, אַז ער באָרגט דערויף צויי רובל: און 
אַזױ וי ער וייסט שוין פֿון פֿריער, אַז זיי װועלן ליגן אַ יאָר זי- 
כער, נעמט ער שוין אַראָפּ די צוויי קאָפּיקעס אַ װאָך פּראָצענט.. 
און אַזױ װי דאָס יאָר דאַרף זײַן אַן עיבור-יאָר, הייסט עס זעקס 
און פֿופֿציק װאָכן -- רעכנט ער אַראָפּ שוין זעקס און פֿופֿציק מאָל 
צוויי.,, 

--- װיפֿל איז זעקס און פֿופֿציק מאָל צויי -- האָט לייבע 
פֿאַרזשמורעט די קליינע אייגעלעך -- האָבן מיר אַ קימא לן. אַ 
קימא לן... אַ רובל מיט צוװועלף... -- האָבן מיר אַ קימא לן. א 
קימא לן... אַכט און אַכציק קאָפּיקעס... -- האָט ער ענדלעך אויס- 
געחשבונט, און וישנדיק זיך דעם שווייס האָט ער װײכהאַרציק 
צוגעגעבן; | 

--- הייסט עס, ר' פּנחס, באַקומט איר אַכט און אַכציק קאָפּי- 
קעסי.. 

אָבער כאַפּנדיק זיך, אַז ער איז שוין צו גוטהאַרציק, אין ער 
גלײַך געװאָרן שטרענגער און האָט זיך אָנגערופֿן 

-- איך בין אָבער אײַך מתרה, ר' פּנחס, אַז מער וי אַ יאָר 
זאָלט איר עס נישט לאָזן ליגן, װאָרעם וען נישט, װעט זײַן מיט 
די לײַכטערס אַזױ וי מיטן סאַמאַװאַר... 

פּנחס איז געשטאַנען און געציטערט װי אַ בלאַט. דאָס קופּ- 
קעלע קופּערגעלט, האַלב אין פֿאַרזשאַװערטע מטבעות, װאָס לייבע 
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דער װוּכערניק האָט מיט ציטערנדיקע הענט פֿאַר אים אויסגעלייגט, 
האָט אים אָנגעקוקט וי מיט חוזק און דראָונג, 

די לײַכטערס, אױסגעשײַערטע און פֿינקלענדיקע, זײַנען גע" 
שטאַנען קעגנאיבער, אױפֿן טיש, און האָבן זיך געבעטן צוריק. דאָס 
האָט דער װוכערניק גלײַך באַמערקט און ער האָט זיי, אַלע פֿיר 
געבונדן און אַװעקגעלײגט זיי אונטן אין אַזאַ מין קאַסטן, װאָס 
האָט אויסגעזען וי אַן אָרוןףי 

מיט גרויס שרעק האָט פּנחס צוגענומען דאָס קופּקעלע געלט, 
איין מטבע איז אַראָפּגעפֿאַלן אויף דער ערד, און איר קלאַנג איז 
געווען אַזױ דומפּיק און שווער. 

פּנחס האָט זיך אײַנגעבויגן, די מטבע אױפֿגעהױבן און מיט אַ 
זיפֿץ זיך געלאָזט גיין אַהיים, 

אויף דער גאַס האָט ער זיך אָבער באַטראַכט, אַז אַהײמגײן טאָר 

ער נישט. ער מוז פֿריִער אַריבערגײן צום שווער און זען באַזאָרגן 
דעם טלית אויף שבת ותִּיקין. 

אָבער דער גאַנצער פּלאַן, װאָס האָט אים פֿריער אַזױ באַ- 
גײַסטערט, האָט בײַ אים פֿאַרלױרן זײַן רייץ. ערשטנס, האָט ער 
זיך דערמאָנט, אַז דער שווער דאַװנט אַלין ותּיקין. צווייטנס, האָט 
פּנחס זיך געכאַפּט, אַז לייבע דער װוּכערניק װעט נישט װעלן חילופֿן 
די לײַכטערס אױפֿן טלית און תּפֿילין, 

און פֿאַר זײַנע אויגן האָט שוין געשוועבט דער ערשטער פֿרײַי 
טיק-צו-נאַכטס. אױפֿן טיש ליגן פֿיר ציגל. אויף די ציגל ברענען 
פֿיר ליכט. און געלע שטייט איבער זי אַ פֿאַרװײנטע און באַ- 
טריבטעי.. 

ער האָט זיך געלאָזט גיין מיט װאַקלדיקע טריט, נישט ויסג- 
דיק אַליין װוּהין: צום שווער אָדער אַהײם, צו געלען.. און אפֿשר 
גאָר צוריק צו לייבען -- אָפּנעמען די פֿיר האַלב זילבערנע לײַכ" 
טערס, אויב יענער װעט נאָר געבן 

-- ער איז דאָך אַן אמתער גזלן... 
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אין זײַן אָרעמער היים, אין גאַליציע, איז שלום װײַס געווען א 
סאָציאַליסט. דאָ, אין אַמעריקע, געהערט ער צו דער סאַציאַליסטישער 
פּאַרטי,,, 

עס איז, דאַכט זיך, איינס און דאָס זעלביקע. אָבער שלום װײַס 
איז נישט צופֿרידן. שוין צען יאָר אין לאַנד און קען זיך נאָך אַלץ 
ניט צוגעװווינען צום היגן סאָציאַליזם, 

--- ער איז צו רײַך, דער היגער סאָציאַליזם! --- קלאָגט ער זיך, 

שלום װײַס האָט ליב, פֿון גאַנצן האַרצן, די שטילע אָרעמקײט, 
געװאָרן אַ סאָציאַליסט איז ער אין זײַן אָרעמער היים בלויז צוליב 
צוויי אָדער דרײַ רײַכע מענטשן אין שטאָט.. ווען ניט די צויי- 
דרי רײַכע, װאָלט שוין געווען אײַנגעפֿירט אין יענער שטאָט, װוּ 
ער איז געבוירן, גאָר אָן שום קאַמף דער סאַציאַליזם --- אַלע װאָלטן 
געװוען גלײַך... אָרעמע לײַט, | 

דאָ זײַנען כּמעט אַלע רײַך. דאָ איז ער א סאַציאַליסט צוליב 
זיך אַליין און צוליב אַ פּאָר שלימזלדיקע לאַנדסלײַט, װאָס קענען 
זיך ניט צופּאַסן צום היגן לעבן און זיי רירן אים מיט זייער דער- 
שלאָגנקײיט,,, 

אָבער דער היגער סאָציאַליזם געפֿעלט אים נישט. ער איז צו 
רײַך, דער סאָציאַליזם, און צו גרויס. כּמעט אַלע זײַנען סאָציאַליסטן,,, 

דאָרטן, אין דער היים, זײַנען זיי באַשטאַנען פֿון געציילטע 
יונגע לײַט, צװישן וועלכע עס האָבן זיך געפֿונען אייניקע ייִנגלעך, 
ער אַלײן איז דאַן אויך אַ ייִנגל געווען. פֿון דעסט ועגן האָבן זי 
געהאַט אַן אייגענעם פֿאַראײן און אַן אייגענע צײַטונג, 

דער פֿאַראײן האָט געהאָט דווקא אַ גרויסע שטוב, ערגעץ אין 


אַן עק גאַס, פֿאַר וועלכע מ'האָט געצאָלט עטלעכע גילדן אַ חודש.. 
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דאָס דירה-געלט איז אָנגעקומען שווער צו באַצאָלן. דערפֿאַר 
אָבער, אַז מ'האָט ענדלעך באַצאָלט, האָט זיך יעדער מיטגליד געפֿילט 
אין דעם דאָזיקן פֿאַראײן װוי בײַ זיך אין בית-מדרש. און ווירקלעך 
איז דער פֿאַראײן געווען וי אַ קליין בית-מדרשל, אויף איין װאַנט, 
אויף דער מזרח-װאַנט טאַקע, איז געהאָנגען קאַרל מאַרקס אַלײן, אויף 
די איבעריקע דרײַ וענט זײַנען געהאָנגען די בילדער פֿון ענגעלס, 
ראָכערט אָװעג, דוד עדעלשטאַט און אַנדערע , הייליקע". דער פֿאַר- 
איין האָט אויך פֿאַרמאָגט אַן אַלמער מיט ספֿרים, וועלכע זיי האָבן 
גערופֿן ,די ביבליאָטעק". און אַזױ וי מען האָט נישט געטאָרט 
אַרױסטראָגן אַ ספֿר פֿון בית-מדרש, אַזױ איז געווען אַ שטרענגער 
פֿאַרבאָט צו נעמען אַהיים אַ בוך פֿון דער דאָזיקער ביבליאָטעק, 

--- װילסט לערנען, לערן דאַ! -- פֿלעגט דער עלטסטער פֿון 
פֿאַראײן זיך ווענדן שטרענג צו אַ מתמיד, װאָס פֿלעגט זיך מכין זײַן 
צו נעמען אַ ספֿר אַהיים, | 

דער פֿאַראײן האָט פֿאַרמאָגט אויך אַן אויוון און אין די ווינטער" . 
אָוונטן, נאָך אַ הייסער דיסקוסיע פֿון די מיטגלידער, פֿלעגט מען 
בשותּפֿות קאָכן טיי און באַקן קאַרטאָפֿל. עס זײַנען אויך געװען 
אַזױנע מיטגלידער, װאָס האָבן קיין היים אין ערגעץ נישט געהאַט, 
זיי זײַנען געווען פֿון פֿרעמדע לענדער. פֿאַרפֿאָלגטע פֿון זייערע 
רעגירונגען, פֿלעגן זיי געפֿינען אַ היים און אַ נאַכטלעגער אין דעם 
דאָזיקן סאָציאַליסטישן בית-מדרשל, אין פֿאַראײן.. 

דאָס אַלץ געדענקט שלום װײַס און קען עס נישט פֿאַרגעסן 
ער בענקט נאָך דעם, ווען ער געפֿינט זיך דאָ, אין די קלוב-צימערן 
פֿון זײַן ,ברענטש" !. אויך אין די קלוב-צימערן הענגען איף די 
ווענט די זעלביקע בילדער, װאָס אין יענעם ;פֿאַראײן", אָבער קיין 
הייליקע זײַנען זיי נישט. קאַרל מאַרקס האָט אין גאַנצן פֿאַרלױרן 
זײַן סאָציאַליסטיש אויסזען. אין די היגע קלוב:צימערן זעט ער 
אויס וי אַ רײַכער פֿאַבריקאַנט, אַ דײַטשישער יאַהודי.. 


1 (ענגליש) צווייג, אָפּטײל, געגנטצוייג, 
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מער אָבער בענקט שלום װײַס נאָך דער היימישער אַמאָליקער 
צײַטונג, נאָך דער אָרעמער אָבער מיט בלוט אַרױיסגעגעבענער 
צײַטונג, 

נישט אַלע טאָג איז זי דערשינען און נישט אַזױ פֿיל זײַטן האָט 
זי פֿאַרמאָגט װוי די היגע. דער סאָציאַליזם איז צו טיף און צו איידל, 
אַז מ'זאָל אים מיט אַזױ פֿיל װערטער דאַרפֿן פֿאַרשרײַען.. נייף 
זייער סאָציאַליסטישע צײַטונג האָט פֿאַרמאָגט אין נאָרמאַלע גוטע 
צײַטן פֿיר קליינע זײַטן מיט אַ קליין שטיקעלע אַ הוספֿה. אין די 
צוויי זײַטן האָט מען פֿאַרטיפֿט דעם סאָציאַליזם מיט אַלערלײ 
סבֿרות. וי װעט זײַן אַזױ און אַזױ, און װוי װעט זײַן אַנדערש!. 
װאָס פֿאַר אַ לאַנד װעט דעם סאָציאַליזם פֿאַרװירקלעכן און װאָס 
פֿאַר אַ לאַנד װעט נישט לאָזן אים פֿאַרװירקלעכן?.. צי װעט דער 
סאָציאַליזם קומען ברעש אָדער שטיל וי אַ װײַסע טויב?.. וי אַזױ 
װועט מען טאָן מיט די קליינבירגערס?.. װעלן זיי אין גאַנצן אויס- 
געראָטן ווערן אָדער װעלן זיי זיך ביסלעכװײַז פּראָלעטאַריזירן?... 

און געשריבן איז דאָס אַלץ געווען אין אַ שיינעם, הויכן סטיל, 
מיט שיינע אָבער שווערע ווערטער, צו וועלכע מ'האָט געדאַרפֿט 
ניצן דאָס ווערטערבוך, װאָס האָט זיך אין דער פֿאַראײן-ביבליאָטעק 
דווקא נישט געפֿונען... מען האָט זיך געקליבן צו קױפֿן און נישט 
געקענט... | 
און שלום װײַס פֿאַרבענקט זיך אָט נאָך יענער צײַטונג, וועלכע 
האָט טאַקע געהייסן ,דער סאָציאַליסט". ער געדענקט, וי אַזױ מען 
האָט פֿאָרגעשלאָגן פֿאַרשײדענע נעמען פֿאַר דער צײַטונג, ערבֿ איר 
דערשײַנען. זי האָט געזאָלט הייסן ,די רויטע פֿאָן", ,דער קאַמף", 
;דער ארבעטער", ,דער אָנזאָג", ,די זון", .דער מאָרגנשטערן", ,די 
פֿױסט*, ,דער האַמער", און די אַלע נעמען זײַנען אײַנשטימיק נישט 
אָנגענומען געװאָרן... טייל פֿון די מיטגלידער האָבן צוגעגעבן, אַז 
צווישן די אָנגעגעבענע נעמען געפֿינען זיך עטלעכע הויך געלו- 
גענע, צו מאָל דערהויבענע, למשל, ,דער אָנזאָג"... אָבער עס איז 
צו ראָמאַנטיש... מען דאַרף האָבן אַ נאָמען, װאָס זאָל גלײַך דער- 
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קלערן ער מיר זײַנען און װאָס מיר ווילן -- דערפֿאַר זאָל די צײַטונג 
טראָגן דעם אמתן נאָמען, ,דער סאַציאַליסט"... 

און נישט געהאָלפֿן האָט די באַמערקונג פֿון דעם פּראַקטישסטן 
מיטגליד, וועלכער האָט אײַנגעװענדט, אַז דער נאָמען װעט אָפּשרעקן 
די ניט-סאָציאַליסטן.., 

מער אָבער האָט ער שוין נישט גערעדט. דער פֿאָרזיצער, אַ הויך 
אידעאַלער יונגער-מאַן מיט אײַנגעפֿאַלענע באַקן פֿון וועלכע עס 
האָבן אַרױסגעקוקט נאָך בולטער די צויי שװאַרצע פֿינקלענדיקע 
אויגן, האָט געגעבן אַ קלאַפּ מיט דער פֿױסט איבערן טיש, נישט 
נאָך זײַנע כּוחות נאָך, און אַ געשריי געטאָן: 

--- מיר דאַרפֿן נישט קיין אַנדערע לייענערס! מיר ווילן נישט 
קיין אַנדערע אַרײַננאַרן... אונדזער לערע איז אַן אָפֿענע.. 

שלום װײַסן קלינגען נאָך איצט אין די אויערן די אַפּלאָדיס- 
מענטן, װאָס דער דאָזיקער באַגײַסטערטער פֿאָרזיצער האָט באַקומען 
פֿאַר די פֿלאַמענדיקע פּאָר ווערטער. | 

און די צײַטונג האָט געהייסן ,דער סאָציאַליסט". דערשײַנען 
פֿלעגט זי דאַרפֿן, לוט װי עס איןז געװען אָנגעגעבן אױפֿן פּלאַץ 
נאָכן טיטל, יעדן דאָנערשטיק, אָבער דערשײַנען פֿלעגט זי דאָס רובֿ 
דינסטיק, אַ מאָל מאָנטיק, דאָס האָט נאָר נישט געהייסן, חלילה, 
אַז זי איז געווען נישט-פּינקטלעך און פֿלעגט דערשײַנען פֿריִער 
פֿאַר דער צײַט. נאָר פּונקט פֿאַרקערט: דער מאָנטיק איז נישט געווען 
קיין מאָנטיק פֿאַר אַ דאָנערשטיק, נאָר נאָך אַ דאָנערשטיק,. אַזױ 
פֿלעגט זי, נאַטירלעך, צוליב געלטמאַנגל, אַלץ זיך װאַקלען און זי 
פֿלעגט דערשײַנען אין פֿאַרשײדענע טעג, ביז עס האָט זיך אויס- 
געגלײַכט און ענדלעך דערשינען ווידער אין אַ דאָנערשטיק.. אויף 
אַזאַ אופֿן איז די דאָזיקע וועכנטלעכע צײַטונג דערשינען בײַ זיבן 
און צװאַנציק נומערן אַ יאָר.. 

נאָכן יאָר פֿלעגט דער פֿאַראײן די דאָזיקע זיבן און צװאַנציק 
נומערן אײַנבינדן אויף זײַנע קאָסטן און עס פֿלעגט זיך באַקומען אַ 
דין אָבער אַ וויכטיק בוך, פֿול מיט טיפֿע באַלערנדיקע אַרטיקלען, 
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וועלכע די מיטגלידער פֿלעגן אין די װינטער-אָוונטן שטודירן, איבער 
הױפּט אין יענע אָװונטן, ווען ;דער סאָציאַליסט* פֿלעגט דאַרפֿן דער- 
שײַנען און האָט צוליב געלטמאַנגל דערשײַנען נישט געקאָנט.. 
פֿלעגט מען יוצא זײַן מיט דעם געבונדענעם יאָרגאַנג ,סאָציאַליסט?,,, 

און װאָס איז באמת געווען די נפֿקא מינה?.. קיין בעסערע 
אַרטיקלען, װי דער געבונדענער יאָרגאַנג האָט פֿאַרמאָגט, קען שוין 
אין די װײַטערדיקע ניט זײַן. | 

שלום װײַס פֿאַרבלאָנדזשעט אַ מאָל אין דער גרויסער ייַדישער 
ביבליאָטעק און פֿרעגט-נאָך אויף די פּאָר יאָרגענג פֿון דעם אַמאָ- 
ליקן ,סאָציאַליסט?. אָבער אומזיסט,.. דער מאַן, װאָס פֿאַרנעמט זיך 
מיט די אַלטע זשורנאַלן, האָט אונטער זײַן האַנט פֿון פֿױגלמילך; 
אַ סך יאָרן ,פֿאָרװערטס*, אַ סך יאָרגענג ,נײַע פּאָסט*, אַ ריי יאָר- 
גענג פֿון װײַבערישן סאָציאַליזם ,די גלײַכהײט? -- אויך געבונדן., 
;די פֿרײַהײט? -- אויך געבונדן.. אָבער נישט דער אַמאָליקער 
;סאָציאַליסט?.., 

שטעלן זיך בײַ שלום װײַסן טרערן אין די אויגן; 

-- נישטאָ דער אַמאָליקער ,סאָציאַליסט?!.. 


דאָס פאַרקערטע לעבן 


צו פֿינף יאָר איז שוין לייזער געווען אַ גרויסער ייָד. אַזױ גע- 
דענקט ער איצט. אפֿשר איז ער געבוירן געװאָרן אַ גרויסער ייד? 
ווער ווייס? אָבער ער געדענקט בלויז פֿון פֿינף יאָר אָןְ. גערופֿן האָט 
מען אים שטענדיק לייזער -- קיין מאָל ניט לייזערל אָדער לייזערקע, 
וי מען רופֿט אַ קינד. זײַן עסן איז אויך געווען דאָס זעלביקע, װאָס 
די גרויסע אין הויז האָבן געגעסן: שװאַרץ ברויט מיט קאַרטאָפֿל, 
געגעסן האָט ער פֿון דעם זעלביקן טעלער מיטן זעלביקן לעפֿל. און 
אַז פֿרײַטיק-צױנאַכטס האָט מען געקאָכט האַרטן באָב, פֿלעגט ער 
צוזאַמען מיט די גרויסע עסן דעם האַרטן באָב.. וויינען האָט עֶר 
קיין מאָל נישט געויינט, פּונקט װי די גרויסע. דערפֿאַר אָבער 
פֿלעגט ער, וועדליק ער געדענקט, קיין מאָל נישט לאַכן 

און נאָך מער: אַפֿילו געקליידט איז ער אויך געווען קינדװיַז 
וי אַ גרויסער. צו זעקס יאָר האָט ער שוין געטראָגן לאַנגע הויזן, 
פֿאַרגאַרטלט מיט אַ שטריקעלע, און אַ רעקעלע הינטן מיט אַ שפּאַלט.., 
דאָס איז געווען דערפֿאַר, װײַל דער שטאָף, פֿון װאָס מען פֿלעגט 
אים קליידן, איז געווען פֿון אַלטע בגדים און אַנדערש האָט עס 
זיך נישט געלאָזט איבערנייען אין אַן אַנדער פֿאַסאָן. דאָס היטל האָט 
ער געטראָגן שטענדיק דעם טאַטנס; האָבנדיק אַ גרויסן קאָפּ, האָט 
עס אים זייער געפּאַסט, 

פֿון שפּילצײיַג האָט ער קיין מאָל נישט געװווסט. נישט אין דער 
היים האָט ער עס געזען, נישט בײַ די שכנישע קינדער. אָבער 
אַפֿילו יענע שפּילצײַג, װאָס אָרעמע קינדער מאַכן זיך אַליײן, וי אַ 
ביקסעלע פֿון האָלץ, אַ שיף פֿון פּאַפּיר, אַ לופֿטשלאַנג, האָט ער 
קיין מאָל נישט געניצט, 

װאָס שײַך צוֹ זײַן גײַסטיקן לעבן, איז עס געווען דאָס זעלביקע 
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וי פֿון טאַטן. צו זיבן יאָר האָט ער שוין געדאַװנט דאָס גאַנצע דאַװנען 
דרײַ מאָל אַ טאָג, זיך געװאַשן צום עסן און געבענטשט. פּסח גע- 
זאָגט הגדה און יום- כּיפּור געפֿאַלן כּורעים גלײַך מיטן טאַטן אָבער 
נישט וי אַ צעלאָזן ייִנגל, װאָס וויל זיך מיט כּורעים שפּילן, נאָר ‏ 
טאַקע וי אַ גרויסער ייָד, װאָס ווייס דעם זין פֿון כּורעים און טוט 
עס מיט ערנסט און כּוונה, 

געװאָרן בר-מצווה, האָט ער שוין אָנגעהויבן פֿאַסטן תּעניתים 
און געזאָגט די אַלע סליחות פֿון תּענית, 

צו דער זעלביקער צײַט האָט ער אָנגעהויבן רויכערן װי די 
גרויסע, ס'הייסט טאַקע פֿאַרצױגן דעם רויך אינעוייניק אין האַרצן 
אַרײַן און נאָך יעדן צי װײַט אױיסגעשפּיגן, װי עס האָבן געטאָן אַלע 
גרויסע. רויכערערסוג 

צו פֿופֿצן יאָר האָט עֶר שוין אָנגעהויבן העלפֿן זײַן טאַטן צו 
האַנדלען. צו זעכצן יאָר איז אים שוין געװאַקסן אַ בערדל און צו 
זיבעצן יאָר האָט ער שוין חתונה געהאַט. צו אַכצן יאָר איז ער שוין 
געווען אַ טאַטע, מיט אַ באָרד, קליינע פּאות, און ייַדן האָבן אים 
שוין גערופֿן ר' לייזער.. 

צו פֿערציק יאָר ערשט האָט זיך זײַן לעבן אומגעביט. ער 
איז געװאָרן רײַך, זיך איבערגעצויגן אין אַ גרויסער שטאָט און האָט 
אָנגעהױיבן לעבן אויף אַ גרויסן פֿוס. דאָס ייִנגסטע קינד זײַנס, װאָס 
איז געווען אַלט פֿינף יאָר, איז געווען געקליידט אין קורצע הייזע- 
לעך און אין אַ מאַטראָסן-רעקעלע,. די האָר געלאָקט און דאָס 
היטעלע, װאָס ער האָט געטראָגן, האָט אויסגעזען וי אַן אָפֿיצירישע, 
לייזער האָט אויף דעם קינד געקוקט און אין האַרצן מקנא געווען.. 

-- אָט אַ דאָס איז אַ קינדיש לעבף -- האָט ער געטראַכט, זיך 
דערמאָנט אין זײַן רעקל מיטן שפּאַלט הינטן און זיך צעזיפֿצט, 

אָבער נישט נאָר אין דער קליידונג איז דאָס פֿינפֿיעריקע יינגעלש 

געווען אַ קינד. ער האָט געהאַט אַ באַזונדער צימערל אין דער 
וווינונג. דאָס שטובמיידל פֿלעגט דאָרטן אים לייגן מיט די עלטערש 
קינדער און דאָס צימער האָט געהייסן דאָס קינדער-צימער.. 
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הייסט עס, אַז קינדער האָבן נישט בלויז קינדערשע קליידער, 
נאָר אויך צימערן קינדערשע און זיי דאַרפֿן זײַן אַנדערש מעבלירט,,, 

ער האָט זיך דערמאָנט אין דעם צופֿוסנס פֿון טאַטנס בעט, 
װאָס איז געווען זײַן נאַכטלעגער עטלעכע יאָר ביז בר-מצווה און 
נאָך דעם אױפֿן קאַסטן װוּ עס זײַנען געלעגן די אַלטע קליידער.. 

ער האָט דאָס פֿינפֿיעריקע ייַנגעלע ליב געהאַט, אָבער אַ געפֿיל 
פֿון קנאה פֿלעגט זיך אַ מאָל פֿאַרגנבֿענען אין זײַן האַרצן צום 
אייגענעם קינד. דעמאָלט פֿלעגט ער וי בייז װוערן און זיך אָנרופֿן 

--- היי, דו, בנ'אָק!... װאָס האָסטו זיך אַזױ צעהוליעט?.. ביסט 
שוין אַ גרויסער בחור... פֿינף יאָר.. 

דאָס ייִנגעלע שטעלט-אויס דערשראָקן די אייגעלעך און פֿאַר- 
שטייט נישט, װאָס זײַן טאַטע מיינט, און צשויינט זיך. | 

לייזערן רירן די טרערן פֿון זײַן קינד. ער נעמט עס אױיף די 
הענט --- אַ פֿינפֿיעריקער בחורעץ אויף די הענט! -- מאַכט ער זיף. 
פֿאָרװוּרפֿן אין געדאַנק, קושט אים אין די רויטע בעקעלעך און רעדט 
מיט אים קינדער-לשון; | | 

-- נו, שאַ, קינד מײַנס... ניט זאָגן מער... דו אַ שיין ייִנגעלע... 
איך דיך האָלט.. 

דאָס ייִנגעלע צעלאַכט זיך פֿרײלעך, כאָטש די טרערעלעך 
הענגען אים נאָך אויף די אונטערשטע ברעמען און פֿינקלען וי 
טראָפּנס פֿרישע טוי. 

און לייזער זאָגט אים צו קױפֿן נײַע פֿערד-און-וועגעלעך... און 
אַ קליין װעלאָסיפּעדל... און גלײַך צו מאָרגנס דערפֿילט ער עס. 

אַ מאָל כאַפּט זיך לייזער אַרײַן אין קינדער-צימער און, באַ- 
טראַכטנדיק אַלע שפּילצײַג, דאַכט זיך אים, אַז ער איז איצט דאָס 
קינד... ער נעמט מיט זיי שפּילן, וי זײַן ייַנגעלע און די עלטערע 
קינדער. זעצט זיך אַװעק רײַטנדיק אױפֿן גרויסן פֿערד, בינדט,אָן 
די רעדלעך אויף די פֿיס און צעלאָזט זיך איבערן צימער ביז ער 
פֿאַלט-אַנידער:. 

דאָס פֿינפֿיעריקע ייַנגעלע, װאָס איז נאָר װאָס געקומען פֿון 
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שפּאַציר מיטן הויזמיידל, לױפֿט-אַרײַן אין צימער און, דערזעענדיק 
דעם טאַטן מיט די רעדלעך אָנגעבונדן אויף די פֿיס, צעלאַכט ער 
זיך הויך און קלינגענדיק; 

-- דער טאַטע שפּילט זיך, דער טאַטע שפּילט זיך!. 

איידער לייזער באַװײַזט אָפּצובינדן די רעדלעך פֿון די פֿיס, 
לױפֿן-אָן די קלענערע און די דערװאַקסענע קינדער און אויך דאָס 
װײַב. זיי קוקן אים אָן, װוער מיט דערשטוינונג, ווער מיט פֿרײד, 
און דאָס װוײַב רופֿט זיך אָן; 

-- װאָס טוסטו, לייזער? ביסט משוגע?.י 

לייזער פֿאַרשעמט זיך, אָבער ענדלעך קומט ער צו זיך און, 
אַרומנעמענדיק דאָס װײַב, וועלכע האָט זיך שוין אין די לעצטע 
פּאָר רײַכע יאָר צוגעפּאַסט צום נײַעם לעבן זאָגט ער איר האַלב 
שמייכלענדיק, האַלב פּראָטעסטירנדיק; | 

-- איך האָב עס קיין מאָל נישט געהאַט.. קיין מאָל נישט.. 
עס האָט זיך מיר געװאָלט ווערן אַ קינד כאָטש אויף איין מינוט.. 
איך בין עס קיין מאָל נישט געװעןףי 

די קינדער שטעלן-אויס פֿאַרװוּנדערט די אויגן אױפֿן טאַטן 
וי יעדער װאָלט באַזונדער געפֿרעגט: 

--- וי אַזױ קאָן מען דאָס ניט זײַן קיין קינד?.. 

נאָר דאָס װוײיַב, װאָס פֿאַרשטײט יאָ, ענטפֿערט אים טרייסטנדיק; 

--- נו, זאָלן שוין דײיַנע קינדער זײַן קינדער.. 

ער איז מסכּים מיט אַ שאָקל מיטן קאָפּ, 


יום - טוב און וואך 


אַרעמע מצה 


בײַ חיים לייבעס אין פּאָדריאַד, װוּ אַ גאַנצן טאָג רוישט און 
טומלט, איז געװאָרן שטילער. די וועלגערינס, מיידלעך און יונגע 
װײַבלעך, פֿילן זיך זייער מיד און האָבן קיין כּוח נישט צווישן זיך 
צו ריידן, אַפֿילו חיה-ביילע, דאָס יונגע פֿרײלעכע װײַבל, װאָס זינגט 
אַ גאַנצן טאָג לידער, נישט קוקנדיק אױפֿן שטרענגן משגיח, וועלכער 
װוײַזט איר אויף, אַז אַ פֿרױ טאָר בפֿירוש נישט זינגען, אַפֿילו זי איז 
אויך שטיל, נאָר פֿאַר זיך, אונטער דער נאָז, ברומט זי דאָס לידל; 


זײַ זשיע געזונט, מײַן געטרײַע מוטער, 
איך פאָר שױן פון דיר אַװעק.. 


און דאָס איז נישט דערפֿאַר, װײַל זי איז איצט אױפֿגעלײגט צו 
זינגען, נאָר גלאַט אַזױ: זינט זי האָט אָט דאָ, אין דער פֿרעמדער 
שטאָט, חתונה געהאַט, גייט איר דאָס לידל קיין מאָל פֿון זינען נישט 
אַרױס, 

ווען נישט דאָס קלאַפּן פֿון די קאַטשלקעס איבער די ברעטער, 
דאָס סקריפּען פֿון רעדל איבער דעם בלעך, װאָלט זיך געדאַכט, אַז 
זיי שלאָפֿן אַלע, שטייענדיק, אַזױ מיד און אָפּגעמאַטערט זצען זי 
אויס. אָפֿט גאָר רײַסט זיך אַרױס אַ געשריי פֿון אַ נערוועזער מידער 
וועלגערין אויף דער קנעטערין: 

--- פֿאַרשטײַפֿט זיך, מע קאָן דאָך נישט וועלגערף. 

אויף װאָס די קנעטערין ענטפֿערט, אַזױ וי פֿון אונטער דער 
ערד: 

--- גיי דו צום בעקן +, װעסטו וויסן וי צו פֿאַרשטײַפֿן זיך, אויף 
מײַנע שׂונאים געזאָגט געװאָרן מײַן כּוה! 


זכלי צום באָקן, 
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און עס װוערן ווידער אַלע אַנטשװיגן. 

און אַז די שטילקייט דויערט צו לאַנג און די מידקייט וװערט 
שווערער, הייבט-אָן אין פּאָדריאַד צו רוישן; 

--- איך פֿאַל פֿון די פֿיס אויף נאמנות.. -- קלאָגט זיך איין 
וועלגערין פֿאַר דער צווייטער. 

-- און איך האָב שוין קיין הענט נישט! -- ענטפֿערט איר די 
צווייטע, קרעכצנדיק -- אָט דאָ אין די דלאָניעס ? שטעכט מיר וי 
מיט נאָדלען, קוים װאָס איך ריר-אָן די קאַטשלקע. 

אַ דריטע וועלגערין מיט אַ בלאַס געזיכט, מיט גרויסע טיפֿע 
גריבער אונטער די אויגן, קלאָגט זיך פֿאַר זיי ביידן, אַז איר ברעכן 
אַלע ביינער. זי װאָלט אַװעקגעגעבן אַ האַלב לעבן, מע זאָל איר לאָזן 
איצטער אַװעקגײן אַהיים צושפּאַרן זיך. ביי די ווערטער ,צושפּאַרן 
זיך* בייגט זי אָן דעם קאָפּ אין אַ זײַט, וי זי װאָלט װעלן פּרוּון, 
וי גרויס עס איז דערפֿון דער תּענוג, 

נאָך אַ וועלגערין פֿאַרצײלט הויך, מיט אַ שטימע פֿול צאָרן אַז 
בײַ עשקע ביינזשעס האָט מען שוין מיט אַ שעה צוריק געענדיקט, 
דאָס ווירקט זייער שלעכט אויף די וועלגערינס, און דער גאַנצער 
פּאָדריאַד --- אויסער דער קנעטערין און דעם זעצער, ביידע אין די 
מיטעלע יאָרן -- צעבונטעוועט זיך מיט אַ געפּילדערל: 

--- ווען װעט מען שוין גיין אַהים? אין אַלע פּאָדריאַדן האָט 
מען שוין לאַנג געענדיקט, נאָר אויף אונדז איז עפּעס אַן אױיסנאַם, 
ערגער וי אומעטום! 

דער זעצער, אַ הויכער, דאַרער ייד מיט אַ שפּיציק בערדל, מיט 
אַ פֿאַרפֿלאַמט פּנים, אויף וועלכן עס שטייען גרויסע טראָפּנס שווייס, 
לױפֿט-צו צום בלעך, קלאפּט-אָן מיטן שטעקן און צעבייזערט זיך; 

--- מצה! מצה! אַ ליידיקער אויווף װאָס האָט איר זיך צעדרשנט? 
דער טאָג איז אײַך װײיניק?! 


? האַנטפלאַכן, 
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אויף זײַן געשריי לױפֿט-אַרין פֿון אַ זײַטיק חדרל די באַלע- 
באָסטע, אַ נידעריקע פֿרױ מיט אַ צעקנייטשט פֿינצטער פּנים און 
גוטע שװאַרצע אויגן, און זי הייבט-אָן בעטן בײַ די וועלגערינס: 

--- באַלד, קינדערלעך, באַלד! פֿאַראַן נאָך אפֿשר זעקס מיירעס 
אין זעקל, 

--- שיינע זעקס! -- קלינגט-אויס פֿון ערגעץ אַ ווינקל אַ יונג 
קינדיש קולכל. דאָס איז דער שיטער אַלין. ווער ווייס נאָך אַזױ וי 
ער, װױפֿל מיירעס עס זײַנען נאָך דאָ? ער הייבט-אויף מיט זײַנע 
דאַרע הענטלעך דאָס זעקל און איז זיך משער, אַז עס ועט זײַן נאָך 
שטאַרקע צען מיירעס. | 

די וועלגערינס צעשרײיען זיך װוײַטער, נאָר דער זעצער בייזערט . 
זיך און מיטן שטעקן קלאַפּט ער איבערן בלעך;: 

--- מצה, מצה! עס קילט דער אויון! 

-- יאָ, זאָל אים, רבונו של עולם, קילן אין בויך! -- שעלט אַ 
וועלגערין. 

--- װאָס איז ער שולדיק? -- פֿאַרענטפֿערט אים דאָס יונגע 
פֿרײלעכע װײַבל -- אים איז נאָך אפֿשר שווערער וי אונדז בײַם 
פֿײַער, און קיין גרויסער גיבור איז ער אויך נישט. נאָר װאָס זאָל 
ער טאָן? ער ווייס, אַז מע מוז ענדיקן. פֿריער-שפּעטער, מע װעט אין 
מיטן נישט לאָזן און צעגיין זיך. 

עס איז ווידער שטיל געװאָרן, אַזױ װוי אַלע װאָלטן געקומען 
צו איין איבערצײַגונג, אַז מיטן קלאָגן זיך מאַכט מען זיך נישט 
גרינגער. פֿאַרפֿאַלן. ענדיקן מוז מעף שטיל נאָר פֿלעגט אַ מאָל אַ 
וועלגערין אַרױסלאָזן אַ שווערן קרעכץ, אָנכאַפּנדיק זיך דאָ פֿאַרן 
האַרצן, דאָ פֿאַר אַ זײַט. און װידער דאָס זעלביקע קלאַפּן מיט די 
קאַטשלקעס איבער די ברעטער, דאָס סקריפּען מיטן רעדל איבערן 
בלעך... און די צײַט ציט זיך אַזױ לאַנגי.. 

נאָר אָט קריכט-אַרױס די קנעטערין פֿון איר ווינקל, מיט פֿאַר- 
קאַשערטע אַרבל און מיט גרויסע טראָפּנס שווייס אױפֿן פּאַרמעט- 
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פּנים. פֿרײלעך הייבט זי אויף אין דער הייך די מיירע, וי זי װאָלט 
װײַזן די וועלגערינס אַזאַ מין אַרטיקל, װאָס זיי האָבן קיין מאָל דאָ 
נישט געזען. מיט אַ הייזעריק קול, דאָך גענוג הויך, רופֿט זי אויס; 

-- די לעצטע מיירע! 

-- די לעצטע מיירע! -- קלינגט עס איבערן פּאָדריאַד און אַלע 
וועלגערינס צעכאַפּן די טייגלעך פֿון דעם טיילערס האַנט מיט שׂמחה, 
אונטערזינגענדיק; 

-- באַלד, באַלד, באַלד! 

באַלד, באַלד... קלינגט-אָפּ בײַ יעדן אין קאָפּ, 

דער רעדלער, װאָס איז געשטאַנען די גאַנצע צײַט בײַם בלעך 
מרה-שחורהדיק, האָט זיך אַװעקגעשטעלט מיט אַ קוראַזש צו דער 
אַרבעט. קונציק װאַרפֿט ער איבער יעדע מצה איף דער קאַטשלקע 
און ער נעמט זיך געשווינד אָפּצורעדלען די פֿיל אָנגעקליבענע מצות 
אױפֿן בלעך, 

ער האָט מיט צוויי מינוט פֿריער נישט געקאָנט גובֿר זײַן דעם 
ויצר-הרע זײַנעם. ער האָט זיך אָפּגעשטעלט מאַכן אַ פּאַפּיראָס און 
ער מוז דערפֿאַר איצטער צוהאָרעווען. דער זעצער האָט אים שוין 
צוויי מאָל אַ טאָרע געטאָן מיטן שטעקן, ער זאָל פֿאַרטיק מאַכן די 
| מצה. נאָר דערהערנדיק, אַז עס איז שוין די לעצטע מיירע, אַרט אים 
גאָר נישט. דאָס װאָרט ,;באַלד* קלינגט אים אויך פֿרײלעך אין קאָפּ 
און פֿלינק קנאַקט דאָס רעדל איבערן בלעך און אים דאַכט זיך, אַז 


עס שרײַט:; 

--- גװו'באַלד, גװ'באַלד, גװ'באַלד!., 

-- ייהדיש-הו ק-דוש ברוך:הוא! -- זינגט ער אונטער צום 
טאַקט, 


דאָס פֿרײילעכע װײַבל דערהערט זײַן זינגען און ענטפֿערט אים 
צוריק מיט אַ לידעלע: 


יאַנקל איז אַ יונג מיט ביינער 
און דערצו א כװאַט, 
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און צו ציפקעלען, דער שיינער, 
האָט ער חשק געהאַט.. 


דאָס מיינט זי אים פֿאָרצוּװאַרפֿן זײַן ליבע, װאָס ער פֿירט דאָ, 
נאָך איר מיינונג, מיט ציפּקעלען דער וועלגערין. נאָר ער מאַכט זיך 
וי נישט הערנדיק. ציפּקעלע אָבער שמייכלט חנעוודיק צום װײַבל; 

-- אי, אַ קלאָג נאָך חיה-ביילען, װי זי מאַכט דאָס אָפּ אַ ביסלו 

--- װאָס, אפֿשר אַ ליגן? דאגה נישט, איך האָב הײַנט אַליין געזען 
בשעת אָנװאַרפֿן דעם אויוון.., 

נאָר דער נײַער געטומל געפֿעלט נישט דעם זעצער און ער גיט 
אַ קלאַפּ מיטן שטעקן איבער די ברעטער; 

--- מצה, מצה! שטייט נישט, רעדט נישט! 

אָבער איצט לאַכט מען אים שוין נישט אויס. אַ פּאָר וועלגע- 
רינס האָבן שוין אָפּגעשיקט די לעצטע מצות צום רעדלער מיט א 
ייַנגעלע, װאָס האָט זיך, גאָט ווייסט צוליב װאָס, דאָ אַ גאַנצן אָװגט 
אַרומגעדרײט. די איבעריקע וועלגערינס ברויכן נאָך צו פֿאַרגלײַכן 
די שפּיצן פֿון די מצות, װאָס זײַנען בײַ זיי אַרױיסגעקומען פֿון גרויס 
אײַלעניש, 

און אָט איז שוין געענדיקט. די קנעטערין וישט-אויס דעם 
בעקן. דער רעדלער האַלט שוין בײַ דער לעצטער מצה, איבער 
וועלכער זײַן האַנט פֿליט וי אַ וויכער אונטער דער ווילדער געסקרי- 
פּערל... דער זעצער דערװאַרט זי מיט אומגעדולד, כאַפּט זי ענדלעך 
אַרױף אױפֿן שטעקן און --- מאַרש אין אויוון, װוּ עס טריקענען זיך 
נאָך אַ צוויי לעצטע מצות, 

די וועלגערינס וישן זיך דעם שוייס און קלײַבן זיך שון 
אַװעקצוגיין, 

-- יאָ, װועל איך דאָס אַ פֿאַל טאָן גלײַך אין בעט! --- זאָגט איין 
וועלגערין דער צוייטער, | 

--- און װעטשערע? -- פֿרעגט יענע. 
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--- ווער האָט כּוח צו עסן? איך על זיך אַפֿילו נישט אױסטאָן, 
גלײַך אין בעט! 

-- איך ווייס נישט, צי װאָלט איך געקאָנט פֿונאַנדערװעלגערן 
נאָך איין טייגל,,. --- מישט זיך אַרײַן אַ דריטע אין שמועס -- אַזױ 
מאַט בין איך! | 

-- נו, קומט שוין, קומט שוין! --- שרײַט אַ פֿערטע. פּסח, אם- 
ירצה-השם, װועלן מיר שמועסן. 

--- אוי, װוי דערלעבט מען שוין פּסח! -- האָט זיך איינע צע- 
זיפֿצט, ' 

--- מע װעט, נישקשה, דערלעבן. אַ לעבעדיקער מענטש דער" 
לעבט אַלץ! --- טרייסט דאָס פֿרײלעכע װײיַבל, 

נאָר פּלוצעם איז אין פּאָדריאַד אַ טומל געװאָרן, 

די באַלעבאָסטע איז אַרױס פֿון דעם זײַטיקן חדרל און האָט 
אַרױסגעזאָגט עטלעכע װערטער מיט אַ געבעט, כּמעט מיט טרערן 
נאָר אין פּאָדריאַד האָבן זיי יעדן װי אַ דונער געטראָפֿן. 

-- נאָך אַ פּוד, נאָך אַ פּוד, אוי ויי! -- האָבן זיך געהערט 
קולות -- װאָס שטייען מיר? קומט-אַװעק! 

די באַלעבאָסטע האָט זיי אָבער מיט בידע הענט פֿאַרצאַמט 
דעם וועג און װײַטער זיך געבעטן 

--- איר ווייסט, דאַכט זיך, קינדערלעך, אַז איך יאָג זיך נישט 
אַזױ נאָך דער פּרנסה, און אַז עמעצער װאָלט מיר איצט געגעבן 
פֿאַר אַ פּוד הונדערט רובל, װאָלט איך זיך נישט געשטעלט באַקן 
און מוטשען אײַך. נאָר דעם פּוד מוז מען אָפּבאַקן. איך װעל פֿאַר 
אים אַפֿילו קיין גראָשן נישט נעמען. דאָס איז כיענע דער אַלמנהס, 
שוין אַ װאָך, אַז איר זעקל מעל װאַלגערט זיך דאָ און איך לייג אַלץ 
אָפּ. עס זײַנען אַלץ דאָ בילכערע, רײַכערע, זאָל גאָט ניט שטראָפֿן 
פֿאַר די רייד,.. איצט זײַנען שוין אָבער די לעצטע צוויי טעג. מער 
קאָן איך שוין נישט אָפּלײגן זי קאָן נאָך, חלילה, אָן מצה בלײיַבן 
איר קענט דאָך זי -- אַמאָל איז זי אַ פֿײַנע באַלעבאָסטע געווען, זי 
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פֿלעגט זײַן בײַ מיר פֿון די ערשטע און שטענדיק אויף דעם ;ערשטן 
אויוון", פֿאַר די וועלגערינס פֿלעגט זי איבערלאָזן אַ רובל. הײַנט 
דעם רעדלער?... דעם זעצער? דער קנעטערין?.. דאָס איז געווען אַ 
ביסל אַ בעל-צדקה!!... איך ווייס נישט, פֿאַר װאָס גאָט האָט זי אַזױ 
געשטראַפֿט,.. איצטער קאָן זי אַפֿילו פֿאַרן באַקן נישט באַצאָלן. זי 
מוז, נעבעך, באַקן שפּעט בײַ נאַכט. אַז אֶך-און-ויי װוי די מצות 
וועלן שוין טויגן --- פּלעצלעך!.. נאָר אַבי קיין חמץ נישט! האָט 
רחמנות, קינדערלעך, רוט זיך אויס אַ ביסל און לאָמיר זיך נעמען. 
אָפּבאַקן איר די מצות, גאָט װעט אײַך געבן כּוח... נו, איז װאָס זאָגט 
איר?... --- האָט די באַלעבאָסטע, וי פֿאַרצװײפֿלט, אױסגעלאָזן איר 
בקשה, זעענדיק די מידע און פֿאַרמאַטערטע פּנימער, 

--- אוי, רבונו של עולם! -- האָט זיך אַרױסגעריסן בײַ יעדן אַ 
שווערער זיפֿץ אַנשטאָט אַן ענטפֿער. | 

אַ שווערע מלחמה איז בײַ זיי אינעוייניק פֿאָרגעקומען. עס 
האָט מלחמה געהאַלטן אַ רויַק בעטל, אַ זיסער שלאָף מיט אַ שווערער 
קאַטשלקע, מיט ברענענדיקע מאַזאָליעס. נאָר איין אָרעמע אַלמנה 
מיט פֿאַרװײנטע אויגן האָט בײַ זיי גיך שלום געמאַכט, און דאָס 
פֿרײלעכע װײַבל חיה-ביילע האָט די ערשטע אויסגעשריען 

--- איך בלײַב די ערשטע! 

--- איך אויך! -- האָט זיך געהערט אַ צווייטע שטימע. 

--- און איך אויך! --- האָט אַ דריטע אױסגערופֿן. 

--- נו, מע װעט שוין אַלע בלײַבף -- האָט אַ פֿערטע געענט- 
פֿערט פֿאַר אַלע איבעריקע, וי זי װאָלט געווען זיכער, אַז קיינער 
װעט נישט האָבן די העזה זיך אָפּצװאָגן. 
| = אָבער איר װעט רעדלעף -- האָט זיך ענדלעך אין 
רעדלער אָנגערופֿן צו פּראָטעסטירן --- איך האָב קיין כּוח ניט צו 
שטיין דאָ ביז צוויי אַ זייגער. איך האָב שוין קיין פֿינגער נישט, און 
מײַן פּאָמאָטשניק + שלאָפֿט שוין אין דער היים וי אַ געהרגעטער, 


5 געהילף, 
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--- נו, זײַ נישט קיין שייגעץ! -- האָט זיך דער זעצער האַלב 
ערנסט, האַלב שמייכלענדיק געבייזערט -- דו װעסט לאָזן אַן אַלמנה 
אָן מצה? שייגעץ! 

--- שייגעץ... שייגעץ! -- האָט דער רעדלער נאָכגעקרימט און 
האָט זיך אַװועקגעזעצט בײַם בלעך. 

די קנעטערין איז שטיל געזעסן אױפֿן בענקל, װוּ דער אַלמנהס 
מעל איז שוין געשטאַנען, און האָט דערויף, וי פֿאַרצװײפֿלט, גץ- 
קוקט. זי האָט נישט געװוּסט, וי צו באַגײן זיך דאָ. אָפּזאָגן זיך האָט 
זי נישט געקאָנט -- אַ קלייניקייט, אַן אַלמנה! עס איז אַ ביטערע 
רחמנות. הײַנט קאָן נאָך דער אייבערשטער שטראָפֿן... נאָר בלײיבן 
האָט זי מורא געהאַט נאָך מער וי אַװעקצוגין. איר האָט זיך נישט 
געגלויבט, אַז זי זאָל קאָנען אָפּשטײן בײַם בעקן נאָך אַ שעה. איר 
האָט זיך געדאַכט, אַז בײַ דער ערשטער מיירע װעט זי פֿאַלן 

-- איך װעל געויס אַנידערפֿאַלן.. -- האָט זי שטיל גע- 
שעפּטשעט, 

אין קאָפּ איז איר דורכגעפֿלױגן אַ מאָדנער געדאַנק: 

אין ניסן איז גוט צו שטאַרבן.. 

נאָר דאָס פֿרײלעכע װײַבל האָט באַמערקט דער קנעטערינס 
טוט בלייך פּנים און זי האָט מיט אַ ליבלעכער מינע אױסגערופֿן 

--- אוי, אונדזער קנעטערין איז גאָר אַ באַבע. זי איז שוין צו- 
געשטאַנען! גייט אײַך געזונטערהייט אַהיים שלאָפֿן, איך װעל פֿאַר 
אײַך קנעטן. איך בין מער בריה, 

אַלע אין פּאָדריאַד זײַנען פֿרײלעכער געװאָרן און יעדער פֿון 
זיי האָט דערשפּירט עפּעס נײַע כּוחות, װוי מע װאָלט פּלוצעם זייערע 
צעבראָכענע ביינער עלעקטריזירט, 

און באַלד האָט מען זיך גענומען צו דער אַלמנהס מצה. לעבעדיק 
און לוסטיק איז צוגעגאַנגען די אַרבעט. דאָס פֿרײלעכע װײַבל איז 
געווען זייער צופֿרידן מיט איר נײַער שטעלע און האָט בײַ יעדער 
מיירע שמייכלענדיק געפֿרעגט די ועלגערינס; 
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-- נו, װאָס זאָגט איר? 

אויף װאָס אַלע פֿלעגן איר איינשטימיק ענטפֿערן: 

-- בעסער פֿאַר דער קנעטערין! 

בײַם בעקן האָט זי זיך אין גאַנצן אויסגעלאַכט פֿון משגיח, 
אָפּגעלײקנט זײַן גמרא און געקנאַקט איין ליד נאָך דעם צוייטן 
איבערגייענדיק ענדלעך צום ליד ;יאַנקל איז אַ יונג מיט ביינער", 
בײַ וועלכן ציפּקעלע די וועלגערין פֿלעגט רויטלעך וערן און חנעוו" 
דיק ענטפֿערן; 

-- אי, אַ קלאָג אין חיה-ביילען, 

דער רעדלער מיט אַ פֿאַרלאָשענעם פּאַפּיראָס אין מויל האָט 
געיאָגט איין מצה נאָך דער צווייטער, ער האָט געװאָלט גיכער אָפּ- 
פֿאַרטיקן דעם בלעך מצה און פֿאַררײיכערן, נאָר אים איז נישט געלוו- 
גען און ער האָט דערפֿאַר אויסגעזען וי גערוועז, 

און דער זעצער, נישט קוקנדיק װאָס ער האָט נאָך אַנאַנד 
געהאַט אַ פֿולן אויוון מיט מצה, האָט אַלץ געקלאַפּט מיטן שטעקן 
איבערן בלעך; 

--- מצה, מצה, אַ ליידיקער אויוון, 

און די באַלעבאָסטע, וועלכע איז געשטאַנען בײַם ברעט און 
גלײַך מיט די וועלגערינס געוועלגערט, האָט זיך אַלץ געבעטףן 

-- דינער, דינער! קינדערלעך, מאַכט נישט קיין פּלעצלעך, עס 
איז אָרעמע מצה! אַ רחמנותי.. 


גבירישע מצה 


די ווירטין איז אַרײַן צערודערטערהייט אין פּאָדריאַד 1 און האָט 
אָנגעזאָגט; 

-- נאָך דעם געבעק ועט באַקן פֿײיגע-חנה! 

דער עולם וועלגערינס זײַנען געבליבן װי צוגעשמידט צו די 
ברעטער און האָבן פֿאַר איבערראַשונג אַ װאָרט נישט געקאַנט אויס- 
ריידן, נאָר איין רעדלער האָט געהאַט דעם מוט איבערצופֿרעגן 

--- פֿייגע-חנה?! 

-- יאָ, פֿײגע-חנה! אין אַ פּאָר שעה אַרום װעט זי דאָ זײַן! 

-- אָט, װעט זײַן אַ ;,מתּנה"! -- האָט ענדלעך איין וועלגערין, 
גרונע די מלמדקע, אױסגערופֿן װענדנדיק זיך מיט אַ פֿרײלעך 
שײַנענדיק פּנים צו די איבעריקע וועלגערינס. 

--- יאָ, יאָז -- האָבן פֿיל באַשטעטיקט --- אַ שפּאַס אַזאַ גבֿירטע! 

און אין פּאָדריאַד האָט אָנגעהויבן צו רודערן. יעדער האָט 
פֿריער פֿאָרגעזאָגט, װיפֿל די גבֿירה פֿײיגע:חנה װועט ,צוטיילן", 

--- און איך זאָג דיר -- האָט בערל דעם שנײַדערס װײַב 
געזאָגט --- אַז זי װעט נישט געבן מער פֿאַר אַנדערע באַלעבאַטים, 
מע קען זי, אַז זי איז נישט קיין גרויסע געבערין. 

-- אַז פֿרײדע זאָגט, איז פֿאַראַן װאָס צו הערף -- האָט גרונע 
די מלמדקע נישט געװאָלט אײַנשטימען -- קיין געבערין איז זי 
טאַקע נישט, אָבער פֿאָרט אַזאַ גבֿירה, וי װועט איר אָנשטין צו געבן 
די וועלגערינס וייניקער וי דרײַ רובל? 

-- ממה"-נפֿשך, אַז מיר וועלן לעבן, וועלן מיר עסן! -- האָט דער 
רעדלער, אַ יונג בלאָס בחורל, זיך געוויצלט, 


1 (רוסיש) געשעפט, פאַבריק, װאָס נעמט זיך אונטער (ס'רוב פאַרן מיליטער) 
צוצושטעלן סחורה, עסן, קליידער אד"גל צו א טערמין, 
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דער זעצער ?, וועלכער האָט די גאַנצע צײַט פֿון דעם טומל 
ערנסט געאַרבעט בײַם אויוון, גלײַך וי צו אים װאָלט די גאַנצע 
זאַך ניט שײַך געווען, האָט ענדלעך זיך נישט אײַנגעהאַלטן, ער האָט 
זיך געװענדט צו די ועלגערינס, האַלטנדיק אין האַנט אַ פּאָר 
טרוקענע מצות: 

--- פֿרײט זיך, פֿרײט זיך! -- האָט ער גערעדט מיט אַ טאָן 
אין וועלכן עס האָט געקלונגען איראָניע און פּעסימיזם -- פֿרײט 
זיך, קינדער! איר װעט דאַנקען גאָט, אַז איר װעט אַרױס לעבעדיק 
פֿון אירע הענט: זי װעט אײַך פֿאַרמוטשעף דאָ ועט זי זאָגן, די 
מצות זײַנען צו גרויס, דאָ -- צו גראָב, שיטער גערעדלט, פֿאַר- 
ברענט,, | יש יע 

ער איז אין כּעס געװאָרן און אָפּגעהאַקט, װי עֶר װאָלט שוין 
איבערגעצײַגט זיך, אַז אַזױ װועט טאַקע זײַן. און צוגייענדיק צום 
בלעך, און אַרױפֿכאַפּנדיק אױפֿן זעצשטעקן + אַ פּאָר מצות, האָט ער 
װײַטער געזאָגט; 

-- איך קען זיי... כאַפּט זיי דער רוח! איך האָב זיי פֿײַנט, 
די רײַכע.. 

בײַם לעצטן װאָרט רײַכע האָט ער מיט כּוונה אױיסגעשפּיגן, וי 
אַ פֿרומער ייִד צו עלינ. 


דעם זעצערס בייזער טאָן און די גיפֿטיקע ווערטער האָבן זייער 
נישט גוט געװוירקט אויף אַלע אַרבעטערס אין פּאָדריאַד. דאָס קליינע 
ייִנגעלע, ;דער שיטער", וועלכער איז געשטאַנען בײַם זאַק מעל 
אויסגעשמירט וי אַ רוח. האָט אויסגעשטעלט דערשראָקן זײַנע 
שװאַרצע אייגעלעך און עס האָט זיך געדאַכט, אַז ער בעט זיך בײַם 
זעצער: : 
-- שרעק מיך נישט, איך האָב מורא!.. 





2 דער װאָס רוקט-אַרײן די מצות אין אויװן. -- * די לאַנגע הילצערנע לאָר 
פּעטע אויף אַרײנרוקן און אַרױסכאַפּן די מצות, 
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נאָר איין גרונע, די מלמדקע, האָט זיך געהאַלטן בײַ אירס, אַז 
זי װעט איבערלאָזן אַ שיינע מתּנה, 

זי האָט שוין צוגעגרייט, וי צו ריידן מיט דער גבֿירה, ווען 
יענע װעט צו איר צוגיין און װועט הייסן, זי זאָל דינער וועלגערן 

-- געזונטערהייט זאָלט איר עסן! -- װעט זי איר זאָגן -- איך 
וועלגער דאָך אַזױ דין, אַזױ דין. 

ווינטשעווען,. קלערט זי, װעט זי אַזוֹ; 

--- הלוואי זאָלט איר איבער אַ יאָר דערלעבן און לשסנה הבאה 
בירושלים... --- זאָל די גבֿירה זען, אַז אַ וועלגערין ווייסט אויך וי 
צו ווינטשעווען אױפֿן גרויסן שטייגער... זי וועלגערט און שמייכלט, 
וי זי װאָלט אַ גוטן חלום געזען.. דאָס האַרץ ציטערט היימלעך.. 
דאָס האַרץ דערװאַרט גרויסע פֿאַנטאַסטישע גליקן: פֿײיגע-חנה.. אַ 
גבֿירה... דרײַ רובל... אפֿשר פֿינף,.. אויף איר חלק אַ גילדן צוויי.. 
זי װועט קױפֿן אַ האַלב זײַדן טיכל לכבֿוד פּסח!.. 


6 אס 
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דער קלומעק*, װאָס פֿאַר דער גבֿירהס, איז שוין געענדיקט, 
באַלד װעט מען ברענגען דער גבֿירהס מעל, 

עס איז דרײַ דער זייגער בײַ טאָג. אין דער צײַט װאַרפֿט מען 
אָן דעם אויוון אויף דאָס נײַ מיט האָלץ, דאָס הייצן געדויערט אָנדערט- 
האַלבן שעה. דעמאָלט גייען די וועלגערינס און די איבעריקע אַרבע- 
טערס פֿון פּאָדריאַד אַהיים עסן און עס בלײַבט נאָך צײַט אַ ביסל 
אָפּצורוען זיך, כּדי מע זאָל קאָנען װײַטער אַרבעטן ביז שפּעט אין 
דער נאַכט. איצט אָבער, ריכטנדיק זיך אויף דער גבֿירהס מצה, מאַכט 
מען דאָס עסן בקיצור און מע קומט גלײַך אין פּאָדריאַד צוגרייטן 
זיך צו דער גבֿירהס מצה, 

די באַלעבאָסטע פֿון פּאָדריאַד גיט-אַרױס אַ שטרענגן באַפֿעל, 
אַז מע זאָל גוט-גוט (די װוערטער גוט-גוט דריקט זי צו) אָפּשאָבן די 


* פעקל, זעקל, 
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ברעטער, די קאַטשלקעס, מע זאָל גוט צעװאַשן די הענט, ריינע 
פֿאַרטעכער אָנטאָן און מע זאָל נישט ריידן קיין גראָבע רייד, בשעת 
פֿײיגע-חנה ועט דאָ זײַן, און מע זאָל קיין לידלעך ניט זינגען. 

-- עס עקט זיך גאָר די וועלט! -- שפּײַט-אױס דער זעצער, 
כאָטש אַלע מאָל פּראָטעסטירט ער אַלײן, אַז מע זינגט לידער בײַם 
וועלגערן. 

--- אַװודאי נישט! --- כאַפּט זיך אַרױס גרונע די מלמדקע וי 
אָנגעצונדן -- ער מיינט, אַז פֿײיגע-חנה איז אַזױ וי אַן אַנדערע, 
אַבי ווער... 

-- און דו? -- ווענדט זיך די באַלעבאָסטע צום רעדלער, נישט 
ענטפֿערנדיק דעם זעצער -- זאָלסט נישט מאַכן קיין ;מחזקות" 5 
מיט ציפּקעלע די וועלגערין בשעת זי דערלאַנגט דיר צום בלעך 
אַ מצה! 

--- שאַ, װאָס װילט איר פֿון מיר! --- שרײַט-אויס ציפקעלע, אַ 
יונג מיידל מיט פֿונאַנדערגעװאָרפֿענע שװאַרצע האָר איבער די 
פּלײיצעס -- שוין גאָר צו מיר זיך צוגעטשעפּעט! 

די באַלעבאָסטע, װוי עס װײַזט זיך אויס, דערשרעקט זיך נישט 
פֿאַר ציפּקעלעס שרײַען. זי ווענדט זיך גלײַך צו איר און מוסרט איר; 

--- עס װאָלט נישט שאָדן, נישקשה, אַז דו זאָלסט די האָר פֿאַר- 
פֿלעכטן צו דער גבֿירהס מצה! דער רעדלער װעט דיך אַזױ אויך 
האָלט האָבן., 

דערויף וויל שוין דער רעדלער עפּעס ענטפֿערן, נאָר די באַלע- 
באָסטע לאָזט זיך אײַלנדיק צו דער טיר. בײַ דער טיר אָבער דער- 
מאָנט זי זיך עפּעס. זי קערט זיך אום צוריק, גייט-צו צום אויוון, 
קריכט-אַרײַן מיט אַ האַלבן קאָפּ אַהין און, אַרױסנעמענדיק דעם 
קאָפּ צוריק, פֿרעגט זי דעם זעצער צעטראָגענערהייט: 

--- זאָגט מיר, ר' חיים, טרוקענע העלצלעך האָט איר גענוג?.. 


5 באַציונגען, װערן אינטים, האַלטן פאַר אייגענע, זיין צו נאָענט. 
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--- איך האָב, איך האָב! -- רעדט-אַרױס דער זעצער וי מיט 
גדלות און מיט כּעס צוזאַמען, 

-- זעט זשע! -- מאַכט צו אים די וירטין מיטן פֿינגער און 
גייט אײַלנדיק אַרױס. װײַזט-אויס, אַז זי האָט נאָך פֿיל אַרבעט, װאָס 
איז שײַך צו דער גבֿירהס מצה. 

און דער פּאָדריאַד הייבט זיך אין דער לופֿט מע שאָבט די 
ברעטער, די קאַטשלקעס?: דער רעדלער שטעלטאָן דאָס זײַדענע 
רעדל; ער קוקט, צי האָט עס נישט קיין פּגימה, די מצות זאָלן זיך 
נישט רײַסן: גרונע די מלמדקע לױפֿט-אום פֿאַרשמאַיעט ' און זוכט 
אַ בעסערע קאַטשלקע, עס זאָל זיך בעסער וועלגערן. זי באַמערקט 
בײַ פֿרײדע דעם שנײַדערס אונטערן אָרעם אַזאַ קאַטשלקע, וועלכע 
זי דאַרף; חנפֿעט זי זיך צו איר און לייגט-פֿאָר מאַכן אַ חילוף, נאָר 
יענע דאַנקט איר זייער פֿאַר די טובֿה און וויל נישט הערן דער 
זעצער קערט מיט אַ פֿאַרפֿלאַמט פּנים דעם איון; ער האָט מורא, 
עס זאָל ניט זײַן צו הייס. ער איז אין כּעס און ווער עס גייט פֿאַרבײ 
טרײַבט ער מיט קולות: 

-- שטייט מיר נישט אױפֿן וועג! צום טײַװל גייט מיט ;,איר" 
אין איינעם... | 

נאָר אָט טראָגט-אַרײַן דער טרעגער דעם נײַעם קלומעק מעל 
-- דער גבֿירטעס מעל. עס וװוערן אַלע שטיל: אױפֿן טרעגער קוקט 
מען מיט דרך-ארץ, מע לאָזט אים ברייט דעם ועג און מ'פֿאַר- 
שפּאָרט צו שרײַען וי בײַ אַנדערע קלומקעס ,היט זיך, לאָזט!".. 
אַפֿילו אױפֿן זאַק מעל קוקט מען מיט דרך-ארץ. גרונע די מלמדקע 
גייט-צו און וויל מאַכן אױפֿן פֿינגער אַ פּראָבע-טײגל, צי 2{ 
זיך דאָס מעל נישט, נאָר דאָס ,שיטערל" טרײַבט זי, 

--- גייט, גייט! -- שרײַט ער מיט גאַװה. עס איז נישט אײַער 
דאַגה. עס איז דער גבֿירטעס מעל.. 

דער קליינער שיטער פֿילט שוין, װי אַ גרויסער, װאָס אַ גבֿירטע 


5 װאַלגער:העלצער. -- ' פאַריאָגט (געשפּאַנט, אויפגערעגט), 
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באַטײַט. זײַן קליין קעפּעלע אַרבעט שוין, שטייענדיק בײַם זאַק מעל, 
װיפֿל װעט אים די גבֿירה איבערלאָזן, פֿאַר אים איז דאָס איבערלאָזן 
מער וויכטיק וי פֿאַר אַנדערע אַרבעטערס אין פּאָדריאַד, װײַל קיין 
שכירות נעמט ער נישט. זײַנע שׂכירות איז נאָר ;דאָס מאַכן"5, 

--- נו, פֿון מײַנעט וועגן מעג זי שוין קומען! -- שרײַט פּלוצעם 
פֿרײלעך אויס גרונע די מלמדקע. זי האָט געפֿונען אַ קאַטשלקע, וי 
זי האָט געװאָלט, פּונקט וי פֿאַר דער גבֿירהס מצה. 

-- ווען װועט זי שוין טאַקע קומען? -- פֿרעגן אַלע אומגעדול- 
דיק, אַלע זײַנען שוין פֿאַרטיק, 

--- אַװודאי גאָר פֿאַרגעסן! -- ברומט דער זעצער אין כּעס. 

--- שאַ, זי גייט! --- זאָגט-אָן ציפּקע די וועלגערין, וועלכע האָט 
געקוקט אין פֿענצטער. 

--- װאָס רעדסטו? 

-- כא, כאַ, כאַ! -- צעלאַכט זיך באַלד ציפּקעלע --- אָפּגענאַרט! 

--- חצופֿה! -- זידלט גרונע די מלמדקע -- דאָס בלוט איז מיר 
אײַנגעפֿאַלן, 

--- גרונע, װאָס האָט איר זיך דערשראָקן? -- לאַכט ציפּקעלע, 

-- דערשראָקן? אַ האָר אויך נישט. נאָר אַזױ שרײַט מעף -- 
זי שעמט זיך פֿאַר אירע אייגענע ווערטער. 

--- שא, שאַ, זאָל איך אַזױ געזונט זײַן! איצטער גייט זי טאַקע 
אויף אַן אמת! --- זאָגט-אָן אַ צווייטע וועלגערין. 

אַלע ווערן שטיל, 

עס עפֿנט זיך די טיר און עס גייט-אַרײַן די גבֿירה פֿייגע"חנה, 
אַ הויכע, דיקע פֿרױ מיט אַ שיין קײַלעכדיק פּנים, מיט אַ פּאָר 
שיינע, שטרענגע אויגן. אַרײַנגײענדיק װאַרפֿט זי אַ פּאָר שטרענגע 
בליקן אויף די וועלגערינס און נאָך דעם זאָגט זי מיט אַ טאָן פֿון 
אַ גענעראַל, װאָס ,זדאָראָוועט? * זיך מיט זײַנע סאָלדאַטן: 





5 ווירקן, אַז די קליענטן זאָלן געבן טרינקגעלט. -- * (פון רוסיש, ייִדישי 
לעך פאַרדרייט) באַגריסט זיך מיט אַ מיליטערישן סאַלוט, 
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-- גאָט העלף אײַך,. װײַבער! 

--- שיין-דאַנק, שיין-דאַנק! --- ענטפֿערן צוויי מאָל די וועלגע- 
רינס: איין מאָל װוי אַן ענטפֿער אויף איר ווונטש און דאָס צווייטע 
מאָל דערפֿאַר, װאָס זי איז אַ גבֿירה, 

די באַלעבאָסטע לופֿט-אַרײַן דערשראָקן, װאָס זי האָט נישט 
אָפּגעהיט דאָס קומען פֿון דער גבֿירה. זי פֿאַרענטפֿערט זיך פֿאַר איר; 

-- עס איז אַזױ פֿיל אַרבעט, אַזױ פֿיל אַרבעט! אַ קליניקייט? 
מע האָט צו טאָן מיט מצה! זײַט מוחל, זײַט מוחל!.. 

די גבֿירה ענטפֿערט איר דערויף נישט. זי גייט נאָר צו צום 
אויוון אַ קוק טאָן. 

-- דער זעצער פֿאַרברענט כאָטש נישט? -- פֿרעגט זי וענדנדיק 
זיך צו דער באַלעבאָסטע, כאָטש דער זעצער שטייט דערבי. 

ער פֿילט זיך דערפֿון באַלײידיקט: ;װאָס, בײַ מיר קאָן זי נישט 
פֿרעגן?? -- קאָכט אין אים דאָס האַרץ -- אַ גרויסע יחסנטע.. אים 
ווילט זיך זידלען און פֿאַר כּעס װאַרפֿט ער אַרײַן אין אויוון אַ העלצל, 

און די באַלעבאָסטע דערשרעקט זיך פֿאַר דער גבֿירהס פֿראַגע: 

--- וויי צו מיר! װאָס רעדט איר? זאָלט איר געזונט זײַן, גאָט 
איז מיט אײַך! װאָס הייסט פֿאַרברענען? מע פֿאַרברענט בײַ אונדז 
קיינעמס מצה נישט, בפֿרט אײַערע.. עס גייט-אַרױס מצה וי אויף 
דער זון געבאַקן!. 

--- געדענקט זשע! -- שמייכלט די גבֿירטע. 

-- אַ שאלה, אַ ביסל! -- ענטפֿערט די באַלעבאָסטע צופֿרידן 

פֿייגע-חנה גייט-צו צו די וועלגערינס: די וירטין גייט איר 
הינטן נאָך און װוינקט עפּעס צו אַ וועלגערין; יענע פֿאַרשטײט נישט 
װאָס זי מיינט און שרעקט זיך. 

-- אָט, אַ גולם! -- רוימט איר אײַן אױפֿן אויער די באַלע- 
באָסטע, זעענדיק אַז מיטן ווונק קאָן זי גאָר נישט מאַכן -- פֿאַר- 
שפּיליע דאָס יאַקל 110 





בליוזקע (ביז דער טאַליע). 
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דאָס באַקן הייבט זיך אָן 

גרונע די מלמדקע האָט זיך געפֿלײַסט אַװעקצושטעלן זיך 
נעבן דער גבֿירטע, אפֿשר װועט איר געראָטן צו דערריידן זיך מיט 
איר און אויסדערציילן פֿאַר איר איר אָרעם לעבן און זי װעט איר 
אַליין אַ שענערע מתּנה איבערלאָזן. זי װאַרפֿט אויף דער גבֿירטע 
אויגן, חנט 11 זיך, קוקט איר אין פּנים און שמייכלט חניפֿהדיק, נאָר 
ריידן עפּעס האָט זי קיין מוט נישט, ;אַז זי װעט אָנהייבן ריידן 
דעמאָלט?... -- קלערט זי און װאַרט, 

די גבֿירה זעצט זיך אויף אַ שטול בײַ דער מיירע ?1 און טיילט 
די טייגלעך, 

טייגלעך גיט זי קליינע, כּדי די מצות זאָלן דינער זײַן. זי קנעט 
מיט דער קאַטשלקע די מיירע און קוקט, צי מאַכט מען נישט פֿון 
צוויי איינע, איר דאַכט, אַז יאָ, און זי צעבייזערט זיך; 

|--- ווײַבלעך, מיידלעך, מאַכט נישט פֿון צוויי איינע! 

-- װוער? -- דערשרעקן זיך אַלע און מע קוקט זיך איבער, 

-- עס קאָן זײַן, איך האָב אַ טעות געהאַט, מיר האָט זיך אָפּגע- 
דאַכט... --- זאָגט די גבֿירטע קאַלטבלוטיק, 

אויף די וועלגערינס פֿאַלט-אָן אַ שרעק. גרונע די מלמדקע האָט 
שוין נישט אין זינען צו ריידן מיט איר. זי דאַנקט גאָט, אַז זי טשע- 
פּעט זי נישט. זי סטאַרעט 15 זיך נאָר װאָס בעסער צו וועלגערן. און 
אַז די מצה גײט-אַרױס געראָטן, הייבט זי זי אױף אױף דער 
קאַטשלקע, כּדי די גבֿירטע זאָל זען, װי גוט.. 

נאָר, דאַנקען גאָט, דאָס באַקן ענדיקט זיך. אַלע אַרבעטערס 
פֿון פּאָדריאַד, אויסערן זעצער, װערן פֿרײלעכער: אַראָפּ אַזאַ באַרג 
-- אַזאַ שרעק... די מצות זײַנען אויף ;חידושים", װי די באַלע" 
באָסטע פֿון פּאָדריאַד דריקט זיך אויס, 

-- נאָר געזונטערהייט צו עס -- שמייכלט די באַלעבאָסטע, 





1 חנדלט זיך, זוכט אויסצונעמען, ווערן סימפּאַטיש. --- ?1 טייג פאַרקנאָטן 
פאַר מצה (מאָס). -- *"באַמיט זיך. 
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אונטערטראָגנדיק דער גבֿירטע אַ פּאָר מצות -- איר זעט, װי עס 
שפּיגלט! | 

די גבֿירטע גייט אַליין צו צום בעט, װוּ מע װאַרפֿט די מצות, 
זי באַטראַכט, און עס איז קענטיק, אַז זי וויל עפּעס אויסזעצן אַ 
חסרון, נאָר זי קאָן לײַכט נישט געפֿינען. זי איז דערפֿאַר װי אומ- 
צופֿרידן, ענטפֿערט נישט דער באַלעבאָסטע, ווען יענע לויבט. ענד- 
לעך ווערט זי פֿרײלעכער -- זי באַמערקט; 

-- צו שיטער גערעדלט., 

דער רעדלער דערשרעקט זיך און, אַ בלאַסער, גיט ער איר, 
וי װײַט מעגלעך איידל, צו פֿאַרשטײן, אַז געדיכטער רעדלען האָט 
מען שוין נישט געקאָנט: עס װאָלטן זיך די מצות צעריסן 
-- אַז דו װאָלסט װעלן, למשל, װאָלסטו געקאָנט געדיכטער 
רעדלען. | 6 
דער רעדלער איז געבליבן אָן ווערטער, צי האָט אים פֿאַרדראָסן, 
װאָס זײַן מי איז נישט אָנגעלײיגט? צי האָט ער זיך באַלײדיקט, װאָס 
זי האָט אים, אַ צװאַנציק יאָריקן, ;דוי געזאָגט? ווער קאָן עס וויסן?... 

דער טרעגער לײגט-אַרײַן די מצות אין צויי גרויסע קוישן 
געפֿלאָכטן פֿון דינע קין +1,. ער לייגט זיי פֿאָרזיכטיק, זיי זאָלן זיך 
נישט ברעכן. עס געלינגט אים דאָך נישט. די מצות זײַנען אַזױ 
געראָטן-טרוקן, אַז זיי ברעכן זיך, ליגנדיק שוין אין קויש, פֿײגע- 
חנה צעשרײַט זיך אויף דעם טרעגער: 

-- גזלן! עס װעט דאָך מיר אויף קידוש איין גאַנצע מצה נישט 
בֿלײַבן; 

דאָס קליין געבויגענע ייִדל, דער טרעגער, ווערט קלענער און 
געבויגענער. ער וויל איר זאָגן, אַז ער איז ניט שולדיק. נאָר אַ קוק 
טוענדיק אויף איר, פֿאַלן אים אײַן די דמים ?1 און שטיל, מיט מער 
פֿאָרזיכטיקײט, לייגט ער איבער.. 

נאָר דאָס איבערלייגן איז שוין אויך פֿאַרטיק. די צוויי גרויסע 


4 שטעקעלעך. -- *+ דאָס בלוט, 
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קוישן זײַנען פֿול. דער טרעגער שטייט גרייט צו נעמען זיי טראָגן, 
װי די גבֿירה װועט נאָר פֿון מויל אויסריידן, 

זי הייבט זיך אָן פֿונאַנדערצוצאָלן מיט דער וירטין. 

אַלע איבעריקע אין פּאָדריאַד װאַרטן. די הערצער קלאַפּן 
;װױפֿל װעט זי לאָזן??,.. אויסער װאָס פֿאַר די אָרעמע איז יעדע 
קאָפּיקע נייטיק, איז זיי אויך אינטערעסאַנט צו וויסן: ;װיפֿל??... 

אָפּצאָלנדיק דער באַלעבאָסטע, הייבט זי אָן טיילן די אַרבעטערס, 
זי טיילט מיט גדלות, כּלומרשט נישט געציילטערהייט. עס וערט אַ 
געווינטשעריײי ביזן הימל: עס פֿליִען מיליאָנען געלט, הונדערטער 
יאָר לעבן, געזונט, נחת פֿון קינדער.. נאָר די ברכה, װאָס גרונע 
די מלמדקע האָט מכין געווען פֿריִער, ;לשנה הבאה בירושלים", איז 
בײַ איר אַזױ געבליבן: עס איז עפּעס נישט אויסגעקומען צו זאָגן 
עס האָט זיך איר געדאַכט נאָר וי אַ הוסט אין אַ קרענק.. 

-- אַ דאגה מיר! -- טרייסט זי זיך אין געדאַנק -- מער קיין 
צער נישט האָבן!. 

די גבֿירה גייט-אַרױס, 

--- װפֿל, װיפֿל? --- קלינגען די פֿראַגעס נאָך איר אַרױסגאַנג, 

יעדער כאַפּט זיך צו באַטראַכטן די מטבעות און עס װערט אַ 
געפּילדערי; : 

--- אוי, װאָס פֿאַר אַ חזיר דאָס איז! --- די וועלגערינס האָט זי 
בלויז איין רובל געלאָזן --- פֿאַר אַכצן וועלגערינס איין רובל!.. 

-- כּדאי געווען זיך צו מאַטערן אַזױ! 

-- אַזױ געדרעקסלט איר מצה! 

-- אַ גבֿירטע האָט מזל! 

--- װאָס האָב איך אײַך געזאָגט? -- שרײַט דער זעצער -- מיר 
האָט זי, דער חזיר, אַ גילדן געלאָזן. 

--- מיר דאָס אויך נישט! -- קלאָגט זיך דער רעדלער -- אַ 
זילבערנע גריוונע?: האָט זי מיר אַרײַנגערוקט. 





* מטבע 
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-- גיב אַ קוק, צי נישט קיין גלאַטע.. -- לאַכט דער זעצער. 

-- הערט איר, קינדער! -- מישט זיך אַרײַן די באַלעבאָסטע, 
וי אַ חבֿרטאָרין -- זי האָט בי מיר דאָס ערשטע מאָל געבאַקן און 
זאָל עס זײַן דאָס לעצטע מאָל, איך פֿאַרדין פֿון איר גאָר נישט. פֿאַר 
דער צײַט, װאָס איר מצה האָט זיך געבאַקן, האָב איך געקאָנט צויי 
געבעקס אָפּבאַקן. און צאָלן האָט זי געצאָלט סך-הכּל מיט אַ גילדן 
טײַערער אױפֿן פּוד, און רייד מיט איר.. האָט זי מיך גליקלעך 
געמאַכט,., 

אין פּאָדריאַד ווערט פֿרײילעך. דער עולם הייבט-אָן צו קריטי- 
קירן פֿייגע-חנהן,. עס שיטן זיך ווערטלעך און וויצן, און די באַלע- 
באָסטע קוועלט, 

-- אַ חכם איז דער זעצער! -- לויבן אַלע -- ער האָט טאַקע 
פֿריִער געזאָגט, 

דעם זעצער טוט הנאה דער קאָמפּלימענט. ;װאָס דען? -- 
קלערט ער -- געלט האָבן זיי, און שׂכל איז בי מיר", ער װויל עפּעס 
זאָגן, נאָר עס האָט זיך פּלוצעם דערהערט אַ געויין. 

-- שאַ, װוער וויינט דאָ? -- האָבן אַלע זיך פֿאַרװונדערט. מע 
האָט זיך אומגעקוקט און מע האָט דערזען, וי אין אַ וינקעלע, 
אָנגעשפּאַרט דאָס קעפּל אויף דער װאַנט, שטייט דאָס שיטערל און 
וויינט ביטער, רײַבנדיק מיט דער האַנט די נאַסע אויגן און פֿאַר- 
שמוציקנדיק דאָס פּנים, 

--- װאָס וויינסטו, יאַנקעלע, װאָס איז? -- האָבן אַלע זיך צו 
אים אַ לאָז געטאָן. 

--- מיר... האָט זי... גאָר נישט געלאָזן.. -- האָט ער קוים 
אַרױסגעכליפּעט, 

-- אוי, זאָל נאָך איר אַ קלאָג פֿאַרגײ? -- האָט זיך גלײַך 


אַרויסגעריסן פֿון יעדערנס מויל, 


--- וי זי האָט פֿאַרגעסן אין דעם יתומל, אַזױ זאָל גאָט אין 
אירע קינדער פֿאַרגעסן! -- האָבן אַנדערע געשאָלטן 
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די קללות זײַנען געווען ערנסטע, האַרציקע, קוקנדיק אויף זי 
ווען זיי האָבן געשאָלטן, האָט זיך געדאַכט, אַז זיי װאָלטן גליקלעך 
געווען, ווען עמעצער װאָלט זיי צװאָגן, אַז די קללות װעלן מקוים 
ווערן. 

--- װאָס ביסטו אַליין נישט צוגעגאַנגען, שוטה! --- מוסרט אים 
ווייך די באַלעבאָסטע, 

-- איך האָב פֿאַר איר מורא געהאַט! -- כליפּעט דאָס יתומל, 

--- פֿאַר אַלעמען האָט ער נישט קיין מורא, נאָר פֿאַר אֹיר.. -- 
שטראָפֿט װײַטער די באַלעבאָסטע -- דו זעסט, אַלעמען גיט זי און 
דיר נישט... גייט מען צו און מע זאָגט: ,זײַט מוחל, מיך האָט איר 
פֿאַרגעסן?... וי דען?י. | 

אין דער צײַט, ווען די באַלעבאָסטע האָט גערעדט, איז דער 
זעצער געשטאַנען און געקוקט מיט אויגן פֿאַרלאָפֿענע מיט בלוט; 
ער האָט צוזאַמענגעדריקט די פֿױסטן און געהויבן זיי אין דער לופֿט, 
וי ער װאָלט זיך געװאָלט שלאָגן נאָר אַז דאָס יתומל האָט זיך 
נאָך דער באַלעבאָסטעס רייד שטאַרקער צעויינט, איז ער צו אים 
צוגעגאַנגען, אַ גלעט געטאָן אים איבערן קעפּל און האָט, באַמיִעג- 
דיק זיך צו שמייכלען, געזאָגט: 

-- וויין נישט, נאַרעלע! פֿאַר דיר האָט זי בי מיר איבערגעלאָזן 
אַ צענערל... נאוי. 

בײַ די װוערטער האָט ער אים אין הענטל אַרײַנגערוקט פֿינף 
קאָפּיקעס. 

די וועלגערינס האָבן זיך צוגעקוקט. גרונע די מלמדקע האָט 
שוין געװאָלט קריטיקירן: ,אַן אָרעמאַן איז אַ בעל-צדקה". נאָר אַ 
קוק טוענדיק אױפֿן יתומלס פֿאַרװײינטן פּנים, האָט זיך איר די צונג 
נישט געקערעװועט אויסצוריידן אַ װאָרט. שטיל נאָר האָט זי אַ 
קרעכץ געטאָן: | 

--- געװואַלד, רבונו של עולם! פֿאַר װאָס קומט דאָס זיי?!. 
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אַ פּסחדיקער טאַטע 


יעדער באַלעבאָס אין שטעטל האָט זיך געװוונטשן צו האָבן אַזאַ 
שטעלע, וי מענדל טאַמאַרקין. ערשטנס, איז דאָס א בכבֿודיקע 


שטעלע, אַ ;שאָפֿער* 1 אין אַ װואַלד, צווייטנס, איז זײַן באַלעבאָס נישט 
קיין אַנדערער װי דער גרויסער בערע ראַפּאָפּאָרט -- אַ ייָד, װאָס 
פֿאַרמאָגט איבער אַ מיליאָן. ס'הייסט, מען קאָן דען וויסן, װיפֿל אַזא 
גבֿיר פֿאַרמאָגט? אַז די באַלעבאַטים פֿון דעם שטעטל זײַנען באַזוג" 
דערס גוט אױפֿגעלײגט, וי למשל, אין אַ יום-טובֿ, קאָנען זיי זיך 
פֿאַרגינען און דערלייגן אים נאָך אַ מיליאָן, אָט ממש איינס-צוויי, און 
בערע ראַפּאָפּאָרט פֿאַרמאָגט שוין צוויי מיליאָן. און עס טרעפֿט, אַז 
אַן עקשן אַ באַלעבאָס שטעלט זיך אײַן און יל נישט אַנדערש, אַז 
בערע ראַפּאָפּאָרט זאָל פֿאַרמאָגן דרײַ מיליאָן, 

--- איר װעט בײַ מיר נישט אַװעקנעמעף -- טענהט אײַנגע- 
שפּאַרט דער עקשן --- איך ווייס פֿון אַ זיכערן אָרט, אַז בערע ראַפּאַ- 
פּאָרט פֿאַרמאָגט איבער דרײַ מיליאָן, 

נאָר נישט אין דער עשירות פֿון בערע ראַפּאָפּאָרט באַשטײט 
|דאָס גליק צו זײַן בײַ אים אַ מענטש. בערע סוטינער, למשל, פֿאַר- 
מאָגט אַרום זיבן-אַכט מיליאָן, און אפֿשר מיט אַ סמיטשיק, און 
האַנדלט אויך מיט וועלדער, און פֿון דעסט וועגן איז בײַ דעם דאָזיקן 
בערע סוטינער צו דינען דווקא נישט קיין גרויסער יחוס. אַ מענטש 
האַלט זיך בײַ אים נישט מער וי אַ האַלב יאָר. ער איו יעדן ייִדן 
חושד אין גנבֿה... און די שׂכירות, װאָס ער צאָלט, איז אויך גאָר 
נישט מעשׂה גבֿיר, 


1 עֶר װיל זאָגן א שאפיר, אַ האָלצמעסטער אין װאַלד, אַ מבין אויף רוי האָלץ, 
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בערע ראַפּאָפּאָרט אָבער איז אַ ייַד אַ בן"-תּורה און באַהאַנדלט 
זײַנע מענטשן וי חבֿרים. אַזױ דערציילט מען ועגן אים. װאָס איז 
שײַך צו די שׂכירות, צאָלט ער יעדן איינעם לויט דער ערלעכקייט 
און לוט די קינדער, װאָס דער ,מענטש" פֿאַרמאָגט. אויף יעדן גײַ" 
געבוירן קינד איז בערע ראַפּאָפּאָרט מוסיף אַ פּאֶָר רובל די װאָך. 
און אַז דעם ,מענטשן? קומט-אויס חתונה צו מאַכן אַ טאָכטער, גיט 
בערע ראַפּאָפּאָרט דעם נדן... אַזאַ קבלה האָט ער שוין פֿון זײַן טאַטן 
װאָלף ראַפּאָפּאָרט, און װאָלף ראַפּאָפּאָרט שטאַמט פֿון דעם גרויסן 
צדיק ר' משה ראַפּאָפּאָרט... 

פֿון אַזױנע שמועסט מען נישטיי . 

און נאָך בעסער פֿון אַלע זײַנע מענטשן באַהאַנדלט ער טאַקע 
מענדל טאַמאַרקינען. ערשטנס, איז מענדל אַ גרויסער בעל-חשבון, 
עס איז אַ סבֿרא, אַז ער קען אַזש ביז אַריבער תּשבורת ?.. דערצו 
איז ער באַהאַװונט אין חכמת המדידה *. מיטן אויג מעסט ער אויס, 
װיפֿל טפֿחים אַ בוים האַלט די דיק און װיפֿל די הייך. דערצו אין אַ 
סבֿרא, אַז מענדל טאַמאַרקין איז ראַפּאָפּאָרטס אַ שטיקל קרובֿ... אויף 
זיכער ווייסט מען נישט, נאָר שמועסן שמועסט מען יאֵיי 

אָנגעקומען צו ראַפּאָפּאָרטן אין װאַלד איז טאַמאַרקין אַ יאָר נאָך 
דער חתונה. נאָך דעם וי זײַן װײַב זעלדע איז אױפֿגעשטאַנען פֿון 
ערשטן קימפּעט מיט דעם ערשטן קינד -- אַ מיידעלע... דאָס גאַנצע 
שטעטל איז דעמאָלט געגאַנגען כאָדאָראָם: אַ קלייניקייט -- אַזאַ 
שטעלע!ייי | 

זעלדע אַליין איז אַפֿילו די ערשטע צײַט נישט געווען באַזונדערס 
צופֿרידן, דען אויסער װאָס מענדל איז אַ געראָטענער, איז ער טאַקע 
אַ פּאַרשױן אַ מאַן. זײַנע אויגן שװאַרץ װי די נאַכט, די האָר פֿון 
פעך און זײַן פּנים קלאָר און קײַלעכדיק. אויף די ליפּן ליגט שטענדיק 
אַ גוט, זיס שמייכעלע. עס איז איר געװען שװװער צו שיידן זיך 
מיט אים.., 





ברוכצאָלן, אַריטמעטיק. --- * מאָסן. 
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אָבער מענדל האָט איר געשריבן די ערשטע צײַט אַזױנע שיינע 
בריוולעך, אַז עס איז שוין כּדאי געווען צו לײַדן פֿון דער צעשיידונג.., 
מיטן מויל װאָלט ער אַזױנס איר קיין מאָל נישט געזאָגט,,. אין יעדן 
בריוו האָט ער זי געטרייסט, אַז אויף פּסח קומט ער צו פֿאָרן. ער 
װאָלט געקומען פֿריִער, אויף אַן אַנדער יום-טובֿ, אָבער דער סוחר 
ראַפּאָפּאָרט לאָזט אים נישט אָפּ... ער איז זײַן רעכטע האַנט געװאָרן.. 

מיט דער גרעסטער אומגעדולד האָט די יונגע זעלדע געװאַרט 
אויף דעם ערשטן יום-טובֿ, | 

ענדלעך איז געקומען פּסח און מיט דעם יום-טובֿ -- איר מאַן 
מענדל.; 

נאָכן ערשטן שלום עליכם (צעקושן האָט מען זיך נישט געקאָנט, 
װײַל אַ שכנה איז גראָד געווען אין הויז) האָט זעלדע אַ ביסל שעמעוו" 
דיק -- װאָס האָט איר אָבער צוגעגעבן מער חן -- אָנגענומען 
מענדלען פֿאַר דער האַנט, אים צוגעפֿירט צום וויגעלע, װאָס איז 
געשטאַנען אין וינקל פֿון שלאָפֿצימער, און אים אָנגעוויזן אױפֿן 
יאָריקן קינד, װאָס איז געלעגן און זיך געשפּילט מיט די קליינע, 
צונױפֿגעלײגטע פֿױסטלעך, | | 

מענדל האָט עס אָנגעקוקט מיט אַ ליבן שמייכעלע, גענומען עס 
אויף די הענט און לאַכנדיק געזאָגט; 

-- איך דערקען עס גאָר נישט... אַװעקפֿאָרנדיק איז עס געווען 
אַלט אין גאַנצן אַ מאָנאַט.. װי רופֿט מען זי.. איך האָב שוין 
פֿאַרגעסן... 

-- גיטלקע הייסט זי... -- האָט די מוטער מיט שטראַלנדיקע 
אויגן געענטפֿערט, 

-- אַך, יאָ, גיטלקע... נאָך דײַן באָבען, דאַכט זיך,., 

-- יאָ! -- האָט זעלדע מיט גרויס חן צוגעגעבן, 

דער יום-טובֿ איז אַװעק אין אײַלעניש. מענדל, וועלכער איז 
געווען אַ גאַנץ גרויסער בעל-משפּחה, איז אַ גאַנצן יום-טובֿ געווען 
פֿאַרנומען מיט גיין צו גאַסט און אױפֿנעמען געסט.. זעלדען האָט 
עס זייער פֿאַרדראָסן, אָבער זי האָט נישט געהאַט קיין העזה אים 


20 אַברהם רייזען 


אָפּצוהאַלטן, און אַזױ איז מענדל געווען אַ גאַנצן יום-טובֿ מער פֿאַר 
לײַטן װי פֿאַר איר און פֿאַרן קינד.. 

מוצאי-יום-טובֿ האָט זיך שוין מענדל געפּאַקט אין וועג. 

זעלדע איז געשטאַנען מיט אַראָפּגעלאָזטע הענט און געזיפֿצט, 

-- שוין פֿאָרסטו אַװעק? 

--- יאָ, מײַן גאָלד,.. דער סוחר האָט מיר אָנגעזאָגט, אַז גלײַך 
נאָך יום-טובֿ זאָל איך רקש מען אין װאַלד,. עס איז דאָ אַ סך, אַ 
סך אַרבעט,, 

אין עטלעכע מאָנאַטן אַרום איז זעלדע טראָגעדיק געװאָרן. 

די שכנות פֿון גאַס האָבן געקוקט איף איר און האָבן גע- 
שמייכלט,,, 

--- דער מאַן איז נישטאָ און זי, פֿון דעסט וועגן.. 

--- װאָס הייסט? -- האָט באַמערקט אַ צוייטע שכנה -- ער 
איז דאָך יום-טובֿ געווען אין דער היים! געהערט אַ ביסל?.. 

זעלדע האָט געװוסט, אַז מען רעדט ועגן איר נישט קין 
שלעכטס. אַז מענדל איז יום-טובֿ געווען אין דער היים, האָט דאָך 
דאָס גאַנצע שטעטל געװוּסט. פֿון דעסט ועגן איז איר ;די לאַגע" 
געווען װי אומבאַקוועם. און זי האָט זיך געשעמט צו װײַזן אין גאַס.., 

געהאָפֿט האָט זי אָבער, אַז ווען זי װעט געלעגן װערן, װעט ער 
קומען. עס װעט אַפֿילו אויסקומען פֿאַר יום-טובֿ, אָבער ער ועט מוזן 
קומען... און טאָמער אַ ברית?... 

צום שלימזל אָבער איז דאָס צווייטע קינד אויך געבוירן געװאָרן 
אַ מיידל... זעלדע האָט אים געלאָזט טעלעגראַפֿירן און ער האָט גע- 
ענטפֿערט צוריק מיט אַ טעלעגראַמע, אַז ער ווינטשט איר אַ מזל" 
טובֿ, און ער האָט איר אַרױסגעשיקט געלט. און נאָך דעם האָט ער 
איר געשריבן אַ לאַנגן און אַ הייסן בריוו, און געטרייסט איר, אַז 
אויף פּסח קומט ער צו פֿאָרן. 

קומענדיק אויף יום-טובֿ, האָט מענדל שוין געטראָפֿן צוויי קינ- 
דער. דאָס ערשטע, גיטלקע, איז שוין אַרומגעגאַנגען. אַז ער האָט 
זי אָבער דאָס ערשטע מאָל גענומען אויף די הענט, האָט זיך דאָס 
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קינד דערשראָקן פֿאַר זײַן שװאַרצער באָרד און גרויסע שװאַרצע 
אויגן... זי האָט אַרױסגעלאָזט אַ שרעקלעכן געוויין, און מענדל האָט 
זי געמוזט אָפּלאָזן צוריק מיט אַ זיפֿץ.. 

דאָס צווייטע קינד איז שוין געווען אַלט בײַ פֿינף װאָכן. זעלדע 
האָט מענדלען פֿאַרזיכערט, אַז עס לאַכט שוין. מענדל האָט אָבער 
נישט געװאָלט גלייבן. ער האָט געװאָלט עס זען מיט זײַנע אייגענע 
אויגן. זעלדע האָט דאָס קינד געקיצלט, געשמוטשערט צו איר אױפֿן 
קינדערשן לשון, אָבער אומזיסט. דאָס פֿינפֿװאָכיקע מיידעלע איז 
געווען שטרענג ערנסט און קיין שום שמייכל האָט זיך נישט באַװויזן 
אויף אירע ליפּעלעך.. | 

--- זי װועט שוין שמייכלען... -- האָט מענדל זעלדען געטרייסט, 

-- ניין... --- האָט זעלדען באַנג געטאָן -- עס איז אַ פֿאַר- 
דראָסיקע זאַך.. אָט דאָ נישט לאַנג האָט זי ביי מיר געשמייכלט,. 
איצטער דווקא נישט., 

-- נו, קיין בייז נישט! -- האָט מענדל זי ווידער באַרױיַקט -- 
איך גליים ‏ דיר 

און ער איז באַלד אַרױס אין צוייטן צימער. 

אַזױ האָבן זיך געצויגן יאָרן. מענדל, אַ דאַנק זײַן וויכטיקער 
שטעלע, װאָס ער האָט פֿאַרטראָטן אין װאַלד בײַם סוחר ראַפּאָפּאָרט, 
האָט מער וי איין מאָל אין יאָר אַהיים נישט געקאָנט קומען, אויסער 
דאָס איינציק מאָל, ווען זעלדע האָט געבוירן אַ ייַנגעלע, נאָך דעם 
וי זי האָט שוין געבוירן פֿיר מיידעלעךיי 

דעמאָלט איז ער געקומען בלויז צום ברית און האָט זיך שטאַרק 
משׂמח געווען, נאָר איז באַלד צוריק אַװעקגעפֿאָרן, 

די איבעריקע קינדער זײַנען בײַ איר אָבער אַלץ מיידלעך 
געבוירן געװאָרן. און צו די מיידלעכס געבורטן פֿלעגט מענדל יוצא 
זײַן מיט אַ מזל-טובֿ דורך אַ טעלעגראַמע.. 

אויף אַזאַ אופֿן איז אין פֿאַרלױף פֿון צװאַנציק יאָר מענדל געווען 
אַ טאַטע פֿון דרײַצן קינדער.. 
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באַקומענדיק אַ הוספֿה פֿון סוחר פֿאַר יעדן נײַ-געבירן קינד, 
איז מענדלס געהאַלט געװאַקסן אין די הונדערטער.. 

-- אויב אַזױ --- האָבן די אָרעמע באַלעבאַטים געשמועסט צווישן 
זיך -- איז שוין כּדאי צו קינדלען.. אַ קלייניקייט, אַז גאָר פֿאַר 
יעדן קינד באַצאָלט מען.. 

זעלדע איז אָבער נישט געווען באַזונדערס צופֿרידן. מענדל קען 
גאָר נישט די קינדער.. ער איז אַ יום-טובֿדיקער מאַן און אַ פּסח- 
דיקער טאַטע... קומט צו פֿאָרן אויף יום-טובֿ און, צעקושנדיק זיך 
פֿריִער מיט איר, נאָך דעם מיט די קינדער, װאָס דאָס עלטסטע איז 
שוין בײַ די נײַנצן יאָר, הייבט ער זיך אָן צו טומלען אין די נעמען.. 

--- נו, װאָס מאַכסטו, באַסקעלע? -- פֿרעגט ער דאָס צװעלפֿ- 
יעריקע מיידעלע, 

דאָס מיידעלע לאָזט-אַראָפּ די אייגעלעך און שװײַגט, 

-- פֿאַר װאָס זשע שװײַגסטו, באַסקעלע? -- נעמט ער זי אָן 
פֿאַרן בעקעלע. 

--- איך בין נישט באַסקע... -- ענטפֿערט דאָס קינד נאָך מער 
פֿאַרשעמט, 

--- ווער זשע דען ביסטו? --- פֿרעגט ער צעטומלט, 

--- איך בין טעמע... טעמע רופֿט מען מיך.. 

-- אַךְ, יאָ, איך האָב מיך טאַקע טועה געווען... --- פֿאַרענטפֿערט 
זיך מענדל --- אַזױ, ביסטו טעמעלע, הייסט עֶס... װוּ זשע איז באַס- 
קעלע? 

עס לױפֿט-צו אַ צווייט מיידעלע, ייִנגער מיט אַ יאָר, און פֿאַלט-צו - 
צום טאַטנס קני, 

--- איך בין באַסקעלע... מיך רופֿט מען באַסקעלע.. 

-- יאָ, יאָ, איך דערמאָן זיך.. 

זעלדע שטייט דערבײַ און װוישט זיך די אויגן: 

-- אַ טאַטע, מישטיינס געזאָגט, ווייס נישט אַפֿילו, װוי אַזױ מען 
רופֿט זײַנע קינדער... 
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מענדל ווערט גערירט, נעמט זי אָן גוטמוטיק פֿאַר דער האַנט 
און ענטפֿערט: | 

-- װאָס זשע קאָן מען מאַכן, מײַן זעלדעלע?... אַבי דײַן נאָמען 
ווייס איך... 

און דער יום-טובדיקער מאַן צעקושט זיך מיט זײַן װײַב, 

די קינדער קוקן-אָן די סצענע פֿאַרװונדערט: אַ פֿרעמדער ייד 
קושט זייער מאַמּע.. 

און זיי צעלױפֿן זיך פֿאַרשעמט אין די ווינקעלעך. 
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דער װאַלד אין שטוב 


װאָלף פֿרײידעס איז געווען אַ שטרענגער טאַטע; האָט קיין מאָל 
נישט דערלויבט זײַן ייִנגל זאָל זיך שפּילן. אַז משהלע פֿלעגט זיך 
אין אַ פֿרײַער צײַט אַרױסכאַפּן אױפֿן הויף אָדער אין גאַס נעבן שטוב, 
פֿלעגט שוין װאָלף אים היטן דורכן פֿענצטער און אַכטונג געבן, ער 
זאָל נישט איבערקערן די וועלט, ,איבערקערן די וועלט" האָט בײַ 
װאָלף פֿרײידעס געהייסן, ווען משהלע פֿלעגט זיך אײַנבייגן, אױיפֿהײיבן 
אַ שפּענדל און עס אַ װאָרף טאָן. דערפֿאַר פֿלעגט משהלע גלײַך 
באַרזיבט ווערן פֿון זײַן פֿרײַהײט, 

-- אין שטוב אַרײַן, יונגאַטש דו! -- פֿלעגט װאָלף אַן אױפֿגע- 
קאָכטער אים רופֿן דורכן פֿענצטער, װאָס ער האָט צוליב דעם אַ 
ביסל אױפֿגעעפֿנט, | 

משהלע לאָזט זיך אַרײַן צוריק אין שטוב, שטעלט זיך אַװעק 
מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ און װאַרט אויף אַ פּסק, 

--- װאָס האָסטו דאָרטן געטאָן? 
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-- גאָר נישט... --- פֿאַרטײדיקט זיך משהלע, 

-- אַזױ גאָר, גאָר נישט... דו ביסט נאָך צו אַלע צרות אַ ליגנער 
אויך! -- ווערט װאָלף נאָך בייזער און נעמט זיך צו משהלעס אויער, 

און משהלע האַלט פֿאַר אַ גליק אָפּצוקומען מיטן אויער אַלײן.. 
דער ווייטיק איז טאַקע גענוג גרויס, אָבער צו שמײַסן קומט דאָס 
נישט, 

שמיץ באַקומט משהלע, ווען ער גנבֿעט זיך אַרױס אין אַ זומער- 
דיקן טאָג פֿון דער היים, ווערט פֿאַרלױרן אויף עטלעכע שעה און 
נאָך אַ שטרענגער אױספֿאָרשונג געפֿינט מען אויס, אַז ער איז געווען 
מיט אַ ;חבֿרה" אין װאַלד, 

--- אין ואַלד גאָר לױפֿן! -- זינגט-צו דער טאַטע נאָך יעדן 
שמיץ -- אַ שייגעץ ביסטו? װײיניק שׂכר-לימוד צאָל איך פֿאַר דיר? 
נישט געגעבן ערשט דײַן רבין אַ בלוטיק פֿינפֿערל?.. 

אַלץ װעט דער שטרענגער װאָלף מוחל זײַן משהלען אין אַ צײַט 
אַרום, אָבער דעם װאַלד װעט ער אים שטענדיק דערמאָנען 

--- איך װאָלט געװאָלט וויסן, װאָס האָסטו געטאָן דאָרטן אין 
װאַלד? -- נעמט ער אים אַ מאָל אויף אַ פֿאַרהער אין אַ פּאָר חדשים 
אַרום, 

און משהלע שטייט אַ פֿאַרשעמטער און וייס נישט װאָס צו 
ענטפֿערן. 


ערבֿ שבֿועות לאַכט משהלע פֿון טאַטן דאָס הייסט נישט, אַז 
אין דער הויך לאַכט ער! נאָר בײַ זיך אין האַרצן. גלײַך וי ער 
דאַװונט-אָפּ ווענדט ער זיך צו דער מאַמען: 

-- גיב מיר עסן, װאָרעם איך האָב נישט קיין צײַט, איך מוז 
גיין אין װאַלד.. 

ער זאָגט עס אַזױ הויך, אַז דער טאַטע זאָל הערן. 

ער וויל זיך דאָ נוקם זײַן אין טאַטן. דער טאַטע ווייס, אַז משהלע 
גייט הײַנט אין װאָלד נישט צו שטיפֿן, נאָר צוליב גרינס אויף שבֿועות, 
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אַזױנס פֿאַרװערן אים קאָן ער נישט. עס איז פֿאָרט אַ מנהג בײיַ ייִדן, 
כאָטש אַז ער וויל, קאָן ער זאָגן, אַז דאָס איז ניט שטאַרק ייַדישלעך, 
אָבער וי באַלד אַ מנחג, איז פֿאַרפֿאַלן. װוענדט ער זיך צו משהלען; 

-- אָבער דו זאָלסט גיין וי אַ מענטש. נישט לױפֿן. נישט 
צערײַסן די בגדים. נישט צעשנײיַדן די פֿינגער. און נישט פֿאַרטשעפּען 
זיך מיט שקצים... 

משהלע זאָגט-צו, אַז ער װעט נישט עובֿר זײַן אויף קיין שום 
לאו פֿון דעם טאַטנס תּורה. אָבער אין האַרצן לאַכט ער זיך אויס; 
הײַנט מעג ער אַלץ! עס איז ערבֿ שבֿועות און ער מוז פֿאַרזאָרגן מיט 
גרינס. הײַנט זײַנען אַלצ מיט אים: די עלטערע שװעסטער, די 
מיטעלע, די מאַמע און אַפֿילו דער זיידע, וועלכער קומט אים אַלע 
מאָל מוסרן, כאָטש משהלע וייסט נישט, װאָס ויל פֿון אים דער 
זיידע --- קיינער װעט אים הײַנט, ערבֿ שבֿועות, ניט שטערן צו גיין 
אין װאַלד מיט חבֿרים נאָך גרינס, 

אַ זייגער צוויי איז שוין משהלע צוריק מיט גרינס, װאָס ער 
האָט געבראַכט אין צוויי גרויסע בינטלעך. ער בינט זיי אויף, לייגט 
זי אַװעק אין מיטן שטוב און הייבט-אָן מיט דער הילף פֿון דער 
עלטערער שװועסטער אָנשטעקן די גרינע ריטלעך אין די שפּאַלטן 
פֿון דעם באַלקן, אַרום די פֿענצטערס, בײַ דער טיר און װוּ נאָר עס 
לאָזט זיך און לאָזט זיך נישט.. 

-- װוי עס שמעקט, אַ מחיה! --- קוויקט זיך די מוטער שטייענדיק 
בײַם אויוון, 

אויך די שװועסטערס קװועלךאָן פֿון דעם אײַנגענעמען װאַלד- 
ריח, װאָס די ריטלעך האָבן אַרױסגעדופֿט אין שטוב. דער טאַטץ 
אַליין גייט-צו, נעמט אַ ריטל, לייגט עס צו צו דער נאָז, וי מען לייגט 
אַ הינערשע פֿעדער צו דער נאָז פֿון אַ מת, און אויך ער לעבט-אָפּ, 
אָבער נתפּעל ווערן פּאַסט אים נישט. עס איז דאָך פֿאָרט נישט מער 
וי ריטלעך פֿון אַ װאַלד. װאָס פֿאַר אַ װערט האָט עס פֿאַר אַן 
עלטערן מענטשן װוי ער?.. 

אָבער אַז משהלע זעט, װי אָזױ דער טאָטע נעמט אַלע װײַלע 
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אַ ריטעלע און לייגט עס צו צו דער נאָז און שמעקט, דערפֿילט ער 
זיך אַזױ געהויבן, אַז ער הייבט-אָן צו באַפֿעלן דער שוועסטער: 

---קלײַב-אויף די ריטלעך און שטעק זי אַרײַן אָט דאָ, נעבן 
אָלמער... 

דאָס מיינט ער מיט דעם, זי זאָל בײַם טאַטן צונעמען די 
ריטלעך... 

דאָס איז זײַן נקמה, װאָס ער נעמט פֿון טאַטן פֿאַר די שמיץ, 
װאָס ער האָט אים געגעבן, ווען ער איז אין אַ ואַקעהיקן טאָג יט 
אַמאָל אין װאַלד.., 

ערבֿ שבֿועות טוט ער אים אָפּ. ער ברענגט אים אַ גאַנצן א 
אין שטוב אַרײַן און ער מוז נעבעך שװײַגן, דער שטרענגער טאַטע, 


1916 


די גרויסע סוכה 


דאָס קלענסטע שטיבל אין גאַס איז געווען ברוכט. דאָס דאָ- 
זיקע שטיבעלע האָט געהאַט מער ענלעכקייט צו אַ כאַטקע אין אַ 
דאָרף, איידער צו אַ שטעטלשן בנין. נאָר דער דאַך מיט צעפֿױלטע 
שינדלען איז געווען אַן עדות, אַז דאָס שטיבעלע איז אַ שטעטלש 
און די מזוזה בײַ דער טיר -- אַז עס איז אַ ייִדישע. 

דאָס שטיבעלע אינעוייניק האָט קיין צימערן נישט געהאַט. 
די עלטערע טאָכטער האָט אַפֿילו אַמאָל געפּרוּװוט די צווייטע העלפֿט 
פֿון שטיבעלע, װאָס איז געווען אָפּגעצױמט מיט אַ הילצערנעם נישט- 
געפֿאַרבטן אַלמער, אַ נאָמען געבן ,די פֿינצטערע קאַמער". דאָס 
האָט זיך אָבער נישט אײַנגעגעבן. פֿינצטער איז אַפֿילו אין דער 
אַנדערער העלפֿט געווען גענוג, אָבער קיין אײַנדרוק פֿון אַ ,קאַמער" 
האָט דאָס נישט געמאַכט. צוויי מאָל האָט זי עס מיט דעם דאָזיקן 
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נאָמען אָנגערופֿן, אָבער אַז די אַלע הויזיקע האָבן זי נישט אוג- 
טערגעהאַלטן, האָט זי אַלײן אויך אױפֿגעהערט צו גלייבן אין דער 
ריכטיקייט פֿון נאָמען און זי האָט צו גלײַך מיט אַלע הויזיקע אָנ- 
גערופֿן די צווייטע העלפֿט -- ,דאָס פֿינצטערע ווינקל".. 

עס פֿאַרשטײט זיך, אַז אַן אַלמער אין אַזאַ ענגן שטיבל איז 
נישט אַזאַ אָנגעלײגטער גאָסט. הויך און שטאָלץ און קאַלטבלוטיק 
איז ער געשטאַנען אין מיטן שטיבעלע און האָט זיך נישט געלאָזן 
אַ קער טאָן דעם לעבעדיקן מענטשן.. דער אַלמער איז אָבער גע- 
ווען אַ ירושה פֿון ברוכס עלטערן און מען האָט זיך מיט אים גע- 
מוזט האַלטן, בעטנדיק אויף אים אַלט טאָג אין האַרצן אַ מפּלה... 

אָבער נאָך מער אָפּקומעניש איז געווען דער אווון. אָט דער 
אַכזר האָט פֿאַרכאַפּט כּמעט דרײַ חלקים פֿון שטיבל. דער אַלמער 
איז זײַנער גאָר אַ נאָענטער שכן געווען נאָר שטאַרק ליב איינע 
די אַנדערע האָבן זיי זיך נישט געהאַט: זיי האָבן ביידע זיך שטעג- 
דיק בייז אָנגעקוקט. סײַדן ערבֿ פּסח, ווען צבֿיה, די באַלעבאָסטע 
פֿון שטיבעלע, פֿלעגט דעם פֿאָרנט פֿון אויוון אָפּקאַלכן. דאַן פֿלעגט 
ער עפּעס אָנהייבן אַ ביסל פֿרײַנדלעכער קוקן אויף זײַן שבף. 

וי קומט אין אַזאַ קליין שטיבעלע אַזאַ גרויסער אויוון, ווייסן 
אַפֿילו ניט זײַנע באַלעבאַטים. דאָס שטיבעלע שטייט שוין אַוודאי 
הונדערטער יאָרן. ווער וייס, װאָס פֿאַר אַ משוגעים פֿאַר צײַטן 
זײַנען געווען, װאָס פֿאַר אַ מיין זיי האָבן מיט דעם געהאַט. זיי, די 
באַלעבאַטים, האָבן דאָס שטיבל נישט געקױפֿט. גלײַך נאָך ברוכס 
| חתונה האָט דער פֿאָטער אים אַרײַנגעזעצט אַהער און אָט אַזױ זיצט 
ער שוין עטלעכע צענדליק יאָר. צו דערגיין די געשיכטע פֿון דעם 
שטיבעלע האָט ער קיין צײַט נישט. ער האָט בילכערע זאַכן: ברוך 
איז אַ ייִד, װאָס האָט אַ װװײַב מיט אַ סך קינדער און מיט ויניק 
פּרנסה.., 

בכן איז איינס פֿון די ערשטע אומגליקן אין ברוכס הויזגעזינד 
די ענגשאַפֿט. ברוכס וייַב, צבֿיה, איז אַפֿילו אַ בריה אַ ייִדענע. 
די עלטערע טאָכטער האָט נאָך זי אַריבערגעשטיגן. און אָט די צויי 
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בריהס אַרבעטן גענוג, כּדי צו מאַכן עפּעס אָרדענונג, גערוימקייט 
אין שטיבעלע. אָבער וופֿל זיי זאָלן נישט אַרבעט, העלפֿט עס 
נישט, 

אָט איז נאָך אָנבײַסן. די מוטער און טאָכטער האָבן דאָס געזונט 
אַװעקגעלײגט אױפֿצורױמען, מאַכן אַ שטיקעלע דורכגאַנג צום טיש. 
עס געדויערט אָבער נישט קיין צען מינוט, און עס פֿאַלט עפּעס 
אַראָפּ אויף דער ערד. עפּעס נישט פֿאָרזיכטיק אַװעקגעשטעלט, עט- 
װאָס די באַנק אַ. דריי געטאָן, און אין שטיבל קאָן מען שוין ווידער 
נישט דורכגיין. כאָטש נעם און שפּרינג! װאָרעם אויסער דעם אַלמער 
און אויוון האָבן זיך נאָך, פֿאַרשטײט זיך, געפֿונען אין שטוב צַוויי 
בעטן, אַ טיש און צוויי לאַנגע בענק, פֿון וועלכע איינע, אַ לענגערע, 
האָט מיט אירע שפּיצן געלעכערט די ווענט. און צו דעם נאָך קלע- 
נערע כּלי-בית, 

|-- האָט אונדז דײַן טאַטע אַ ירושה געלאָן? -- פֿלעגט צבֿיה 
נישט איין מאָל שטעכן איר ברוכן, ווען די ענגשאַפֿט איז געוען 
נישט צום דערטראָגן, למשל, בײַם אויסבעטן די בעטן בײַם חלה 
באַקן, טשאָלנט רוקן און נאָך אַזױנע צײַטן פֿון הו-האַ. 

ברוך פֿלעגט איר קיין מאָל נישט ענטפֿערן. װאָרעם ער אַלײן 
איז אָט מיט דער דאָזיקער ירושה אויך נישט געווען צופֿרידן. כאָטש 
צײַטנװײַז פֿלעגט ער טראַכטף פֿון דעסט ועגן פֿאָרט אַן איגן 
ווינקל... 

אויסער װאָס די באַלעבאַטים פֿון שטיבעלע האָבן געליטן פֿון 
דער ענגשאַפֿט פֿיזיש, האָבן זיי אויך גײַסטיק געליט. מען קאָן 
אַפֿילו זאָגן, אַז די גײַסטיקע ליידן זײַנען פֿיל גרעסער געווען.. 

אמת, ברוך איז געווען אַן אָרעמער ייָד, אָבער דאָך איז ער גע- 
ווען אַ באַלעבאָס. געשטאַמט פֿון שיינעם יחוס. איצע זלאַטעס, למשל, 
איז געווען זײַנער גאָר אַ נאָענטער קרובֿ, און איצע זלאַטעס אין אַ 
ייִד אַן עושר... אויסער דעם דאָזיקן קרובֿ האָט ער געהאַט נאָך פֿיל 
קרובֿים: צבֿיה איז אויך נישט געווען קיין עלנטע, אויך נישט פֿון 
שטיין געבוירן. פֿון ביידע צדדים האָבן זיך אָנגעקליבן מומעס, פֿע- 
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טערס, שוועסטערקינדער, שני בשלישי אַ היפּשׂ ביסל. און אָט טאַ- 
קע צוליב דער דאָזיקער משפּחה האָט ברוך מיט זײַן צבֿיה מיט דער 
עלטערער טאָכטער געהאַט ניט זעלטן שפֿיכות-דמים, 

עס טרעפֿט זיך, און ניט זעלטן, אַז צבֿיה װוערט געלעגן מיט 
אַ ייַנגל. עס פֿאַרשטײט זיך, אַז עס איז אַ שׂמחה, זאָל זײַן אַפֿילו -- 
דאָס דריטע ייִנגל. אין שטיבעלע איז טאַקע ענג, אָבער די ערשטע 
װאָך ליגט דאָס נײַיגעבוירענע קינד נעבן דער קימפּעטאָרין און 
פֿאַרנעמט װײיניק פּלאַץ, שפּעטער, אַז עס דאַרף האָבן אַ וויגעלע, 
איז אויך נישט קיין בייז. צבֿיה האָט אַלע קינדער אױסגעהאָדעװעט 
אין הענג-וויגעלעך, װאָס דאָס פֿאַרנעמט גאָר אַ פּלאַץ אין דער 
לופֿטן, עלעהיי אַ צווייטער גאָרן,.. אָבער דעם ברית מאַכן איז נישטאָ 
ווּ. אין ברוכס שטיבעלע קאָן זיך נישט אַפֿילו דער גייטיקער מנין 
פּאַטױפּען : און, װוי געזאָגט,. ברוך מיט צבֿיהן זײַנען בעלי-משפּחה 
און רופֿן מוז מען יעדערן. 

און דאָ הייבן זיך אָן די שפֿיכות-דמים. די רײַכערע מומעס 
און פֿעטערס, װאָס זײַנען דאָס גאַנצע שײַנדל, קומען ערשט נאָכן 
ברית, און אויך נישט אַלע צוזאַמען, נאָר פּאָרװײַז. און ברוך מוז 
זיך פֿאַר יעדן פֿאַרענטפֿערן, װאָס עס איז אַזױ ענג. ער װאַרפֿט 
פֿאַרצװײפֿלטע בליקן אויף די ווענט, וי ער װאָלט זיי בעטף װערט 
עפּעס ברייטער, גזלנים!.., 

אָבער נאָך גרעסער זײַנען די שפֿיכות-דמים בײַ יעדן יום-טובֿ, 
ווען די קרובֿים, װוי דער מנהג איז, פֿאַרבעטן איינע די אַנדערע 
אויף ;כּיבוד*, 

-- זאָלסט זיך אַקאָרשט נישט לאָזן בעטן אויף ברכה! --- קלאַפּט 
אים אין שול אַיעדערער קרובֿ אין פּלייצע נאָכן יום-טובֿדיקן דאַוו- 
נען -- למען החשם מיט צבֿיהן און מיט די קינדערלעך! הערסט, 
בֿרוך? 


* (לאָקאַליזם) אַרײנשטופּן, 
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ברוך הערט. וי דען? ער װעט נישט גיין און אָנמאַכן אַ ברוגז?.., 
- אַװודאי קומט ער צו יעדערן מיט זײַן גאַנצן געזינד. מען מאַכט 
ברכה, מען ווינטשט לחיים און נאָכן כּיבוד, ווען ער דאַרף צו זיך 

רופֿן, לויט דעם מנהג אין שטעטל, דינט אים נישט די צונג אַרױס- 
צוריידן זײַן פֿאַרבעטונג און ער שטאַמלט קוים אַרױס; 

--- איצטער װאָלט מען געדאַרפֿט צו מיר גיין.. 

-- אם-ירצה-השם, אַז דו וועסט בויען אַ גרעסערע שטוב.א. 
גאָט װעט העלפֿן.. 

באַקומענדיק אַזאַ ענטפֿער, וויל ער צוריק ענטפֿערן; 

--- װואָס איז? אין אַ גוט לעבן איז נישט ענג., 

װאָס קאָן זײַן אין גרונט אַ קליגערער ענטפֿער?.. אָבער דער 
ענטפֿער בלײַבט בײַ אים אין האַלדז. ברוך קאָן אים בשום אפֿן 
נישט אַרױיסריידן. כאָטש נעם און שלעפּ אים אַרױס פֿון דאָרטן 
מיט די הענט.. 

און פֿאַרגעסנדיק צו באַדאַנקען ,פֿאַר אַלעם גוטן", װוי דער 
דרך-ארץ איז, גייט ער אַרױיס פֿון קרובֿ, נאָכשלעפּנדיק נאָך זיך דאָס 
געזינד, און אים דאַכט זיך, אַז נישט פֿון כּיבוד גייט ער אַרױס, נאָר 
פֿון אַ מאָלצײַט, װאָס אַ גבֿיר האָט געמאַכט פֿאַר אָרעמע-לײַט, 

און דאָס פּנים פֿלאַמט אים פֿאַר חרפּה. און מיטן דאָזיקן געפֿיל 
גייט ער אַװעק צו אַ צווייטן קרובֿ, אַ דריטן, אַ פֿערטן, װאָס דען? 
נישט גיין און אָנמאַכן אַ ברוגז?.. 

אָבער יעדן יום-טובֿ צו גיין אויף כּיבוד און צו זיך די משפּחה 
נישט פֿאַרבעטן, װאָלט ברוך נישט געקאָנט פּועלן בײַ זיך פֿאַר קיין 
פֿאַל. אַזױ געפֿאַלן זײַן װאָלט שוין אַפֿילו ברוך, דער אָרעמער אין 
דער משפּחה, נישט געקאָנט. 

פּסח, שבֿועות, חנוכּה אויף לאַטקעס, פּורים צו דער סעודה -- 
קאָן ער טאַקע צוריק צו זיך אויף כּיבוד נישט רופֿן: זײַן שטיבעלע 
קאָן אַזאַ גרויסן עולם נישט אױפֿנעמען. דערפֿאַר אָבער איז דאָך דאָ 
נאָך אַ יום-טובֿ -- סוכּות, סוכּות לאָכט ברוך פֿון דער גאַנצער 
װועלט! 
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ברוכס שטיבעלע איז טאַקע דאָס קלענסטע אין גאַס, אָבער דער 
הויף איז דער גרעסטער. פּלאַץ -- איז אין שטעטל נישט קיין גרויסע 
מציאה. דער עיקר איז דאָס בויען. און ווען ברוך איז נישט ביכולת 
אויסצובויען אַ גרויס הויז אויף זײַן גרויסן הויף, קאָן ער אָבער 
דערפֿאַר אַװעקשטעלן סוכּות אַזאַ סוכּה, װאָס זאָל זײַן די גרעסטע 
פֿון אַלע סוכּות. ווען אַ גאַנץ יאָר לעבט ברוך מיט זײַן הויזגעזינד 
אין ענגשאַפֿט, װיל ער כאָטש לעבן אין רחבֿות כאָטש זיבן טעג אין 
יאָר. אַ חיי-שעה איז אויך אַ לעבן, בפֿרט זיבן טעג -- אַ קלייניקייט 
זיבן טעג אין גערוימקייט! הײַנט -- דאָס נישט פֿאַרשעמט וערן 
פֿאַר דער משפּחה!... 

און גלײַך נאָך יום-כּיפּור נעמט זיך ברוך בויען זײַן פּאַלאַץ --- 
די סוכּה. קודם-כּל שיקט ער אַרױף זײַן עלטער בחורל אױפֿן בוי- 
דעם, װוּ עס ליגן אַ פֿיר-פֿינף ברעטלעך, אויך ירושה נאָך פֿון זײַן 
טאַטן. עס פֿאַרשטײט זיך, אַז די עטלעכע ברעטלעך װאָלטן אַפֿילן 
;אויף אַ צאָן נישט געקלעקט" אויף אַ געוויינטלעכער סככֹּה, בפֿרט 
אויף אַזאַ גרויסער, װי ברוך נעמט זיך פֿאָר צו מאַכן. מען דאַרף 
אָבער נישט פֿאַרגעסן, אַז ברוך איז אַ גרויסער עקאָנאָם. די סוכּה 
בוט ער נישט אין מיטן הויף, ער זאָל דאַרפֿן האָבן פֿיר גאַנצע 
ווענט, נאָר ער שטעלט זי צו צו דער װאַנט פֿון שטיבל, די סוכּה 
דאַרף דאָך אָבער זײַן גרעסער פֿאַר זײַן שטיבל, שטופּעװעט ער טאַ- 
קע צו צו דער װאַנט די עטלעכע ברעטער, וועלכע גרייכן ביז דעם 
שכנס גאָרטן, װאָס האָט צום גליק אַ פּאַרקאַן פֿון ברעטער. האָט 
שוין ברוך צוויי ווענט, כּמעט פֿאַרטיקע. בלײַבן אים נאָך אָנדערט- 
האַלבן. נעמט ברוך אַראָפּ די דרי ווינטער-פֿענצטערס פֿון בוידעם, 
די צוויי טירלעך פֿון אַלמער, דאָס איבעריקע באָרגט ער צו בײַ די 
שכנים, וועלכע ,גייען-אַרײַן אין זײַן לאַגע* און באָרגן אים פֿון דעם 
לעצטן, און די סוכּה האָט שוין פֿערטהאַלבן װענט און חלל אויף 
אַ טיר. די טיר איז שוין נישט פֿון ברעטער, נאָר פֿון קאָלדרע און 
דווקא פֿון צוויי קאָלדרעס, װײַל אַ גרויסע סוכּה מוז האָבן אַ גרויסע 
טיר, און איין קאָלדרע קלעקט נישט, 
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אַז דער בנין פֿון דער סוכּה ווערט פֿאַרטיק און קיין מאַנצבילשע 
אַרבעט דאַרף זי שוין נישט, נעמען זיך צו איר ערשט די װײַבער -- 
צבֿיה מיט דער עלטערער טאָכטער. זיי קערן זי גוט אויס, שיטן-אויס 
מיט געלן זאַמד און מען טראָגט-אַרױס דאָס גאַנצע מעבל פֿון 
שטיבל, דאָס הייסט, דעם טיש מיט צויי בענק און די צוויי טאַבו- 
רעטן אין סוכּה אַרײַן. דאָס שטיבל בלײַבט פּוסט, פֿילט זיך וי באַ- 
ליידיקט, און די פֿיר װענט מורמלען דאַכט זיך: גרויסע יחסנים!.. 
אָבער וועמען פֿון הויזגעזינד ליגט איצט אין קאָפּ דאָס שטיבל, ווען 
אױפֿן הויף שטייט אַזאַ גרויסע סוכּה! אַלע לאַכן איצט פֿון שטיבע- 
לע און ווילן פֿאַרגעסן, אַז נאָך סוכּות װעט מען צוריק צו דעם מוזן 
אָנקומען און עס װעט זיך גענוג דעמאָלט נוקם זײַן מיט דער ענג- 
שאַפֿט, 

ווער געדענקט אין אַ גליקלעכער צײַט, װאָס שפּעטער װעט 
זײַן?,.. | 

איצט אָבער איז די סוכּה די איינציקע דירה פֿון הויזגעזינד 
און דאָס שטיבל דינט פֿאַר אַ קיך.. 

-- אַ קיך -- זאָגט צבֿיה מיט אַ שמיכל -- אין אַ גאַנץ 
גרויסעיי. 

דאָס שטיבל הערט און וװוערט, נעבעך, צעפּלאַצט און די פֿיר 
ווענט קלערן: װאַרט, װאַרט, מיר װעלן זיך מיט אײַך אָפּרעכענען.. 

ווער הערט זיי אָבער איצט? די גרויסע סוכּה איז דערװײַל די 
יחסנטע. די משפּחה װועט טאַקע אויף כּיבוד אַהערקומען, און ניט 
אין שטיבעלע. 

און ווירקלעך: דעם אַנדערן טאָג יום-טובֿ פֿאַררופֿט ברוך אויף 
ברכה ? דאָס שײַנדל פֿון זײַן משפּחה. 

--- איר װעט אָנקוקן אַ סוכּה!ּ -- זאָגט ער מיט אַ שטאָלצן 
שמייכל -- אַ סוכּה? אַ פֿעלד! אַ רחבֿות! 


מישטעלט א טיש, נאָר כדי עולם זאָל מאַכן אַ ברכה, 
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-- אַהאַ! -- ענטפֿערט אים ער פֿון זײַן משפּחה -- סוכות 
ביסטו דאָך טאַקע אַ קייסער.. 

און די משפּחח גייט צו ברוכן אויף ברכה. ברוך נעמט-אויף מיט. 
כּל הכּיבודים, װאָס זײַן צבֿיה האָט פֿאַרן לעצטן גראָשן אָנגעגרייט, 
און ער שטייט הינטער זיי און באַדינט זיי מיט אַ שטראַלנדיקן פּנים, 
ער קאָן זיך נישט אײַנהאַלטן און מוז כאָטש צו איינעם פֿון די קרן- 
בֿים אַ זאָג טאָן; 

--- מיר דאַכט זיך, אַז מײַן סוכּה איז אַ גרעסערע פֿון אייַערער.. 

דער ,מיר דאַכט* איז נאָר פֿון איידלקייט וועגן. ברוך אין זי- 
כער, אַז זײַן סוכּה איז די גרעסטע אין שטאָט, 

און גרויס איז זײַן שׂמחה, ווען דער רײַכסטער קרובֿ זײַנער 
ענטפֿערט אים מיט אַ מין געפֿאַלנקײט:; 

--- מײַן סוכּה איז אַ ברעקל,,. זיך נישטאָ װוּ אַ קער צו טאָן.. 

אָס דעם ענטפֿער געדענקט ברוך אַ גאַנץ יאָר. און דער ענט- 
פֿער גיט אים מוט און העזה צו גיין די איבעריקע ימים-טובֿים צו 
זײַן משפּחה אויף כּיבוד;: נישקשה, סוכּות באַצאָלט ער זיי כּפֿל- 
כּפֿלים,,, 


1904 


פאַרשפּעטיקט 


דאָס ביסעלע קאָרן, װאָס אַנטאָש האָט אַראָפּגענומען פֿון זײַן 
שטיקל פֿעלד, האָט ער שוין לאַנג, צוזאַמען מיט זײַן עלטערן אַכצנ- 
יאָריקן סערגייען,. צעדראָשן און עס צעמאָלן אין דער נאָענטער 
װואַסערמיל, װאָס איז געגאַנגען אויף צוויי רעדער, און אויף דעם 
בוידעם באַהאַלטן צו ווינטער אויף ברויט. נאָר' איין פּוד : קאָרן האָט 
ער אין אַ זעקעלע אַרײַנגעשאָטן, פֿאַרבונדן עס מיט אַ שטריקעלע 
און אין שטעטל אױפֿן מאַרק אַװעקגעפֿירט, אױפֿן מאַרק זײַנען ייִדן, 
איינער נאָכן אַנדערן, צוגעקומען אַלע. װײַלע צום װאָגן, געטאַפּט דאָס 
זעקעלע און געפֿרעגט: ,טשאַכאָ מאַיעש נאַ פּראָדאַניע* ?, אויף װאָס 
אַנטאָש פֿלעגט ניט אָן שטאָלץ ענטפֿערן: ;זשיטאָ? 3, 

און די ייִדן האָבן געדונגען און געדונגען, געווויגן און געוויגן 
מיט זייערע בעזמענס + און געבאָטן פּרײַזן פֿון פֿערציק קאָפּיקעס ביז 
אַ האַלבן רובל, אַנטאָש פֿלעגט די פּרײַזן אויסהערן, קראַצן זיך אין 
פּאַטילניצע 5 און בעטן פֿינף גילדן, ביז ער פֿלעגט אַראָפּגיײין אויף 
פֿיר גילדן. בײַ פֿיר גילדן האָט ער זיך אײַנגעעקשנט און ס'האָט 
שוין ניט געהאָלפֿן מער קיין דינגען זיך. 

--- טשעטירע זלאָטי ? --- האָט ער געטענהט, 

פֿאַר נאַכט אָבער, אַז די ייַדישע מאַרק-סוחרים זײַנען זיך צע- 
גאַנגען און מער איז שוין קיינער צו אים ניט צוגעגאַנגען, איז ער 


{(רוסישע װאָג) 40 פונט; 16,5 קילאָ. -- ?(כאַכליש, פּױעריש לשו) װאָס 
האָסטו צו פאַרקויפן. -- * קאָרן. -- * שפּרוזשינע-װאָג (מיט אַ הענגער אויף 


וועלכן מ'הענגט-אָן דאָס זעקל אָדער פּעקל) צו האַלטן מיט דער האַנט. -- 
5 נאַקן, --- * פיר גילדן, 
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מיט זײַן ביסל סחורה אַראָפּגעפֿאַלן און האָט שוין געזוכט אַ סוחר 
פֿאַר אַ האַלבן רובל, | 

דער איינציקער הענדלער װאָס איז אויף דעם מאַרק געבליבן, 
חנן דער קורצער, האָט שוין אויסגעגעבן דאָס ביסל מזומן, װאָס ער 
האָט געהאַט צוגעגרייט צום מאַרק, און ער האָט דערפֿאַר מיט אַ 
האַלבן מויל געבאָטן נאָר דרײַ גילדן: --- טרי זלאָטי, קאָלי כאָטשעט 7, 

און אַנטאָש, װאָס האָט געדאַרפֿט דאָס געלט אויף זייער נייטיקע 
זאַכן צו קױפֿן, אָן װאָס ער האָט אַהיים ניט געקאַנט פֿאָרן, איז מיט 
האַרצװײיטיק מרוצה געװאָרן. דערהערט, אַז ער ויל שוין אַװעק- 
געבן, האָט חנן אין דער רעכטער זײַט האַרצן דערפֿילט אַ קלאַפּ פֿון 
פֿרײד, װאָס אים מאַכט זיך צו קױפֿן אַ מציאה, פֿון װאָס ער װעט 
האָבן אַ ריין צענערל ריווח. אין דער לינקער זײַט האַרצן האָט אים 
אָבער אַ קלאַפּ געטאָן פֿאַר האַרצװײיטיק: גאָט ווייסט, צי די מציאה 
װעט אים אָנקומען, װײַל זײַן קאַפּיטאַל האָט זיך איבערן מאַרקטאָג 
אין גאַנצן אױיסגעלאָזט, פֿון דעסט וועגן האָט חנן די האָפֿענונג און 
דעם בטחון ניט פֿאַרלױרן און האָט געהייסן אַנטאָשן פֿירן די סחורה 
צו זײַן שפּײַכלערל, דאָרט, בײַם שפּײַכלער, האָט ער געמאַכט 
שותּפֿות מיט אַ רײַכן הענדלער. יענער האָט געצאָלט און אַנטאָש 
האָט באַקומען דרײַ זילבערנע גילדן. ער האָט זיי באַקוקט פֿון אַלע 
זײַטן, געפֿרעגט עטלעכע מאָל: , טשיע ניע פֿאַלשיװי *?7, און אַז די 
צוויי שותּפֿים האָבן אים באַרויַקט, אַז ס'איז אמת גוט געלט, האָט 
ער זיי אַרײַנגערוקט טיף אין בוזעם און זיך געלאָזן מיטן וועגעלע 
צו אַ קרעטשמע אין מאַרק. דאָרט האָט ער צוגעבונדן דאָס פֿערד צום 
סלופּ פֿון גאַניק און איז אַװעק קױפֿן נייטיקע זאַכן. 

ער האָט געקױפֿט צוויי טעפּ זאַלץ, װאָס די אַנטאָשיכע האָט אים 
אָנגעזאָגט למען השם צו ברענגען, דרײַ פּעקלעך מאַכאָרקע, אַ פּאָר 
פֿונט זייף צו זעקס קאָפּיקעס, אַ קרענצל בייגעלעך -- אַ ;גאָסטי- 


'דריי גילדן, אויב דו װילסט. -- * זיינען זיי נישט קיין פאַלשץ? 
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נעץ ?* פֿאַר די קליינע קינדער, און פֿאַר דעם איבעריקן איז ער אין 
קרעטשמע אַרײַן, געמאַכט אַ כּוסה, מיט וועלכער ער האָט זיך דער- 
קוויקט, און האָט פֿרײלעך אָנגעהויבן שמועסן מיט די איבעריקע 
פּויערים, 

--- פּוד זשיטאָ פּראָדאַל '?! -- האָט ער כּטובֿ לבו בײַ איינעם 
פֿון די פּויערים דערציילט -- אָשוקאַלי זשידי: טרי זלאָטיך דאַלי.., 
מאַלאָ 11, | 

דער אַנדערער פּוױיער, וועלכער איז געווען רײַכער פֿון אַנטאָשן, 
האָט אויף אים אַ פֿאַראַכטלעכן בליק געװאָרפֿן און מיט גדלות גע- 
ענטפֿערט; | 

--- טשטאָ פּוד זשיטאָ! יאַ דיעסיאַט פּראָדאַל,, פּאָניעמאַיעש? 
דיעסיאַט 12! 

אַנטאָש האָט מיט קנאה אַ קוק געטאָן אױיפֿן פּױער, געװאָלט 
עפּעס ענטפֿערן, נאָר זײַן שװאַך קעפּל איז שוין געװוען אַ ביסל 
באַרוישט. האָט ער נאָר אַ קרים געטאָן מיט די ליפ איז אַרױס 
פֿון קרעטשמע האַלב פֿרײלעך, האַלב אומעטיק, זיך געזעצט אויף 
זײַן קליינער דראַבינע ?1 און זיך געלאָזט פֿאָרן אַהיים אין דאָרף 
אַרײַן, װאָס האָט זיך געפֿונען פֿינף װיאָרסט 14 פֿון שטעטל, 

= 

עס איז פֿאַרגאַנגען אַ חודש. דער אָסיען?: האָט זיך אונטער- 
גערוקט. די טעג זײַנען געװאָרן קלענער און די נעכט גרעסער, און 
אין אַנטאָשעס קליינעם שטיבעלע האָט מען שוין באַדאַרפֿט בײַ נאַכט 
אַ לעמפּעלע ברענען. דאָס ליימענע פֿלעשל, װאָס אַנטאָש האָט בײַ 

אַ טעפּער מיט דרײַ יאָר צוריק געקױיפֿט פֿאַר אַכט גראָשן, איז אַ 


? מתנה. --- ?2 פאַרקויפט א פּוד קאָרן. -- + די זשידעס האָבן אָפּגענאַרט: דריי 
גילדן געגעבן,.. װײניק, --- ?1 װאָס איז א פּוד קאָרן? איך האָב צען פאַרקויפט.., 
פאַרשטייסט? צען! -- *1 א װעגעלצ געמאכט װי פון לייטערס. -- *+1 (רוסי לענג 
פון װעג) א װיאַרסט איז 1,067 מעטער אָדער 3,500 ענגלישע פוס. -- **האַרבסט, 
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טרוקנס געשטאַנען און ס'איז ניט געווען פֿאַר װאָס צו קױפֿן, אויסער 
דעם איז שוין דאָס זאַלץ אויך באַלד אױיסגעגאַנגען פֿון דעם זייף, 
װאָס ער האָט געקױפֿט, איז נאָר אַ שטיקעלע געבליבן. פֿון דער 
מאַכאָרקע איז נאָר געבליבן אויף אַ פּאָר טעג, 

אַנטאָש האָט זיך געקראַצט אין פּאַטילניצע, געשפּיגן און אַלץ 
געװאָרטשעט; 

-- סאָלי ניעמאַ, מידלאַ ניעמאַ,. מאַכאָרקי ניעמאַ,. ניטשעהאָ 
ניעמאַ. קעפּסקי אינטערעס 15, 

פֿאַרדינען האָט אַנטאָש ניט געהאַט װוּ. דער איינציקער יָד, 
װאָס האָט אין דאָרף געװוינט, איז אַלײן זייער אָרעם געוען און 
אַנטאָש האָט געהאַט נאָר איין האָפֿענונג: פֿאַר סוכּות אָנצוהאַקן אַ 
פֿולן װאָגן סכך, פֿירן עס אין שטעטל אַרײַן און פֿאַרקױפֿן עס פֿאַר 
אַ פּאָר פֿערציקערס *1, אַלע יאָר טוט עֶר אַזױ, זינט ער האָט דאָס 
פֿערדל זײַנס, פֿאַר וועלכן עֶר האָט אָפּגעצאָלט אױפֿן יאַריד זעקס 
רוב?; 
און גלײַך נאָך ראש השנה האָט ער אַלע טאָג אָנגעהויבן פֿרעגן 
דעם ייָדן, װאָס האָט געוווינט אין דאָרף: ווען איז בײַ אײַך סוכּות? 

--- האָסט נאָך צײַט! -- פֿלעגט אים דער ייד ענטפֿערן 

--- אַליע קאָלי*:? --- פֿלעגט אַנטאָש רוען ניט לאָזן. דער ייָד, 
וועלכער איז גראָד געווען צעטראָגן, האָט אים איין מאָל אַ זאָג געטאָן, 
ניט פֿיל טראַכטנדיק: --- יעשטשע טידזיען ?:! --- אין אַ װאָך אַרום 
הייסט עס, | 

אין אמתן אָבער איז ניט מער געווען וי פֿינף טעג צו סוכּות, 
אַנטאָש האָט אויסגערעכנט, אַז צוויי טעג פֿאַר ,קוטשקי 720 איז די 
רעכטע צײַט צו פֿירן די סכך אין שטעטל און דאָס איז געווען אַקוראַט 
דער ערשטער טאָג יום-טובֿ., 


5 נישטאָ קיין זאַלץ, נישטאָ קיין זייף, נישטאָ קיין מאַכאָרקע, גאָר גישטאָ, 
אַ ביטער געשעפט. -- '* מטבעות פון צװאַנציק קאָפּיקעס, -- 5 אָבער װען? -- 
נאָך א װאָך. -- ?* סוכות, 
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ער איז דעם טאָג פֿרי אױפֿגעשטאַנען, האָט איבערגעביסן מיט 
אַ שטיק גראָב שװאַרץ ברויט, װאָס ער האָט געטונקט אין אַליין 
צעשטויסענעם זאַלץ, פֿאַרטרונקען מיט אַ קװאָרט קאַלט װאַסער, 
האָט אײַנגעשפּאַנט דאָס האַלב הונגעריקע, האַלב פֿאַרשלאָפֿענע 
פֿערדל. גענומען די האַק און זיך געלאָזן אין נאָענטן וועלדל, 

ער האָט זיך גענומען האַקן די שטעכעדיקע צװײַגן איינעם נאָכן 
אַנדערן. געקליבן האָט ער אַלץ געדיכטערע און לענגערע: בעסערע 
סחורה פֿאַרקױפֿט זיך גיכער! -- האָט ער געטראַכט. דער װאָגן סכך 
איז אַלץ געװאַקסן. ער האָט גערעכנט לכל הפּחות ליזן פֿאַר זײַן 
סחורה אַ גילדן דרײַ. אים האָט זיך אַלץ געדאַכט, אַז ס'איז נאָך 
וװײיניק, און ער האָט אַלץ געהאַקט און געלייגט די צװײַגן אױפֿן 
װאָגן, 

ענדלעך איז דער װאָגן פֿול געװאָרן. אַנטאָש האָט אים באַטראַכט 
פֿון אַלע זײַטן און איז צופֿרידן געבליבן. 

--- דאַװאָלנאָ בודזיע 21 -- האָט ער פֿאַר זיך הויך אויסגעברומט 
און גענומען דאָס פֿערד פֿאַרן צוים, 

אַז ער איז אָבער אָפּגעפֿאָרן אַ פּאָר טריט, האָט ער זיך אָפּגע- 
שטעלט און ווידער אַ קוק געטאָן אויף דעם װאָגן. 

-- אַ מאָזשע מאַלאָ בודזיע?? -- האָט ער זיך פּלוצעם דער- 
שראָקן, האָט אויסגעהאַקט נאָך פֿינף צװײַגן און זיך גענומען פֿאָרן 
שוין אויף זיכער, 

ער איז געפֿאָרן לאַנגזאַם, טריט בײַ טריט, און לאַנגזאַם, טריט 
בײַ טריט, זײַנען אויך אַזױ אין קאָפּ זײַנע געדאַנקען געגאַנגען, וי 
זיי װאָלטן ניט װעלן גיין גיכער פֿאַר דעם פֿערדל. אַנטאָש האָט גע" 
רעכנט, װיפֿל זאַלץ ער װעט קאָנען קױפֿן און װיפֿל זייף, װיפֿל גאַזע 
און װױפֿל מאַכאָרקע, פֿאַר דעם געלט װאָס ער װעט אָפּלײזן אין דעם 
שטעטל בײַ די ייִדן,. ענדלעך האָט אים דער חשבון פֿאַרמאַטערט און 
ער האָט באַשלאָסן, אַז ער װעט האָבן די פּאָר גילדן אין האַנט, װעט 


1 סיוועט גענוג זיין. --- ** און אפשר װעט זיין קנאַפּ? 
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אים גרינגער זײַן צו באַרעכענען, װי אַזױ אַלץ אײַנקױפֿן. נאָך דעם 
באַשלוס איז פֿון אים וי א משׂא אַראָפּ, 


2 אל 
אי 


אַז ער איז מיט זײַן װאָגן אַרײַנגעפֿאָרן אין אָנהײיב שטעטל און 
דערזען די סוכּות שוין באַדעקט מיט סכך, האָט זיך וי עפּעס אָפּגעריסן 
אינעװייניק אין אים. אים האָט זיך געדאַכט, אַז די סוכּות און די 
הײַזער -- אַלע דרייען זיך און שפּרינגען. ער האָט זיך אָבער גע" 
שטאַרקט און געטרייסט, אַז אַלע יאָר איז אַזױ: אַ סך זשידקעס 24 
דעקן-צו פֿריִער און אַ סך -- שפּעטער. דערפֿאַר אין שפּעטער 
טײַערער. 

-- דאָראָזשע װאָזמו?* --- האָט ער באַשלאָסן, און אַנגסטן האָבן 
אים באַשלאָגן, 

ער איז געפֿאָרן װײַטער. אויף אַ גאַניק זײַנען געשטאַנען צוויי 
װוײַבער, איינע אַ יונגע און איינע אַן עלטערע. זיי האָבן געטײַט מיט 
די פֿינגער און געקײַכט פֿאַר געלעכטער. 

-- טשאַהאָ װוי סמעיעטעס *2? -- האָט אַנטאָש מיט כּעס גע- 
פֿרעגט, 

-- באָ טי טאַק ראַנאָ אוזש סכך ועזעש ?2 -- האָבן זיי אים 
לאַכנדיק געענטפֿערט, 

-- יאַק טאָ ראַנאָ??? -- האָט אַנטאָש דאָס לאַכן נישט פֿאַר- 
שטאַנען, 

-- ראַנאָ... ראַנאָ... ** -- האָבן די פֿרױען געלאַכט, 

-- טפֿו! --- האָט אַנטאָש מיט צאָרן אױיסגעשפּיגן און זיך גע- 
לאָזט װײַטער, טראַכטנדיק: ;יאַק טאָ 7425,.. בערקע האָט אַלין גע- 


** (שפּעטנאַמען) יַדעלעך. -- *? איך װעל נעמען טײערער. -- 25 װאָס 
לאַכט איר? --- ** ווייל דו ברענגסט אַזוי פרי דעם סכך צו פירן. -- ' װאָס הייסט 
פרי? --- 25 פרי, פרי, --- ?* װאָס הייסט? 
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זאָגט ;זאַ טידזען ?**.,. איך האָב דאָך אַזױ גוט געחשבונט: נאָך צַוויי 
טעג, 

אַ קאַלטער שווייס האָט אים באַגאָסן, דערמאָנענדיק זיך אַז ער 
האָט פֿון יענער צײַט אָן, זינט בערקע האָט אים געזאָגט, אפֿשר 
ניט גוט געציילט. ער האָט פֿאַרשפּעטיקט! געוויס, געוויס! אַלע סוכּות 
זײַנען שוין באַדעקט מיט סכך.. ער װעט בלײַבן אָן זאַלץ, אָן 
מאַכאָרקע, אָן זייף, אָן גאַזעי. 

טרויעריק האָט ער געפֿירט דאָס פֿערדל, װאָס האָט קענטיק 
געשפּירט דאָס גרויסע אומגליק, װאָס שטייט דאָ פֿאָר זײַן באַלעבאָס, 
און האָט זיך קוים געשלעפּט, אַראָפּלאָזנדיק דעם מידן קאָפּ זײַנעם, 

דערװוײַל האָבן די באַלעבאַטים שוין גענומען גיין ביסלעכװײַן 
פֿון שול, אױיסגעפּוצט יום-טובֿדיק, מיט די טליתים און מחזורים אין 
די הענט, 

דערזעענדיק דעם פּױער מיטן װאָגן סכך, האָבן זיי לכתּחילה 
ניט פֿאַרשטאַנען, װאָס דאָס איז אַזױנס, און האָבן דערשטויגט גע- 
קוקט איינער אױפֿן אַנדערן. נאָך זייער קוקן האָט זיך געדאַכט, אַז 
זיי האָבן זיך דערשראָקן: אפֿשר האָבן זיי אַ טעות געהאַט און פֿריִער 
סוכּות געמאַכט?.. 

--- טשאַהאָ טי וועזעש 151 -- האָט אַנטאָש תּמעװאַטע אויסגע- 
שטעלט די אויגן, 

-- סכך וועזו נאַ קוטשקי. קופּיטע, האָלובײטשקי! קופּיטע 32! -- 
האָט ער זיך גענומען בעטן מיט אַ ויינענדיקן קול, 

די ייִדן האָבן זיך פֿונאַנדערגעלאַכט, 

--- װאָס דאַרף מען איצטער סכך? דוריען* דוה עס איז דאָך 
שוין יום-טובֿ -- האָט אים איינער געטרייסט, 

נאָר אַנטאָש איז פֿון גרויס אומגליק װי צעטומלט געװאָרן און 


אין א װאָך אַרום. --- ?5 װאָס פירסטו? --- ?5 איך פיר סכך פאַר סוכות, 
קויפט, ליבינקע, קויפט! --- -* שוטה! 


לידער, דערציילונגען. זכרונות / | 2311 


האָט געשריען קראַצנדיק זיך אין דער פּאַטילניצע, און האַלב 
געװיינט; 

--- קופּיטע, קופּיטע! סאָלי טרעבאַ, מידלאַ טרעבאַ, גאַזי טרע- 
בא 5,, 

דער עולם יידן, װעלכער האָט אָנפֿאַנגס געלאַכט פֿון דער 
גאַנצער סצענע, איז ענדלעך גערירט געװאָרן. זיי האָבן באַטראַכט 
דאָס אָרעמע דאַרע פּױיערל, דערזען זײַן פֿאַרצװײפֿלט פּנים און אַ 
געפֿיל פֿון מיטלייד האָט זיך אין זייערע הערצער דערוועקט. 

-- אַן אָרעמער גוי, אַ ביטערע רחמנות! -- האָט איינער אַרױס- 
געזאָגט, פֿאַרקרימענדיק מיט וייטיק זײַן פּנים, 

-- ער האָט געהאָפֿט. נעבעך, מאַכן גאַנצע גליקן פֿון דעם 
סכך, מיט אַ מאָל, נאַ דיר! -- האָט אַ צווייטער געזאָגט, 

-- עס װאָלט געווען אַ יושר אָפּצוקױפֿן בײַ אים דעם סכך.י -- 
האָט נאָך איינער פֿאָרגעלײגט -- ס'איז אַ חילול-השם, 

-- אום יום-טובֿ, וי אַזױ? -- האָט אַ צווייטער אָפּגעשלאָגן די 
פֿאָרלײגונג, 

-- עס איז אויף האָלץ ווערט דאָס געלט! -- האָט איינער גע" 
שאַצט, באַטראַכטנדיק דעם פֿולן װאָגן מיט סכך, 

-- ווערט הײַנט, ווערט מאָרגן! אַז ס'איז יום-טובֿ.. 

--- סאָלי ניעמאַ, גאַזי ניעמאַ... מידלאַ ניעמאַ **.. -- האָט דער 
פּױער געזונגען זײַן לידעלע, ניט פֿאַרשטײענדיק װאָס די ייִדן ריידן 
אויף זייער לשון, נאָר ער האָט געפֿילט, אַז מען טראַכט וועגן אים 
עפּעס גוטס, 

--- שאַ! ער דאַרף גאָר קיין געלט ניט, ער דאַרף סחורה. סחורה 
אָן געלט מעג מען געבן אום יום-טובֿ אויך! --- האָט איינער געבוירן 
גאָר אַ נײַע אידעע. | 


** קויפט, קויפט! מידאַרף זאַלץ, מ'דאַרף זייף, מ'דאַרף נאַפט, -- ** נישטאָ 
קיין זאַלץ, נישטאָ קיין גאַזע, נישטאָ קיין זייף, 
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דער עולם ייִדן איז לעבעדיק געװאָרן. צװישן רעדל ייַדן האָט 
זיך געפֿונען אַ קרעמער, װאָס האָט געהאַט דערבײַ אַ קראָם, 

-- גיב אים, חיים, אַ פּאָר טעפּלעך זאַלץ מיט נאָך עפּעס דאָרטן, 
װאָס ער דאַרף. גיב אים אויף אַ פּאָר גילדן. אַ רחמנות! מיר וועלן 
אַלע לײַדן דעם היזק.. 

-- נו, נו, מהיכא-תּיתי! --- האָט זיך ר' חיים אָנגעכאַפּט -- אַן 
אָרעמער גוי... טאַקע אַ רחמנותי.. 

-- אַ מצווה, אַ מצווה! וי איך בין אַ ייָד! --- האָט יעדערער פֿון 
עולם אים צעװאַרעמט. ‏ . 

חיים האָט צוגערופֿן דעם גוי, נאָך וועלכן דאָס גאַנצע רעדל 
ייִדן איז נאָכגעגאַנגען, האָט געעפֿנט די קראָם און האָט אים געגעבן 
צוויי טעפּ זאַלץ, אַ שטיק זייף, אַ פֿלעשל נאַפֿט און צוויי פּעקלעך 
מאַכאָרקע, 

דער פּױיער האָט ניט געװוּסט װאָס צו טאָן פֿאַר שׂמחה: צי לאַכן, 
צִי וויינען, ער איז נאָר אין שטאַנד געווען צו מורמלען: 

--- דזיענקויש 155 

-- נאַ טיעבע יעשטשע כאַלע *! -- האָט אים פּלוצעם, אַז ער 
האָט שוין די סחורה אײַנגעפּאַקט, עמעצער אונטערגעטראָגן אַ פּאָר 
המוציאס 5 -- דו װעסט ברענגען אַהיים, 

-- נאַ טיעבע יעשטשע ?*! -- האָט אים נאָך איינער דערלאַנגט 
נאָך אַ שטיקל חלה, 

-- נאַ יעשטשע! 

-- יעשטשע! 

-- יעשטשע! 

און מען האָט גענומען טראָגן פֿון אַלע זײַטן חלה פֿאַר אַנטאָשן. 
ער איז צעטומלט געװאָרן און האָט קוים געקאָנט אַרױסרײדן: ;דזיענ- 
קויע". 


*אַ דאַנק! -- * נא דיר נאָך חלה! -- **(אויף צו מאַכן אַ ברכה) אָפּגע* 
שניטן, --- ** דאָ האָסטו נאָך, 
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דער עולם איז געווען צופֿרידן און יאַנקל לייבעס, אַ פֿרײילעכער 
ייָד, װאָס האָט געמאַכט יום-טובֿ פֿון דער פֿולער האַנט און אַראָפּ- 
געבראַכט אַ חתן צו גאַסט, האָט אים אַרױסגעטראָגן אַ גלעזל בראָנפֿן, 

-- נא, פּעי! אי פּאָיעזשאַי זיבאָגאָט דאָמאָי 40! 

אַנטאָש האָט אויף דער גיך אַרײַנגעגאָסן דאָס גלעזל בראָנפֿן אין 
האַלדז, פֿאַרביסן מיט אַ שטיקל חלה און האָט פֿרײלעך אויסגעשריען 
ניקאָלי ניע זאַבודן ?+! | 

--- איר ווייסט, ניט קיין שלעכטער ערל.. -- האָט איינער פֿון 
דעם רעדל אַ זאָג געטאָן. 

-- װאָס האָסטו געװאָלט, ער זאָל דיך איצטער שלאָגן? --- האָט 
אַ צווייטער אַ שמייכל געטאָן -- -- -- 

| דער עולם איז בײַם װאָרט שלאָגן וי אָפּהענטיק געװאָרן און 

מען האָט זיך גענומען ביסלעכװײַז פֿונאַנדערגײן, 


נאַ, טרינק! און פאָר, מיט גאָטס הילף, אַהײים! -- * כ'ועל קיין מאָל 
נישט פאַרגעסן! | 


דער ייד װאָס האָט חרוב געמאַכט דעם טעמפּל 


אין דעם קליינעם וילעדזש : ווּ איך האָב זיך געפֿונען אויף 
מײַן װאַקאַציע, איז דער אַמעריקאַנער בירגער הענרי ראָוז געווען 
מײַנער אַ שכן. דאָס הויז, װאָס ער האָט פֿאַרמאָגט, איז געשטאַנען 
נעבן מײַן האָטעל, ער װוינט שוין אין דעם דאָזיקן ווילעדזש שיינש 
עטלעכע יאָר, מאַכט גרינג זײַן לעבן און האָט אַ סך צײַט צו פֿאַר- 
ברענגען. 

אמת, ניט מיט יעדערן װעט ער פֿאַרברענגען. ער איז שטאָלץ 
מיט זײַן אַמעריקאַניזם, קען כּמעט אויף אױיסנװייניק דעם טעקסט 
פֿון דער אַמעריקאַנער קאָנסטיטוציע, קען די נעמען פֿון אַלע סענאַ- 
טאָרן און פֿון די געהויבענע רעפּובליקאַנישע קאָנגרעסלײַט, און רופֿט 
זי אַפֿילו הינטער די אויגן מיטן טיטל ,, האָנאָרײיבל 2*, זעלבסטפֿאַר- 
שטענדלעך, אַז פֿון אַמעריקע האַלט ער זייער שטאַרק און לאָזט אויף 
אַמעריקאַנער אינסטיטוציעס ניט פֿאַלן קיין שטויבעלע. 

אַ גליק איז, װאָס הענרי ראָוזן איז נאָך אַלץ לײַכטער צו ריידן 
ייִדיש איידער ענגליש. דערפֿאַר רעדט ער מיט מיר טאַקע מאַמעי 
לשון. נאָר אַז דער געשפּרעך קומט-פֿאָר דרויסן און אַז אַן אמתער 
אַמעריקאַנער גייט-פֿאַרבײַ; האַקט ער איבער דעם שמועס און גריסט 
זיך אויף אַ ריינעם ענגליש מיטן דורכגייער: 

-- האַו דו יו דו, מ"ר נעלסאָן? ווערי נײַס דיי.. באָט מעי בי 

ט'וויל ריין לייטער *.. אָפּגעזאָגט דעם פּסוק און באַקומענדיק פֿון 
דעם אמתן אַמעריקאַנער אַ צושטימונג, אַז ;יעס" צי ;מעי בי"+ 


1 דאָרף, --- * הויכװוערדיקער. --- * װאָס מאַכט איר, הער נעלסאַן... זייער 
אַ שיינער טאָג... ס'קען זיין, אז שפּעטער װעט רעגענען.. -- * מעגלעך. 
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ווענדט ער זיך שוין ווידער צו מיר אויף ייִדיש און דערקלערט מיר, 
ווער דער נעלסאָן איז און װוי אַזױ ער איז מיט אים באַפֿרײַנדט, נאָך 
דעם דערציילט ער מיר, אַז איבער הויפּט לעבט ער זייער גוט מיט 
די אַמעריקאַנערס, 

זיי זײַנען זייער פֿײַנע מענטשן, 

און ער זאָגט מיר נאָך דעם אַ סוד אױפֿן אויער; 

--- בעסער וי אונדזערע ייִדן.. 

קען מען דאָך מיינען, אַז הענרי ראָוז איז, חלילה, אַ שׂונא- 
ישׂראל. מוז מען אים גלײַך רעהאַביליטירן פֿון דער דאָזיקער באַ- 
שולדיקונג. פֿאַרקערט, ער איז אַן אוהבֿ ישׂראל, אָבער טאַקע נישט 
געקוקט אויף זײַן ליבע זעט ער אויך זײַנע חסרונות, 

דער ערשטער חסרון זייערער איז, װאָס זיי אַמעריקאַניזירן זיך 
שווער, 

--- זייער שװער! --- זיפֿצט ער אַרױס און מ'זעט ממש, אַז עס 
קאָסט אים אַ שטיק געזונט. 

איך בעט בײַ אים אַ בײַשפּיל, וװוײַל מיר דאַכט זיך, אַז די ווי" 
לעדזש-ייִדן זײַנען שוין צו פֿיל אַמעריקאַניזירט, 

ברענגט ער מיר לדוגמא אַ מעשׂה מיט אַ טעמפּל, 

די מעשׂה מיט דעם טעמפּל אין אַזאַ: 

אין ווילעדזש האָבן זיך אָנגעקליבן עטלעכע צענדלינג ייִדישע 
פֿאַמיליעס. האָט מען זיך געכאַפּט, אַז מען מוז האָבן עפּעס אַ שטיקל 
הײַזל פֿאַר ,גאָטעסדינסט?,.,. מען מעג זיך טאַקע זײַן ניט פֿרום, 
אָבער עס פּאַסט ניט פֿאַר די גוייִם. זיי האָבן זייער קירך, דאַרפֿן מיר 
האָבן אונדזערע. נאַטירלעך, הענרי ראָוז מיינט ניט אַ קלויז ,וי אין 
יוראָפּ דאָרטן?, נאָר אַ קליין טעמפּעלע, אױפֿן איידעלן וועג. אַנשטאָט 
אַ חזן -- אַ קאַנטאָר; אַנשטאָט אַ רבֿ -- אַ ראַבײַ אד"גל, 

אין געלט איז דווקא ניט קיין מניעה. אַלע ייִדן זײַנען קיין עין" 
הרע ניט., 

מ'האָט געקױפֿט אַ שטיקל פּלאַץ פֿון אַ חשובֿן אַמעריקאַנער 
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בירגער, װאָס װוי באַלד פֿאַר אַ ייִדישער ;טשוירטש"* +, האָט ער פֿאַר 
זייער ביליק אַועקגעגעבן... אויסגעבויט אַ שיינעם, קליינעם טעמפּל. 
ער האָט אויסגעזען פֿון דרויסן כּמעט וי זייערער, אױפֿן אַמעריקאַ- 
נער אופֿן, אינעווייניק איז עס געווען מעשׂה סינאַגאָגע. נאָר ראָוז 
האָט עס גערופֿן טעמפּל, װוי ער געדענקט נאָך אין די גרויסע שטעט 
אין אײיראָפּע, אין די העכערע קלאַסן. 
--- װאָס זשע איז דער חילוק פֿון אַ טעמפּל ביז אַ קלויז? -- 
שטעלט מיר הענרי ראָוז אַ פֿראַגע און ענטפֿערט גלײַך אַליין; 
-- אין אַ קלויז דאַװנען אַלע מיט. אין אַ טעמפּל אָבער לאָזט 
מען עס דעם קאַנטאָר און דער עולם -- אָדער ער שװײַגט, אָדער 
אַז איינער וויל זיך שוין דווקא ניט פֿאַרלאָזן אין גאַנצן אױפֿן קאַנ- 
טאָר, זאָגט ער מיט, אָבער אין דער שטיל, עס זאָל ניט װערן קיין 
טומל, 
און אַזױ איז טאַקע געוען אַ פּאָר יאָר. מען האָט פּשוט מורא 
געהאַט בײַם ,גאָטעסדינסט" צו עפֿענען דאָס מויל. עס פּאַסט ניט, 
עס איז דאָך, וי זאָגט איר, אַ טעמפּל, 
מאַכט זיך אָבער און אין אַ שיינעם זומער מופֿט *-אַרײַן אין 
ווילעדזש אַ ייד מיט אַ באָרד, טאַקע פֿון יענע אמתע אײראָפּעישע 
ייִדן, און עפֿנט זיך אויף אַ סטיישאָנערי ' און װערט דאָ אַ תּושב, 
קיין בירגער איז ער טאַקע ניט, נאָר אַ תּושבֿ יאָ. איר פֿאַרשטײטן. 
פֿאַרשטײ איך שוין, אַז פֿון דעם ייִדן װעלן מיר דאָ קיין כּבֿוד ניט 
האָבן:. 
מילא, די באָרד וי די באָרד. אמתע יענקיס טראָגן אויך בערד, 
כאָטש זייערע בערד זײַנען עפּעס בכבֿודיקערע... נאָר װאָס דען? דער 
דאָזיקער. ייד קומט צו גיין אין טעמפּל און פֿרעגט אים בחרם דעם 
חילוק פֿון אַ טעמפּל ביז אַ שול !יי . . 
דער קאַנטאָר לאָזט-אוס, הייבט ער אָן מיט אַ ניגון וי אין 


5 ;קלויסטער". -- * ציט זיך אַרײן. --- ? פּאַפּיר-געשעפט, 
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איישישאָק... עס איז מיר געװאָרן פֿינצטער אין די אויגן. ער הרגעט- 
אַװועק דעם טעמפּל, | 

גיי איך צו צו אים נאָך ,/גאָטעסדינסט" און באַמערק אים איידל, 
אין ייִדיש: 

-- מיסטער! -- זאָג איך --- דאָס איז אַ טעמפּל, ניט קיין בית- 
מדרש... דאָ איז ניט אָנגענומען הויך צו דאַװונען... 

שמייכלט ער און ענטפֿערט: 

-- אַז מען קען מאַכן אין אַמעריקע פֿון אַ טשוירטש אַ שול, 
מעג מען פֿון אַ טעמפּל אַ בית-מדרש אַוודאי מאַכן, 

און מיינט איר, ער האָט ניט אױיסגעפֿירט? ער האָט שוין געהאַט 
אַזאַ כּוח אין זיך, וי ער פֿלעגט אַ געשריי טאָן מיט זײַן היימישן 
ניגונדל ;/ברוך שאָמר* * -- האָט זיך דערװועקט בײַ נאָך איינעם דער 
חשק, בײי אַ דריטן, בײַ אַ פֿערטן פֿריִער אַ ביסל פֿאָרזיכטיק, שטי- 
לער; נאָך דעם העכער, העכער... ביז עס איז געקומען צו די הללויהס 
און נאָך דעם צו קריאת-שמע -- איז געװאָרן אַ יעלה, וי אין אַן 
אמתן בית-מדרש... און צו חזרת הש"ץ האָט זיך אויך דער קאַנטאָר 
פֿאַרגעסן, אַז ער זינגט פֿון זולצערס סידור, און איז אַװעק אױפֿן 
היימישן אופֿן, מיט דעם אמתן ניגון... 

איצטער איז אויס טעמפּל: מען דאַװונט פּלין?, וי אין דער 
היים: מען שרײַט, מען שאָקלט זיך און צו ,עלינו" שפּײַט מען אַפֿילו 
אויס.., 
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* (סידור) פון טעגלעכן דאַװנען, פון פסוקי דזמרה. --- ? אין גאַנצן, פול- 
שטענדיק, 


מיט פארליבטע אויגן 


אייזן 


אַ קליינע אינטימע געזעלשאַפֿט, װאָס איז באַשטאַנען פֿון פֿינף 
מענער אין עלטער פֿון דרײַסיק ביז פֿינף און דרײַסיק יאָר, האָט גע- 
פֿירט אַ געשפּרעך פֿון מיסטיציזם, ספּיריטואַליזם און וועגן ענלעכע 
ענינים פֿון העכערע מאַטעריעס, ביז זיי זײַנען ענדלעך אַרױפֿגעקו- 
מען אויף דער טעמע וועגן דער באַדײַטונג פֿון ווערטער. 

איינער פֿון דער געזעלשאַפֿט אַ הויכער, מאָגערער ברונעט, 
מיט שװאַרצע, ברענענדיקע און פֿאַרבענקטע אויגן, מיט שװאַרצע 
לאָקן, צעװאָרפֿן אין חנעוודיקער אומאַרדענונג אױפֿן שטערן, איז בײַ 
דער דאָזיקער טעמע וי לעבהאַפֿטיקער געװאָרן, האָט אומגעדולדיק 
אויסגעהערט די מיינונגען פֿון די איבעריקע און געבעטן די דערלוי- 
בעניש צו דערציילן אַ קורצן עפּיזאָד פֿון זײַן נאָענטער פֿאַרגאַנ- 
גענהייט, 

--- דערװאַרט נישט עפּעס העכסט אינטערעסאַנט! -- האָט ער 
אָנגעהױבן אַ ביסל שעמעודיק און זײַן שטים האָט עטװאָס געצי- 
טערט --- װאָס איך וויל אײַך דערציילן, דאָס איז אַ קורצע אומבאַ- 
דײַטנדיקע פּאַסירונג אין מײַן לעבן. די פּאַסירונג אַליין װאָלט שוין 
לאַנג פֿאַרשװינדן געװאָרן פֿון מײַן זכּרון, ווען נישט אַ װאָרט, װאָס 
ליגט דאָרט אַזױ טיף באַהאַלטן. הערנדיק דאָס װאָרט פֿון אַן אַנ- 
דערן אָדער אַלײן דערמאָנענדיק עס, ווערט מיר מאָדנע באַנג און מיר 
דאַכט, אַז דאָס װאָרט האָט פֿאַר מיר אַ סימבאָלישע באַדײַטונג. דאָס 
װאָרט איז אײַזן.., 

-- אײַזן? --- האָבן מיר, די איבעריקע, וי אין איין שטים 
אויסגעשריען. 

און איינער האָט צוגעגעבן: 

-- זייער אינטערעסאַנט: אײַזן! דערציילט! 
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--- אייַזן... -- האָט דער ברונעט געהײימענישפֿול געפֿליסטערט 
--- זאָגט מיר קופּער, האָט עס נישט פֿאַר מיר קיין באַדײַטונג. מעש? 
אַ פּוסטער קלאַנג. בלעך, צין, בלײיַ,.. אָבער אַז איר זאָגט מיר אײַזן, 

ווערט מיר אַזױ באַנג, אַזױ טרויעריקי. 

--- אָבער צו װאָס די סענטימענטאַלקײט! איך װעל אײַך דער- 
ציילן, נאָר,. איך בעט אײַךְ, דערװאַרט נישט קיין באַזונדערס. עס 
איז אַ נאַרישע געשיכטע אָדער בעסער... גאָר קיין געשיכטע נישט, 

-- עס איז געווען מיט פֿינף יאָר צוריק. איך בין דעמאָלט אַלט 
געווען פֿינף און צװאַנציק יאָר. האָב איך ביז דער דאָזיקער עלטער 
צוויי מאָל געליבט און ביידע מאָל נאַריש אַנטוישט געװאָרן. איך האָב 
אָבער געװאָלט ווידער ליבן און װידער גענאַרט וערן, און האָב גע- 
זוכט ליבע אין די גרויסע גאַסן פֿון דער גרויסער שטאָט.. נאַטיר- 
לעך, האָב איך געװוּסט, אַז ליבע געפֿינט מען נישט דאַן, ווען מען 
זוכט זי. די ערשטע צוויי ליבעס זײַנען צופֿעליק געקומען און צופֿע- 
ליק פֿאַרשװוּמען, אָבער בעת דאָס האַרץ בענקט, קוקט מען נישט 
אויף חשבונות. דאָס האַרץ זוכט, 

האָב איך איין מאָל אַזױ געבלאָנדזשעט אין אַ גרויסער, טומל- 
דיקער ייִדישער גאַס, אַ גאַס פֿון קראָמען, בײַ די אָפֿענע טירן פֿון די 
קראָמען זײַנען, דאָס רובֿ, געשטאַנען מיידלעך. שיינע מיידלעך. איך 
האָב זיי אַלע אין די אויגן אַרײַנגעקוקט. כאָטש איך האָב געװוּסט, 
אַז עס איז נישט שיין, נאָר ווידער -- אַ האַרץ! ווייסט דען אַ האַרץ 
צו שעמען זיך? געקוקט אין די אויגן פֿון די פֿאַרשײדענע יונגש 
טעכטער און אַלע זײַנען מיר געפֿעלן געװאָרן און קיין איינע איז מיר 
נישט געפֿעלן געװאָרן, 

ענדלעך איז מײַן בליק געפֿאַלן אויף צוויי אויגן: צוויי גרויסע, 
שװאַרצע, אָבער זייער קאַלטע אויגן פֿון אַ מיידל, װאָס איז געשטאַ- 
נען בײַ אַ טיר פֿון אַ קראָם. איך האָב זיך מאָמענטאַל פֿאַרקערעװעט 
צו דער שוועל. דאָס מיידל איז אַרײַן אין קראָם און האָט זיך גע- 
שטעלט אויף איר פּלאַץ, מיך אָנגעקוקט און רויַק און קאַלט גע- 
פרעגט; 


24 אַברהם רייזען 


--- װאָס פֿאַרלאַנגט איר? 

איך בין געװאָרן מבֿולבל. איך האָב געװאָרפֿן מײַנע פֿאַרװירטע 
בליקן איבער דער קראָם, און װוּ מײַן בליק איז געפֿאַלן, האָט ער 
געזען בלויז אײַזן און אײַזן... גאָט מײַנער! אַ קראָם פֿון אײַזן! איך 
דאַרף דאָך אַבסאָלוט קיין אײַזן נישט האָבן.. װאָס זשע טו איך דאָ 
אין געוועלב? 

-- איז װאָס פֿאַרלאַנגט איר?! -- האָט דאָס מיידל ווידער רויַק, 
אָבער שוין שטרענגער, געפֿרעגט, | 

--- אײַזן! -- האָב איך אױסגעפּראַלט.. 

--- אײַזן? -- האָט זי קאַלט געשמייכלט און אירע שװאַרצע אויגן 
האָבן װוי מיט אײַזן געגלאַנצט -- גוט, עס איז אַ קראָם פֿון אײַזן, 
װאָס ברויכט איר אָבער? 

איך האָם װוידער געװאָרפֿן ווילדע בליקן. מײַן בליק איז ענדלעך 
געפֿאַלן אויף אַ האַמער, אַ שווערן האַמער, דער שפּיץ אַ ביסל פֿאַר- 
זשאַװערט,.. איך האָב אױיסגעפּראַלט פֿאַרװירט; 

--- אַי האַמער+. | 

-- אָט אַזױ רעדט,.. -- איז זי ווייכער געװאָרן --- אַ האַמער, 
פֿאַרשטײ איך... זי האָט מיר שמייכלענדיק דערלאַנגט דעם האַמער, 

--- איר האָט זעלטן שיינע אויגן! 

-- איר קױפֿט דאָך אײַזן,.. -- האָט זי שטרענג באַמערקט, 

-- אײיַזן,.. אײַזן... -- האָב איך איר נאָכגעקוקט, געקוקט אין די 
גרויסע, שװאַרצע אויגן און געפֿרעגט -- װאָס קאָסט אָט דער האַמער? 

-- דער האַמער קאָסט נישט פֿיל... --- האָט זי שוין גאָר ווייך 
גערעדט -- דער האַמער קאָסט דרײַסיק קאָפּיקעס... | 

-- טאַקע ביליק! -- האָב איך אױסגערופֿן באַגײַסטערט.. -- 
זייער ביליק, 

-- נו, טאָ באַצאָלט און נעמט עס! -- איז זי געװאָרן װידער 
שטרענג און איר יעדעס װאָרט האָט געקלונגען דומפּ, וי אײַזן װאָלט 
זיך אין אײַזן געריבן... 
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איך האָב אַרױסגענומען אַן אַסיגנאַציע, געבעטן אַ רעשט און 
דערװײַל געקוקט אויף אירע אויגן, - 

--- אַך, מײַן גאָט! װוּ האָט איר גענומען אַזױנע אויגן? -- האָב 
איך בײַ איר געפֿרעגט, בשעת זי האָט דאָס געלט געציילט, 

--- איר דאַרפֿט דאָך אײַזן... װאָס גייען אײַך אָן מײַנע אויגן! -- 
האָט זי, דערלאַנגענדיק מיר דעם רעשט, טרוקן געזאָגט --- אײַנפּאַקן 
אײַך דעם האַמער? 

--- פּאַקט-אײיַן, אַװודאי... פּאַקט-אײַן ! 

זי האָט קאַלט און רויק געװיקלט דעם האַמער, פֿאַרבונדן אים 
מיט אַ שװאַרצן פֿאָדעם, דערלאַנגט מיר --- און זי איז אַרױס צו דער 
טיר., 

איך בין אַרױס פֿון קראָם, װי איך װאָלט די גרעסטע נאַרישקײט 
אָפּגעטאָן... דעם האַמער האָב איך געהאַלטן אונטערן אָרעם, ער האָט 
מיר געקילט דאָס בלוט, און דאָך איז מיר געווען אַזױ הייס, אין די 
שלײפֿן האָט מיר געקלאַפּט, פֿאַר די אויגן האָט מיר געפּינטלט און 
דער האַמער איז מיר געווען אַזױ שווער, אַזױ שווער... 

איך בין געקומען אין מײַן איינזאַם צימערל, עס איז שוין געווען 
עלף אַ זייגער אין אָװנט. דעם האַמער האָב איך פֿונאַנדערגעפּאַקט, 
אַװעקגעלײיגט אױפֿן טיש און באַטראַכט אים, 

אױפֿן טישל איז געלעגן אַ בילד, אַן אַלט בילד. אַמאָל איז עס 
געווען צוגעשלאָגן צו אַ װאַנט, נאָר די לעצטע צײַט האָט עס זיך 
אַרומגעװאַלגערט,., איך האָב זיך געמאַכט פֿאָרװוּרפֿן, װאָס איך בין 
נישט קיין באַלעבאָס, אַלץ גייט בײַ מיר לאיבוד... און דאָס בילד איז 
דאָך אַזױ שיין., 

--- יאָ, דאָס בילד װעל איך צושלאָגן צו דער װאַנט,,. 

וװווּ זשע נעמט מען טשוועקעלעך? 

טשוועקעלעך דאַרף איך איצט נייטיק האָבן. 

--- אַך, ווען עס איז נישט אַזױ שפּעט, װאָלט איך געלאָפֿן צו דעם 
מיידל פֿון אײַזן... מאָרגן װעל איך גלײַך גיין אין קראָם.. 

אויף מאָרגן בין איך דאָך נישט אַזױ גיך געגאַנגען. איך האָב זיך 
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געשעמט און אַ ביסל וי מורא געהאַט -- אירע אויגן, אירע אויגן! 
מײַן גאָט! װוי זיי װועלן מיך אָנקוקן.. 

אָבער אַז עס איז פֿינצטער געװאָרן, בין איך װי מוטיקער גע- 
װאָרן, בין פֿאַרבײַ די קראָם --- זי איז בײַ דער טיר נישט געווען. איך 
האָב אַרײַנגעקוקט אינעװייניק -- זי איז געשטאַנען בײַם פּלאַץ, װוּ 
מע פֿאַרקױפֿט. זי האָט וי דערפֿילט מײַנע בליקן, האָט מיך אָנגע- 
קוקט און קאַלט מיך דערװאַרט, 

איך בין אַרײַן, 

-- װאָס פֿאַרלאַנגט איר? 

--- טשוועקעס... 

-- דאָס קריגט איר בײַ מיר װיפֿל איר װוילט... אַ סך?י. 

-- ניין! נאָר אַ בילד צוצושלאָגן צו דער װאַנט --- זייער אַ שיין 
בילד, ווען איר קוקט עס אֶָן 

זי האָט מיך שטרענג אָנגעקוקט און ווידער געפֿרעגט: 

-- אַ סך טשוועקעס? 

-- אַ טוץ... האָט איר נישט עפּעס שיינע טשוועקעלעך, באַ- 
גילדטע? 

--- ניין! גאַנץ געוויינטלעכע. 

זי האָט מיר אױיסגעשאָטן פֿון עטלעכע קעסטעלעך שװאַרצע 
שפּיציקע טשוועקעס. זיי האָבן זיך געשאָטן אַזױ קאַלט און האַרט 
אױפֿן טיש, און איך האָב זיי געקליבן, געקוקט אויף זייער מאָס און 
ענדלעך אויסגעקליבן צוועלף טשוועקעלעך. 

-- דרײַ קאָפּיקעס, --- האָט זי זיך אָנגערופֿן און אַ גענעץ געטאָן. 

-- אַך, איר גענעצט!... -- האָב איך זיך באַלײדיקט --- אײַך איג- 
טערעסירט נישט דאָס לייזן.. 

--- מער דאַרפֿט איר גאָר נישט? 

-- ניין! --- האָב איך אָפּגעהאַקט, גענומען די טשװװעקעלעך, 
אײַנגעװיקלט אַליין אין אַ שטיקל פּאַפּיר, געװאָרפֿן אויף איר אַ בליק, 
דערנאָך אויף דער קראָם און, נישט קענענדיק אַװעקגײן, געפֿרעגט: 

--- אויסער אײַזנװאַרג האָט איר גאָר נישט?.. 
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--- בלויז אײַזן! -- האָט זי געענטפֿערט, 

איך בין אַרױס, 

איך בין אַװעק אַהײם, גענומען דאָס בילד און צוגעשלאָגן עס 
מיט פֿיר טשוועקעלעך צו דער װאַנט. די איבעריקע אַכט האָבן זיך 
יתומדיק געװאַלגערט אױפֿן טיש, 

אַלזױ, דעם האַמער מיט די טשוועקעלעך ז האָב איך שטאַרק נייטיק 
געהאַט -- האָב איך זיך געטרייסט --- דאָס בילד איז ווירקלעך שיין, 
עס הענגט איצט פּונקט קעגנאיבער מײַן בעט. איך על ליגן, איידער 
איך װוער אַנטשלאָפֿן, און קוקן... דאָס בילד אין פּראַכטפֿלײ: . 

--- אָבער מאָרגן?... מער וי אײַזן געפֿינט זיך נישט אין קראָם.., 
איך האָב באַטראַכט מײַן טיר... אַבסאָלוט אָן אַ ברעקל שלאָס.. די 
ווירטין פֿאַרזיכערט אַפֿילו, אַז גנבֿענען װעט מען נישט... אָבער ווער 
קאָן עס גלייבן?... אין צימער ליגן בײַ מיר אַזױ פֿיל נייטיקע פּאַפּירן 
און מײיַן אָנצוג איז אויך עפּעס ווערט... דער צימער מוז בײַ מיר פֿון 
הײַנט אָן זײַן פֿאַרשלאָסן,.. אַך, מײַן גאָט, װוי אַזױ האָב איך עס גאָר 
ביז הײַנט צוגעלאָזן אָן אַ שלאָס?... 

אויף מאָרגן האָב איך קוים דערלעבט עס זאָל פֿינצטער װערן 
(מאָדנע, פֿאַר דער ליכטיקייט האָב איך נישט געהאַט קיין מוט אַרײַנ- 
צוגיין), 

דאָס מיידל איז אין קראָם געשטאַנען אין גאַנצן װי אױיסגעגאָסן 
פֿון אײַזן, נאָר די צוויי שװאַרצע אויגן האָבן קלוג און רויַק געקוקט 
אויף מיר און זיך באַװועגט: 

-- װאָס פֿאַרלאַנגט איר? 

-- איך ברויך אַ שלאָס... 

--- דאָס קריגט איר בײי מיר... 

--איך בעט אײַך -- האָב איך וי וויינענדיק אױיסגערופֿן,.. איר 
האָט אַזױנע זעלטענע אויגן,.. און אַז נישט קיין שלאָס?... 

זי האָט מיך קאַלט אָנגעקוקט און געפֿרעגט; 

--- ווילט איר אַ גרויסן אָדער אַ קליינעם?י. 
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-- אַ גרויסן, זייער אַ גרויסן... מײַן צימער געפֿינט זיך אויף אַ 
געפֿערלעכער גאַס,.. איר פֿאַרשטײט,.. איך מוז האָבן אַ גוטן שלאָס! 

זי האָט מיר דערלאַנגט אַ גרויסן, שווערן שלאָס. איך האָב אים 
אַהײמגעבראַכט און אַנטציקט אױסגערופֿן; 

-- אָט אַזאַ שלאָס האָב איך ווירקלעך געדאַרפֿט האָבן.. 
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ער האָט אָפּגעהאַקט, אָנקוקנדיק די געזעלשאַפֿט, און צוגעגעבן, 
ווערנדיק שוין אַ ביסל בלאַס; 

--- איך װעל אײַך לאַנג נישט אוױפֿהאַלטן. פֿאַר אײַך קאָן זײַן 
די געשיכטע נאַריש... אפֿשר פֿאַר מיר אויך. אָבער אין פֿאַרלױף 
פֿון אַ מאָנאַט צײַט האָט זיך מײַן צימער פֿאַרװאַנדלט אין אַן אײַזן- 
געשעפֿט. דאָרט האָט זיך געפֿונען פֿון כּל המינים: שערעלעך, מע- 
סערס, צװאַנגען, שלעסער און שליסלען און, צו לעצט, שטיקער אײַזן, 
סתם שטיקער אײַזן... דאָס האָב איך יעדן טאָג אײַנגעקױפֿט אַ נײַע 
אײַזערנע זאַך... די גאַנצע וועלט האָט מיר דעמאָלט אויסגעזען אַזױ 
האַרט און קאַלט און טרוקן וי אײַזן. און עד-היום האָב איך אַ גרויסן 
אינטערעס אין אײיַזן.. 

ער איז שטיל געבליבן און אין צימער האָט געהערשט אַ מאָדנע 
שטילקייט, 
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צו גרינשפּאַנען אין הויז האָט די לעצטע צײַט אָנגעהויבן אַרײַנ- 
קומען אין די אָװונטישעהען אַ מאַן אין די מיטעלע אאָרן, מיט א 
צעקנייטשטן פּנים, טיף אײַנגעגראָבענע אויגן, אָבער מיט אַ זייער 
גוטן שמייכל אויפֿן צעקנייטשטן פּנים. איבער הױיפּט איז דער שמייכל 
געלעגן אין די אײַנגעגראָבענע בלויע אויגן. גרינשפּאַן, אַלײן אַ 
לענדלאָרד :, האָט געהאַט פּינקטלעכע טענענטס 2 דערפֿאַר איז זײַן 
אַרבעט באַשטאַנען בלויז אין דעם, װאָס יעדן ערשטן פֿלעגט ער 
אַרײַנגײן צו די לאָקאַטאָרן אָפּנעמען דאָס דירה-געלט און נאָך דעם 
פֿלעגט ער ווידער זיצן אַ רויקער אין דער היים אָדער דורכגיין זיך 
צוליב דעם געזונט, ער זאָל פֿון ליידיק זיצן נישט ווערן צו פֿעט, 

אָט דער גרינשפּאַן האָט געקוקט אויף דעם דאָזיקן גאַסט מיט 
אַן איראָנישן בליק און האָט פֿון אים נישט געהאַלטן. נאָר אַזױ װי 
זײַן עלטערער זון, אַ קאָלעדזש-באַי =, יל דווקא, אַז דער מאַן זאָל יא 
אַרײַנקומען, וויל ער זיך מיטן זון נישט קריגן.. 

פֿאַר נײַגעריקײט האָט עֶר זיך מיטן מאַן אַ מאָל צערעדט, גע- 
װאָלט אָנטאַפּן בײַ אים דעם דופֿק. האָט ער זיך דערװוסט, אַז דער 
מאַן האָט אַ סך מלאָכות און װײיניק ברכות. ערשטנס איז ער אַ דער- 
פֿינדער. ער האָט עפּעס אױסגעפֿונען אַזאַ מין מעסער, װאָס שנײַדט 
אַלײין, אָן דער הילף פֿון אַ מענטשן. די דאָזיקע דערפֿינדונג האָט 
בײַ אים אַ שלאָסער אױסגענאַרט. איצט איז דער שלאָסער געװאָרן 
אַ גבֿיר.. 

-- און איר -- האָט גרינשפּאַן אױיסגעכאַפּט -- זײַט אַ קבצן.., 





* (ענגליש) הויזווירט. -- ? לאָקאַטאָרן. -- *אַ תלמיד פון מיטלשָול, 
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דער מאַן האָט געשמייכלט; 

-- עס אַרט מיך נישט... אַבי די וועלט וװועט האָבן אַ נוץ.. 

האָט גרינשפּאַן אין האַרצן טיף געחוזקט פֿון דעם דאָזיקן שלי- 
מזל און האָט װוידער אים געפֿאָרשט, 

איז ער דערגאַנגען, אַז דער מאַן איז אויך אַ גרויסער מאַטעמאַ- 
טיקער, ער האָט שוין אַפֿילו געמאַכט אַ בוך איבער מאַטעמאַטיק; 
איין פּראָפֿעסאָר האָט אַפֿילו זיך באַנוצט מיט איין פֿאָרמולע זײַנער 
און זי גייט איצטער אױפֿן פּראָפֿעסאָרס נאָמען.. 

האָט זיך דער היזווירט שוין צעלאַכט אױפֿן קול און, אַז ער 
האָט זיך אויסגעלאַכט, האָט ער געפֿרעגט: 

--- הלמאַי שװײַגט איר? איר האָט דאָך געקענט אױפֿװײַזן, אַז 
עס איז אײַערע, װי הייסט עס,.. פֿאָרמע.. 

--- פֿאָרמולע,.. --- האָט דער מאַן פֿאַרראָכטן, 

-- זאָל זײַן פֿאָרמולע... װאָס איז דער אונטערשייד! אבי עס 
איז אויף יענעמס נאָמען און יענער מאַכט אַװדאי גאָלד פֿון איר... 

דער מאַן האָט אָפּגעװענדט; 

--- גאָלד מאַכט ער ניט, אָבער ער האָט אַ גרויסן נאָמען. 

-- אַ נאָמען איז געלט... -- האָט דער הויזווירט געמוסרט -- 
איין קלייניקייט, אַ נאָמען!י 

--- מיר גייט עס נישט אָן שטאַרק... אַבי די פֿאָרמולע איז אַנט- 
דעקט געװאָרן... פֿאַר דער װעלט איז נישט קיין אונטערשייד, װי 
עס הייסט דער מענטש, צי גאָטליב, צי דזשאָנסאָן.. 

-- יאָ.,. יאָ... -- האָט גרינשפּאַן כּלומרשט צוגעשטימט און גע- 
קוקט אױפֿן גאַסט מיט ביטול. זײַן נײַגעריקײט איז שוין אַ ביסל 
שװאַכער געװאָרן. ער ווייסט שוין, הייסט עס, אַז ער איז אַ שוטה. דאָך 
האָט ער, נאָך דעם וי ער האָט זיך אויסגעגענעצט און אױסגעבראָכן 
מיט אַ קנאַק די פֿינגער, אַ פֿרעג געטאָן: 

-- אַ באַװײַבטער? 

דער מאַן האָט פֿאַרשעמט אַ שמייכל געטאָן 
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--- צום גליק... אַ פֿרײַער... איך האָב נישט קיין צײַט און קיין 
געדולד... איצט בין איך פֿאַרנומען מיט אַ נײַער אַרבעט: איך זעץ- 
איבער אַ פֿילאָסאָפֿיש ווערק פֿון אַלט-גריכיש אין ענגליש.. 

-- אַ רעכטער משוגענער.. -- האָט גרינשפּאַן אַ טראַכט גע- 
טאָן, : 
און אַז דער גאַסט איז אַװעק, האָט ער צוגערופֿן זײַן זון, דעם 
קאָלעדזש-באִי, און געפֿרעגט:; 

-- װאָס האָסטו צו טאָן מיט דעם שלימזל? װי קומסטו צו אים? 

--- װאָס האָב איך מיט אים צו טאָן? -- האָט דער יונגער גריג- 
שפּאַן געענטפֿערט -- ער העלפֿט מיר אַרױס אין דער דיסערטאַציע, 

-- אַזױ? -- איז דער פֿאָטער שוין מרוצה געװאָרן און זיך 
פֿאַרטיפֿט --- אויב אַזױ, איז עפּעס אַנדערש.. 

און נאָך אַ קליינער פּויזע האָט ער וי פֿאַר זיך אַלײין אַרױס- 
געמורמלט; 

--- צו װאָס לעבן אַזױנע, ווייס איך נישט,. אַן איבעריקער 
מענטש! 

און ער האָט זיך מיט רחבֿות און מיט שטאָלץ געװענדט צום 
װײַב; 

-- ס'איז נאָך דאָ אַ גלאָז טיי? ברענג-אַהער, װעל איך אָפּטרינ- 
קען און גיין שלאָפֿן.. | 

און אָפּזיפֿצנדיק צופֿרידן, האָט ער צוגעגעבן; 

-- דער אָװונט ציט זיך אַזױ לאַנג.. עס איז גאָר נישטאָ װאָס 
צו טאן; 


די ירושה 


דאָס אַלטע פּאָרפֿאָלק זרח און גנעסיע האָבן זייערע לעצטע יאָרן 
דערלעבט בײַ זייער עלטערן זון חיים. דאָס איז געווען אַ ייָד אַ הויכער 
און אַ מאָגערער, מיט פֿײַכטע אויגן און אַ שפּיציקן געלן בערדל, װאָס 
איז שוין דורכגעװועבט געווען מיט פּאַסן גרויע האָר. חיימס װײיַב, 
עלקע, איז געווען פֿון איין װוּקס מיט איר מאַן, הויך און דאַר, און 
אויך בײַ איר זײַנען שוין גרוי געװאָרן אַ פּאָר פֿון די עטלעכע האָר, 
װאָס זי האָט געהאַט אונטערן קין. אָבער אין פֿאַרגלײַך מיטן אַלטן 
פּאָרפֿאָלק זײַנען זיי געווען נאָך יונגע-לײַט, און חיים מיט עלקען האָבן 
ערשט גערעכנט אָנצוהייבן צו לעבן, ווען דאָס אַלטע פּאַרפֿאָלק װעט 
אַװעקשטאַרבן.- 

אמת, קיין סך פּלאַץ האָט דאָס אַלטע פּאָרפֿאָלק, חיימס פֿאָטער 
און מוטער, נישט פֿאַרנומען. דאָס אַלקערל, װאָס זיי פֿאַרנעמען די 
לעצטע פּאָר יאָר, איז אַזױ קליין, אַז פֿיל געראַמער קאָן נישט ווערן 
אין הויז, אַפֿילו ווען חיים מיט עלקען זאָלן דאָס אַלקערל פֿאַר זיך צו" 
נעמען. דער עיקר חשבון איז געווען דאָס בעטגעװאַנט. דאָס אַלטע 
פּאַרפֿאָלק האָט געהאַט אַ סך בעטגעװאַנט און בײַ זייער לעבן האָבן 
זיי עס פֿעסט געהאַלטן בײַ זיך. עלקע האָט שוין אַפֿילו אַ מאָל גע- 
פּרוּווט צונעמען אַ קישן, האָט עס אָבעה די אַלטע גנעסיע גלײַך, גיי- 
ענדיק שלאָפֿן, באַמערקט און געמאַכט קולות: 

--- שוין װוילט איר אונדז ירשענען?.. װאַרט, קינדערלעך.. עס 
וועט אײַך אַלץ בלײַבן.. 

און דער אַלטער זרח האָט פֿון זײַן זײַט צוגעברומט; 

-- זיי האָבן קיין צײַט ניט... עס ברענט בי זיי.. 

און עלקע, וועלכע האָט געהאַט אַ גװאַלדיקע לײדנשאַפֿט צו 
בעטגעװאַנט, האָט אַ בייזע און אַ צערייצטע געמוזט אַלין אַרײַנטראָגן 
צוריק דאָס קישן אין אַלקערל און נאָך געמוזט ליבלעך שמייכלען: 
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-- הענ' אַ ביסל... ווער דאַרף אײַער בעטגעװאַנט?.. צוליב 
דעם בעטגעװאַנט מעגט איר נאָך לעבן אַ הונדערט יאָרי. 

אָבער אויסער דעם בעטגעװאַנט האָבן די אַלטע-לײַט נאָך פֿאַר- 
מאָגט אַ סך קופּערנע געשיר, קופּערנע טעפ און פֿאַנען. אמת, דאָס 
דאָזיקע קופּערװאַרג איז געלעגן אין גנעסיעס שאַפֿקע, טאַקע אין אֵל- 
קערל, און ווען זי פֿלעגט דאַרפֿן אַ טאָפּ צי אַ פֿאַן, פֿלעגט זי מוזן 
אַרײַנגײן אין אַלקערל עס נעמעןי. | 

חיים ווידער, וי אַ ייַד אַ למדן, האָט שטאַרק געװאַרט אױפֿן 
טאַטנס ספֿרים. דער טאַטע, אַליין ניט קיין למדן, האָט זײַן גאַנץ לעבן 
געהאַלטן אין איין קױפֿן ספֿרים, אַזױ אַז עס האָט זיך אָנגעקליבן אַ 
גאַנצע שאַנק, אָנגעפּאַקט מיט פּאָליצעס. אויף די אייבערשטע פּאַלי- 
צעס איז געשטאַנען דער ווילנער ש"ס, געבונדן אין אַ שטאַרקן לע- 
דערנעם אײַנבאַנד, אויף דער מיטלסטער פּאָליצע איז געווען שטאָלץ 
און מאַיעסטעטיש אויסגעשטעלט דער תּנך מיט די צוויי און דרײַסיק 
פּירושים אין צוועלף חלקים. דער דאָזיקער תּנך איז ווערט געווען אַ 
סך געלט, װײַל ער האָט געהאַט אין זיך דעם פּירוש פֿון אַבֿרהם אבֿן- 
עזרא. און אָט צוליב דעם תּנך האָט טאַקע חיים מורא געהאַט, עס זאָל 
אַ מאָל נישט אויסברעכן קיין מחלוקת מיט זײַן איינציקן יינגערן 
ברודערי.. 

זײַן ייַנגערער ברודער יוסף איז געווען אַ האַלב אױפֿגעקלער- 
טער. אַז ער פֿלעגט אַ מאָל קומען געווויר ווערן די אַלטע טאַטע-מאַמע, 
פֿלעגט ער גלײַך, נאָכן ערשטן ברוך-הבאָ, זיך אָפּשטעלן בײַ דער 
שאַנק און עסן ממש מיט די אויגן דעם תּנך מיט אבֿן-עזראס פּירוש.. 
אַ מאָל פֿלעגט ער אַ חלק אַרױסנעמען פֿון דער שאַנק, אַ בלעטער טאָן 
מיט ליבע און אַ מורמל טאָן: 

--- הײַנט קריגט מען עס שוין ניט.. 

און אָט דערפֿאַר, װאָס מען קריגט עס שוין ניט הײַנט, איז פֿאַר 
חיימען געווען נאָך מער באַװײַז, אַז יוסף מיינט צו באַקומען דעם 
תּנך בירושה... 

ער האָט שוין אַפֿילן אַ פּאָר מאָל אָנגעהויבן צו מאַכן אַ שמועס 
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מיטן טאַטן, אַז דעם תּנך זאָל ער אים שענקען בײַם לעבן.. ער האָט 
עס אָבער נישט געקאָנט אַרױסזאָגן. 

נאָר איין מאָל, ווען דער אַלטער זרח איז אין אָװונט געזעסן אין 
זײַן אַלקערל און שטאַרק זיך צעהוסט, האָט די אַלטע גנעסיע, נאָך דעם 
וי ער האָט זיך אויסגעהוסט, זיך געװוענדט צו אים:; 

-- זרח, װאָס װועט זײַן מיט דעם ביסל ירושה?... דו האָסט שוין 
געדאַרפֿט אַרײַנגײן צום רבֿ און אָפּשרײַבן דאָרטן, װאָס עס װעט בליי- 
בן,.. װאָס יוספֿן און װאָס חיימען... זאָלן זיי זיך שפּעטער נישט קריגן... 

-- זיי וװועלן זיך שוין נאָך אונדזער טויט אַליין צעטיילן... -- האָט 
דער אַלטער געשאַקלט מיטן קאָפּ און אַרײַנגערוקט זײַן פּנים טיפֿער 
אין אָפֿענעם ספֿר, װאָס איז פֿאַר אים געלעגן אױיסגעשפּרײט. 

און אַזױ איז דער אַלטער געשטאָרבן, נישט אָפּשרײַבנדיק קיין 
צוואה. 

נאָך דעם אַלטנס טויט האָט זיך די אַלטע גנעסיע פֿאַרבענקט נאָך 
אים און זי איז אויך אַװעק צו אים. אַזױ האָט זי טאַקע אויסדריקלעך 
געזאָגט: 

--- איך גיי צו זרחן... 

גלײַך נאָך שבֿעה האָט עלקע אױסגערייניקט דאָס אַלקערל און 
דאָרטן אַרײַנגעשטעלט איר בעט, 

דאָס בעטגעװאַנט, װאָס איז געבליבן פֿון די אַלטע-לײַט, האָט זי 
איבערגעשאָטן אין אַנדערע ציכן, אַזױ אַז אויף מאָרגן האָט דאָס אַלטע 
בעטגעװאַנט באַקומען אַ נײַ, פֿריש אויסזען... | 

נאָך דעם האָט זי זיך גענומען צו דעם קופּערװאַרג: געדונגען אַ 
גויע און געבעטן עס גוט אױיסשײַערן, און גלײַך עס אַװעקטראָגן 
צום קעסלער אױסװײַסן... 

חיים ווידער האָט אַװעקגעשטעלט אין דרויסן צוויי בענק און האָט 
אַרױסגעטראָגן אױסלופֿטערן די ספֿרים, 

אַרײַנגעטראָגן די ספֿרים צוריק אין שטוב, האָט ער זיי אָנגעהויבן 
אויסשטעלן צוריק אין שאַנק, 

באַלד אָבער איז אָנגעקומען דער ייִנגערער ברודער יוסף, 
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| = -- געשטאָרבן אונדזערע עלטערן!... -- האָט ער אױיסגעזיפֿצט נאָך 
דעם ערשטן גוט-מאָרגן, | 

--- װאָס קאָן מען העלפֿן? אַלטע לײַט... -- האָט חיים פֿרום גע- 
מורמלט, | | 
--- הלוואַי דערלעבן מיר זייערע יאָרן... -- האָט עלקע געװווגנטשן 
און נישט געקאָנט באַהאַלטן בשום אופֿן דעם שמייכל, װאָס איז געלעגן 
אױיסגעגאָסן אויף איר טרוקענעם פּנים, 

יוסף איז אַ װײַלע געשטאַנען, װי ער װאָלט ניט קאַנען זיך באַ- 
שליסן צו טאָן עפּעס אַזױנס, װאָס אים איז צו שווער... ענדלעך אָבער 
האָט ער זיך אָנגענומען מיט מוט און זיך אָנגערופֿן; 

-- נו, װאָס איז עפּעס מיט דער ירושה? האָסט, חיים, אַלץ צוגע- 
נומען?... 

--- װאָס איז דען געבליבן? -- האָט עלקע זיך אָנגעכאַפּט -- אַ 
פּאָר קישעלעך מיט הינערשע פֿעדערן.. קאָנסט זיי נעמען אַז דו 
ווילסט.., : 

-- איך בין דיר מוחל,.. -- האָט יוסף געענטפֿערט --- כאָטש איך 
ווייס, אַז עס איז דווקא געבליבן אַ סך בעטגעװאַנט און נאָך עפּעס... 
אָבער איך דאַרף דאָס ניט,.. זאָל אײַך װויל באַקומען... איך וויל נאָר 
דעם תּנך... לאָז מיר האָבן כאָטש אַ זכר פֿון מײַן טאַטן.., 

חיים האָט עפּעס אַ מורמל געטאָן און ניט געװוסט גלײַך װאָס צו 
זאָגן. נאָך דעם האָט ער זיך געװענדט צו עלקען: 

--- װאָס זאָגסטו, עלקע? 

עלקע האָט זיך באַטראַכט און ענדלעך באַשלאָסן; 

-- זאָל ער אַרױסגעבן אַ כּתבֿ, אַז ער האָט מער נישט צו דער 
ירושה, וועסטו אים אַװעקגעבן דעם תּנךיי 

-- יאָ, זי איז גערעכט.. -- האָט חיים זיך אָנגעכאַפּט -- גיב- 
אַרױס אַ כּתבֿ, מײַן ברודער, אַז דו װועסט קיין זאַך ניט פֿאָדערן, אַז דו 
האָסט צו מיר קיין טענות ניט... גיב איך דיר דעם תּנך אַװעק... אָבער 
טאַקע מער ניט וי דעם תּנך... די איבעריקע ספֿרים געהערן צו מיר.., 

--- און די פּאָר קישעלעך אויך צו אונדז.. -- האַט עלקע זיך 
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אַרײַנגעמישט -- אַז אָך-און-וויי אַפֿילו, װאָס דאָס זײַנען פֿאַר אַ קישע- 
לעך... --- האָט זי געשמייכלט --- אָבער זאָלסט נאָך דעם קיין טענות 
נישט האָבן... 

יוסף האָט ביטער אַ שמייכל געטאָן, אָבער אַרױסגעגעבן זײַן 
ברודער אַ כּתבֿ, אַז ער האָט צו דער ירושה קיין שום טענה ניט, אַז 
ער האָט אַלץ באַקומען --- און ער האָט צוגענומען דעם תּנך. 

קומענדיק אַהיים, האָט ער אים גענומען בלעטערן, װי ער װאָלט 
געזוכט עפּעס פֿאַרבאָרגענע זאַכן אין די דאָזיקע אַלטע ספֿרים, 

עס האָט אויף אים אַ וויי געטאָן מיט דעם גײַסט פֿון אַלטע צײַטן, 
אין די אויערן האָבן אים געקלונגען די ווערטער פֿון אַמאָליקע נבֿיאים 
און פֿון שפּעטערדיקע גרויסע גײַסטער... און אים האָט זיך געדאַכט, 
אַז דאָס איז די ירושה נישט בלויז פֿון זײַן אַלטן טאַטן, נאָר פֿון זײַנע 
אוראורעלטערןי.. 

און ער האָט די דיקע בלעטער געבלעטערט און געבלעטערט, און 
מיט פֿאַראַכטונג זיך דערמאָנט אין זײַן ברודער און שוועגערין, װאָס 
האָבן געירשנט דאָס בעטגעװאַנט מיט די קופּערנע געשיר.. 


צוויי פריינד 


מען האָט אָנגעקלונגען. 

-- װוער קומט עס אַזױ שפּעט? -- האָט דער יונגער היימאַן אַ 
טראַכט געטאָן, 

ער האָט אױפֿגעעפֿנט די טיר, 

אויף דער שוװועל האָט זיך באַװויזן אַ יונגער מאַן פֿון אַ יאָר 
עטלעכע און דרליסיק, | 

-- באָריס! -- האָט היימאַן פֿרײלעך אױיסגערופֿן -- װי קומסטן 
אַהער? אַזױ לאַנג זיך נישט געזען 

היימאַן האָט דעם גאַסט באַטראַכט פֿון קאָפּ ביז די פֿיס און ענד- 
לעך זיך אָפּגערופֿן; | 

-- ביסט אַלץ דער זעלביקער טרעמפּ! 

-- יאָ, דער זעלביקער! --- האָט באָריס זיך ניט זשענירט און 
פֿרײַ געענטפֿערט -- און דו, היימאַן? 

-- איך? --- האָט היימאַן איבערגעפֿרעגט, נעמענדיק דעם אַלטן 
גוטן פֿרײַנד אונטער דער האַנט, און אַרײַנגעפֿירט אים אין זאַל --- 
איך? זעסט דאָך.. 

-- יאָ, איך זע... -- האָט באָריס, באַטראַכטנדיק דעם רײַך 
מעבלירטן זאַל, צוגעשטימט --- ביסט, וי מען זאָגט, ;אָל רײַט? אין 
אַמעריקע. 

-- נישט נאָר אין אַמעריקע. איך װאָלט אומעטום געווען ;אל 
רײַט", 

-- האָסט שיינע מעבל! -- האָט באָריס געלויבט, װאַרפֿנדיק 
בליקן אויף דעם טײַערן דיואַן, װאָס איז געשטאַנען װי אַ לעבע- 
דיקע זאַך, שטאָלץ אָנגעלענט מיטן אויסגעדרייטן רוקן בײַ דער 
װאַנט, 


256 אברהם רייזען 


-- אָ, יאַ! -- האָט היימאַן זיך אָנגעכאַפּט -- דאָס מעבל האָט 
מיר געקאָסט אַ סך געלט. איך האָב מיך לאַנג געקועלט, אָבער 
איצט, אַ דאַנק גאָט, איז דאָס מײַנע. איך האָב עס שוין אױיסגעצאָלט.., 

באָריס איז צוגעגאַנגען צו דער פּיאַנאָ, אַ קלאַפּ געטאָן אין 
ביינדל. דאָס ביינדל האָט אַ יאָמער געטאָןף. 

-- אַ זעלטענע פּיאַנאָ: -- האָט באָריס זיך אָנגערופֿן. 

--- די פּיאַנאָ איז אויך גענומען אויף אויסצאָלן,. קאָסט אַ סך 
געלט... אָכער איצט איז זי שוין מײַנע, אין גאַנצן אַן אויסגעצאָלטע... 

-- ביסט אַ באַזאָרגטער מענטש! -- האָט באָריס מיט אַ קוים 
באַמערקטן שמייכל זיך אָנגערופֿן, 

-- נו, אָ, גאָט זײַ דאַנק! איך קאָן מיך נישט באַקלאָגן.. אָט 
אַלץ, װאָס דו זעסט, איז אייגענע, אויסגעצאָלטע.. איצט האָב איך 
נאָך אויסצוצאָלן אַ שטיבל, װאָס איך האָב געקױפֿט.,. אָבער, גאָט 
צו דאַנקען, אין גיכן װעט עס זײַן אַן אייגנס.. איך על עס שוױן 
באַלד אױיסצאָלן... איך האָב ליב אַלץ צו האָבן אייגנס.. 

-- יאָ, יאָ, נאַטירלעך! --- האָט באָריס צוגעגעבן. 

באַלד האָט זיך אין דערבײַיקן צימער דערהערט אַ שטיל אָבער 
לוסטיק זינגען, 

--- ווער זינגט עס דאָרט בײַ דיר? -- האָט באָריס געפֿרעגט, 

--- דאָס זינגט מײַן פֿרױ,.. זי גרייט-פֿאָר עפּעס,.. זי איז זייער 
אַ לוסטיקע... אַך, ברודער, עס איז מיר גענוג שװער אָנגעקומען 
צו קריגן זי. אַ זעלטענע שיינהייט... זי האָט געהאַט אַ סך בעלנים 
אויף זיך... אָנפֿאַנגס האָט זי זיך פֿאַרליבט אין מיר. נאָך דעם האָט 
זי דערפֿאַרן, אַז איך מאַך נישט קיין סך געלט און האָט זיך פֿאַר- 
ליבט אין אַ צווייטן. יענער איז באמת רײַכער געווען פֿון מיר, אַ 
פֿאַבריקאַנט. איך האָב אָבער אָנגעװענדט אַלע מיטלען צו קריגן 
זי צוריק, איך האָב מײַנעם אַ רײַכן צירונג-סוחר, האָט ער מיר גע- 
געבן אויף אױיסצאָלן די בעסטע צירונג. איין בראַסלעט, װאָס איך 
האָב איר געגעבן, האָט אָנגעטראָפֿן איבער טויזנט דאָלער, אויסער 
אוירינגען, פֿינגער-רינגען, אַ קייט... אָבער איך האָב דאָס אַלץ, גאָט 
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צו דאַנקען, אױסגעצאָלט.., און איך האָב זי געקראָגן... איצט איז זי 
מײַנע, מײַנע... 

און איידער באָריס האָט צײַט געהאַט עפּעס צו זאָגן האָט זיך 
די טיר פֿון קעגנאיבערדיקן צימער געעפֿנט און עס איז דערשינען 
אַ יונג, שיין אױיסגעפּאַשעט װײַבעלע. היימאַן איז מיט אַ זייער 
עלעגאַנטער באַוועגונג צוגעגאַנגען צו זײַן פֿרױ און, אָננעמענדיק זי 
פֿאַר אַ האַנט, זי צוגעפֿירט צו באָריסן און פֿאָרגעשטעלט; 

-- דאָס איז מײַנער א יוגנטפֿרײַנד: באָריס, 

און ווענדנדיק זיך צו באָריסן האָט עֶר צוגעגעבן, קוקנדיק 
אױפֿן װײַבל; 

-- אוֹן דאָס איז מײַן פֿרוױי! 

דאָס װײַבעלע האָט חנעוודיק אַ שמייכל געטאָן און אויסגעשטעלט 
אויף באָריסן די שװאַרצע פֿינקלענדיקע אויגן, וי זי װאָלט אײַן- 
געשטימט, אַז אַזױ איז דאָס, 

דעם זעלביקן שמייכל, דוכט זיך, האָבן אויך געטאָן די פּאָר 
אוידינגען, וועלכע זײַנען, װי היימאַן האָט פֿאַרזיכערט, געווען שוין 
אױיסגעצאָלטע. 

דאָס װײַבעלע האָט מיט אַ זיסן שמייכעלע זיך אַנטשולדיקט, 
אַז זי האָט נאָך עפּעט צו ענדיקן אין איר צימער, און אין אַרױס, 
היימאַן און באָריס זײַנען ווידער געבליבן אַלײן 

--- און דו, באָריס? װאָס הערט זיך מיט דיר? ביסט נאָך אַלץ 
אַזוי?,,, 

-- איך? -- האָט באָריס וי פֿאַרטראַכטנדיק זיך אַרויסגע- 
מורמלט -- איך, ברודער, האָב נאָך גאָר נישט.. נאָך גאָר נישט 
אויסגעצאָלט... 

-- ס'הייסט, ביסט נאָך אַלץ אַזױ אַ ואַנדער-פֿױגל.. -- האָט 
היימאַן מיט אַ שטילן פֿאָרװוּרף געפֿרעגט דעם פֿרײַנד, אַרײַנקוקג- 
דיק אים מיט געפֿיל אין די אויגן, 

-- יאָ, ברודער! -- האָט באָריס צוגעגעבן -- אַלץ אַזױ.. 

--- מיר געפֿעלט עס נישט! -- האָט היימאַן װי געמוסרט -- 
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אָט, נעם-אַראָפּ אַ בײַשפּיל פֿון מיל... זיך אײַנגעאָרדנט.. האָב אַ 
הויז, מעבל, אַ פּיאַנאָ, אַ שיין װײַבל.. | 
--- און װאָס נאָך? --- האָט באָריס מיט אַ באַהאַלטענעם שמייכל 
געפֿרעגט, 
| --- װאָס נאָך? װאָס דאַרף מען נאָך אייגנטלעך? שפּעטער, האָף 
איך, װעט זײַן אַ קינד.. 
--- און דאָס גאָר? --- האָט באָריס איבערגעפֿרעגט. 
--- איז דאָס ווייניק? -- האָט היימאַן זיך געװונדערט, 
-- אָ, ברודער, דאָס איז אַ סך... א סך... פֿאַר מיר אָבער איז 
דאָס גאָר נישט.. 
--- װאָס װאָלטסטו דען געװאָלט? 
--- איך? --- האָט באָריס ניט אָן שטאָלץ איבערגעפֿרעגט -- 
איך וויל, די גאַנצע וועלט זאָל זײַן מײַנע! 
היימאַן האָט וי דערשראָקן אים אָנגעקוקט: 
-- די גאַנצע ועלט??... װאָס רעדסטו? ראָקפֿעלער, ראָטשילך 
האָט עס אויך נישטי. 
--- און איך האָב עס יאָ! -- האָט באָריס נאָך שטאָלצער גע- 
מאָלדן --- איך האָב פֿון דער װעלט גאָר נישט גענומען, איך זאָל 
איר דאַרפֿן אױיסצאָלן, און דערפֿאַר איז זי אין גאַנצן מײַנע.. 
און אין אַ װײַלע אַרום, דערפֿילנדיק דעם אָפּגרונט װאָס ליגט 
צװישן זיי ביידע, האָבן זיך די פֿרײַנד צעשיידט, 
היימאַן איז געבליבן בײַ זײַן מעבל, פּיאַנאָ און זײַן פֿרױ, און 
באָריס איז אַ פֿרײַער, מיט אַ זאָרגלאָזן שמייכל, אַרױסגעגאַנגען ניט 
װויסנדיק אַליין װוּהין... 
ענדלעך איז ער אַרױס אויף אַ ברייטער אַלײ, באַזעצט פֿון 
ביידע זײַטן מיט ביימער, און פֿון װײַטן האָבן אים פֿרײלעך צוגע- 
װוּנקען אַ סך פֿײַערלעך, 


יידישע און העברעישע צייטונגען אַרום דער 
| = רעװאָלוציע פון 1905 1 


די נייע טעגלעכע צייטונג דער טעלעגראַף. -- פּרץ אין רעדאַק- 
ציע פון װעג. -- זיין חדר מיוחד. -- איך לײיען אים פאָר אײניקץ 
,זאַכן". -- זיינע באמערקונגען. -- זיין שװאַכקײט צו פאַרריכטן,--- 
די פּאָגראָמען. -- פּרצעס איבערזעצונג פון ביאַליקס משא נעמיראָו. 
אין פרייע פערזן. -- מיין פּאָגראָם-ליד, -- פּרצעס בקשה צו ענדערן 
דאָס װאָרט ,נקמה". -- שלום אַשׁ אין װאַרשע. --- איך װוין ביי אים 
אייניקע טעג. --- זיינע נייע דערציילונגען. -- דאָס דערשיינען פון 
זיין שטעטל. -- מיין רעצענזיע. -- דאָס נייע יודישע טעאַטער. -- 
כאַסיע די יתומה,. 


אין דער צײַט פֿון רעװאָלוציע, ווען די ייִדישע מאַסן װאַכן-אויף 
צום נײַעם לעבן און אַפֿילו דער קליינבירגערלעכער טייל ווערט אויך 
אױפֿגעמונטערט פֿון נײַע מעגלעכקייטן, װאַקסט דער אינטערעס צום 
געדרוקט װאָרט אין דער מוטערשפּראַך מיט אומגעהײַערער שנעלקייט, 
אַנשטאָט צו קנייטשן דעם שטערן איבער נחום סאָקאָלאָװס אַ ,, מאַמר 
ראשי* וועגן דער פּאָליטיקע פֿון טערק וויל מען לייענען די פֿאַרכאַפּו- 
דיקע נײַס פֿון מאָסקװער אױפֿשטאַנד, פֿון די גרויסע רעװאָלוציאָנערע 
העלדן, אַרבעטער-פֿירערס, וועגן די באַריקאַדן אויף די מאָסקװער 
גאַסן. און װאָס פֿאַר אַ מעלות די העברעישע שפּראַך זאָל נישט פֿאַר- 
מעגן, און װאָס פֿאַר אַ קונצן דער גרעסטער סטיליסט אין העברעיש, 
נחום סאַקאָלאָוו, זאָל ניט מאַכן אין זײַנע מאַמרים, אָבער איבערגעבן 
אין העברעיש די רעװאָלוציע, אַפֿילו מיט די פּסוקים אויף דער פֿלאַ- 


/ 





1 פון אַברהם רייזענס 3טן באַנד עפּיזאַדן פון מיין לעבן, װילנץ 19235, 
יקאַפּיטל 57, 
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מענדיקער שפּראַך פֿון ישעיה, עמוס און מיכה -- איז אוממעגלעך,. 
דאָס פֿאָלק דאָרשט דעמאָלט נאָך אַ לעבעדיקן װאָרט. עס וויל טאַקע 
באַריקאַדן ממש און ניט אַ װאָרט, געשאַפֿן אָקערשט אין רעדאַקטאָרס 
קאַבינעט, איבער וועלכן מען דאַרף ערשט קלערן, װאָס באַטײַט עס 
אין דער ווירקלעכקייט --- צי באַריקאַדן, צי גאָר פּיראַמידן... 

דערפֿאַר טאַקע איז אין דער צײַט פֿון דער' רעװאָלוציע דער טי- 
ראַזש און דער פּרעסטיזש פֿון דער העברעישער פּרעסע שטאַרק גע- 
פֿאַלן. אַפֿילו די הצפֿירה, װאָס האָט געהאַט אין פּולן און איבער הױיפּט 
אין װאַרשע אַזױ פֿיל לייענערס פֿון באַלעבאַטישן קלאַס, האָט אין די 
שטורעמדיקע טעג פֿון רעװאָלוציע און נאָך רעװאָלוציע אָנגעהויבן צו 
פֿאַרלירן אין טיראַזש,.. ניט נאָר דער וועג, װאָס איז דערשינען אין 
! װאַרשע גופֿא, נאָר אַפֿילו דער פֿרײַנד פֿון פּעטערבורג, װאָס איז אָנ- 
געקומען קיין װאַרשע ערשט אױפֿן דריטן טאָג איז אין װאַרשע מער 
געלייענט געװאָרן װוי די הצפֿירה. 

|איז טאַקע אין אַ העלן פֿרימאָרגן אַרום ענדע דעצעמבער געווען 
געמאָלדן --- אין הצפֿירה גופֿא -- אַז נחום סאָקאָלאָוו הייבט-אָן אַרױס- 
צוגעבן אַ טעגלעכע צײַטונג אויף ייִדיש מיטן נאָמען דער טעלעגראַף 
און אויסער דעם רעדאַקטאָר נחום סאָקאָלאָו, װאָס װעט אַװדאי אין 
איר אײַנטײלנעמען מיט זײַן שאַרפֿער פֿעדער, איז אַנאָנסירט געװאָרן 
וי דער הױפּט-מיטאַרבעטער דער באַרימטער קריטיקער און פּובלי- 
ציסט בעל-מחשבֿות. | 

האָבן זיך אַװדאי די אַרױסגעבערס פֿון וועג לכתּחילה פֿאַרלױרן, 
ערשטנס, נחום סאָקאָלאָוו אַלײן! אין דער צײַט פֿון דער רעװאָלוציע 
איז זײַן שטערן טאַקע אַ ביסל פֿאַרטונקלט געװאָרן, אָבער אין ייִדיש, 
װאָס אין דער שפּראַך, װי מען האָט גערעדט, איז ער אויך אַ גרויסער 
מײַסטער, וועט ער אַוודאי צוריק אױפֿשײַנען... דערצו בעל-מחשבֿות, 
וועלכער האָט אַפֿילו אין די ערשטע פּאָר חדשים מיטגעאַרבעט אין 
וועג, אָבער נישט קענענדיק ,הויזן" מיט דעם אַלטן פּרילוצקי איז ער 
אַ ברוגזער אַװעק צוזאַמען מיט זײַן נאָענטן פֿרײַנד, ד"ר י. װאַסערמאַן, 
וועלכער האָט אויך אָנפֿאַנגס מיטגעאַרבעט אין וועג. איז טאַקע די 


262 אַברהם רייזען 


מורא פֿאַר קאָנקורענץ געווען ניט אָן אַ גרונד. איז באַשלאָסן געװאָרן, 
אַז אויב דער טעלעגראַף ,האָט* נחום סאָקאָלאָוון מיט בעל-מחשבֿותן, 
װעט דער וועג, װאָס האָט שוין געציילט צווישן זײַנע מיטאַרבעטערס 
אַזױנע באַרימטע נעמען וי מ. ספּעקטאָר, ה. ד. נאָמבערג און אַנדערע, 
איבערראַשן מיט דעם גרעסטן --- מיט י. ל. פּרצן אַלין.. 

י, ל, פּרץ -- דער אמת מעג דאָ געזאָגט וערן -- איז ניט געווען 
שטענדיק אַזאַ אָנגעלײגטער מיטאַרבעטער אין אַ טעגלעכער צײַטונג, 
צוליב דעם װאָס זײַן סטיל איז כּלומרשט געווען נישט צוגענגלעך פֿאַר 
די ברייטע מאַסן. אויב מען האָט אים יאָ אײַנגעלאַדן און געדרוקט 
פֿריִער אין יוד און נאָך דעם אין פֿרײַנד, און אַפֿילו זיך גערימט מיט 
זײַן מיטאַרבעטערשאַפֿט, איז דאָס מער געווען צוליב פּרעסטיזש און 
אפֿשר צוליב אַ געוויסער צאָל העכערע אינטעליגענטן, װאָס די ייִדישע 
צײַטונגען האָבן פֿאַרמאָגט צווישן זייערע לייענערס -- י. ל. פּרץ האָט 
די אײַנלאַדונג מיטצואַרבעטן אין וועג אָנגענומען. ערשטנס, צוליב. 
ריין מאַטעריעלע מאָטיוון. דער קליינער געהאַלט, װאָס ער האָט באַ- 
קומען דאַן אין דער ,,גמינע", האָט אים קוים געקלעקט אויף דער הו" 
צאה, װאָס איז אַ דאַנק זײַן ברייטן קינסטלער-כאַראַקטער בכלל גע- 
ווען גענוג גרויס, הגם די אים געטרײַע מאַדאַם פּרץ האָט מיט אירע 
גרויסע װירטשאַפֿט-פֿעיַקײטן געפֿירט דאָס הויז אַזױ, אַז פּרץ האָט פֿון 
מאַנגל קיין מאָל נישט געװוּסט. אויך האָט שוין דער געטרײַער פֿרײַנד 
זײַנער, יעקבֿ דינעזאָן, אויסגעזוכט מיטלען, וי אַזױ צו פֿאַרגרעסערן 
פּרצעס אײַנקומעניש... צווייטנס, האָט טאַקע פּרץ דאַן געהאַט צו זאָגן 
אַ רעװאָלוציאָנער װאָרט, אויף זײַן אינדיווידועלן אופֿן, און דווקא אין 
אַ בעלעטריסטישער פֿאָרעם. דער געהאַלט, װאָס פּרץ האָט באַקומען 
אין וועג, איז געווען פֿופֿציק רובל אַ װאָך --- אין יענער צײַט כּמעט אַ 
סענסאַציאָנעלע סומע... אמת, אויסער זײַן מיטאַרבעטערשאַפֿט האָט ער 
אויך געדאַרפֿט רעדאַקטירן דעם בעלעטריסטישן טייל. אָבער דאָס האָט 
אים ניט געאַרט, נאָר אַדרבא -- אינטערעסאַנטער געמאַכט זײַן מיט- 
אַרבעט אין וועג. רעדאַקטירן צײַטונגען און לידער איז געווען, װי איך 
האָב שוין געשריבן, איינע פֿון פּרצעס קינסטלערישע נייגונגעןיי. 
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אָט װוי איצט געדענק איך יענעם פֿאַרנאַכט, ווען פּרץ איז אַרײַג". 
געקומען דאָס ערשטע מאָל אין וועג איבערצונעמען זײַן אַמט װי א 
מיטרעדאַקטאָר און מיטאַרבעטער. ניט קוקנדיק אויף זײַן הויכן שווונג 
און אויף זײַן בליק אויף ליטעראַטור בכלל, האָט עֶר דאָך ליב געהאַט 
רעדאַקציאָנעלע אַרבעט. עס איז בײַ אים געווען אַ מין ערנסטער שפּיל, 
און אפֿשר אַ שפּיל אַלין,.. אויסערלעך -- און איבער הױפּט צווישן 
מענטשן -- אַזױ לעבעדיק, אונטערהאַלטנדיק און אַפֿילו לעבנסלוסטיק, 
איז דאָך פּרץ בעצם געווען א פֿאַרבענקטע, צײַטנװײַז זיך לאַנגװײַלנ- 
דיקע פּערזענלעכקייט. וי יעדן גרויסן קינסטלער האָט אים עפּעס גע- 
פֿעלט. עפּעס האָט אין די באַהעלטענישן פֿון זײַן גרויסער און רײַכער 
נשמה -- גענאָגט, ניט איין מאָל פֿלעג איך זען פּרצן -- נאָך אין די 
ערשטע פּאָר יאָר פֿון מײַן באַקאַנטשאַפֿט מיט אים -- אַ טיף פֿאַר- 
טראַכטן, אַן אומעטיקן, זוכנדיק עפּעס אַ פּונקט, װוּ זיך אָפּצושטעלן, 
בײַ װאָס זיך גײַסטיק אָנצוהאַלטן... אַזאַ צײַטװײַליקן נשמה-צושטאַנד 
פֿון אַ גרויסן מענטשן כאַראַקטעריזירט דער יונגער דיכטער א. לוצקי 
אין זײַן פּרעכטיק לידל; 

איך בין א רבי, 
איך אַליין דער חסידיי. 
און איך הער -- 
דער רבי װיינט 
שטילערהייטי,, 
רבי איז אַלײן, 
זיינע פריידן 
זיינען לויטער צער.. 

אין די דאָזיקע אומעטיקע מאָמענטן זײַנע --- און זיי זײַנען מסתּמא 
ניט זעלטן געווען, איבער הױפּט ווען ער פֿלעגט בלײַבן מיט זיך אַלין, 
-- פֿלעג איך אויף אים טאַקע קוקן מיט גרויסן באַהאַלטענעם צער... די 
װוּנדערלעך גרויסע שטראַלנדיקע אויגן זײַנע האָבן געצילט ערגעץ אין 
דער װײַט... עס האָט זיך דעמאָלט געװאָלט טרייסטן דעם רבין.. 

זײַן ערשטער אַרײַ:קום אין דער רעדאַקציע פֿון וועג -- און 
אַרײַנגעגאַנגען איז ער אַ פֿרײלעכער, אַ שמיכלענדיקער, -- האָט 
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פֿאַרשאַפֿט אַ יום-טובֿדיקע שטימונג. אַלע האָנן אים אַרומגערינגלט, 
פּרץ אַליין האָט זיך געהאַלטן קאָלעגיאַל, הגם מיט גרויס ווערדע, גע- 
שמייכלט צו יעדערן מיט זײַן באַרימטן ליכטיקן שמייכל, װאָס האָט באַ- 
לויכטן אַלע ווינקעלעך פֿון דעם צווייטנס נשמה... מיר אַלע זײַנען גע- 
ווען שטאַרק צופֿרידן מיט פּרצעס אַרײַנגײן אין דער רעדאַקציע, אי- 
בער הױיפּט איז געווען צופֿרידן דער ייד כּהן מיט זײַן פּסעװדאַנים 
;אידעלע?, װאָס איז אויך געווען אַ שטיקל שוֹתּף צום ועג. 

אָט װוי איצט געדענק איך זײַנע ווערטער, נאָך דעם וי פּרץ אין 
אַרײַן אין זײַן ;חדר-מיוחד", וועלכן מען האָט אים אָפּגעגעבן -- אַ 
צימער פֿון די פֿיל צימערן, װאָס די רעדאַקציע פֿון וועג האָט פֿאַר- 
מאָגט,, | | 

--- מילא, װאָס ער װעט שרײַבן פֿאַר אונדז, אָבער דער נאָמען 
אַליײין -- פּרץ -- ס'איז דאָך אַ כּבֿוד פֿאַר דער צײַטונג... בפֿרט, אַז 
מען זאָגט, אַז ,זי" (ער האָט געמיינט דעם טעלעגראַף) האָבן זיך פֿאַר- 
זאָרגט מיט גרויסע שרײַבערס... איז דאָך אַװודאי פּדץ אונדז נייטיק.., 

װאָס אָנבאַטרעפֿט מיך, בין איך אַוודאי געווען גליקלעך מיט פּרצעס 
אָנקום אין וועג. אמת, ביז זײַן אָנקום האָב איך מײַנע זאַכן, װאָס איך 
האָב געגעבן פֿאַרן וועג, קיינעם ניט געדאַרפֿט פֿאַרלײענען. אויב איך 
האָב יאָ פֿאָרגעלײענט פֿאַר דעם אַלטן פּרילוצקין, איז דאָס נאָר געווען 
פֿון יוצא וועגן. דער אַלטער פּרילוצקי האָט סײַ װי סײַ ניט געהאַט 
קיין העזה צו פֿאַרבראַקירן מײַנע אַ זאַך, אַפֿילו ווען עס איז געווען צו 
רעװאָלוציאָנער פֿאַר אים... בפֿרט אַז דער אַלטער פּרילוצקי איז געווען 
פֿון מײַנע אָנהענגערס און ער האָט מיך אַפֿילו, אויף זײַן אופֿן, ליב גע- 
האַט, אויב איך האָב נאָר ניט קיין האָנאָראַר, װאָס איך פֿלעג באַקומען 
-- וי אין דער שטיל -- פֿון דעם גוטמוטיקן, איידעלן ייִדן -- כֹּהן 
ער, כּהן, פֿלעגט אויך אַפֿילו אױיסצאָלן די סומע מיט אַ זיפֿצעלע, אָבער 
דאָס זיפֿצעלע איז געווען ניט פֿון ענגהאַרציקייט, נאָר סתּם -- אַ ייִד 
זיפֿצט, אַפֿילו פֿון נחתי.. 

אָבער אַז פּרץ איז באַשטימט געװאָרן פֿאַר רעדאַקטאָר פֿון דער 
בעלעטריסטיק, האָב איך שוין ניט געװאַגט ניט צו װײַזן מײַנע דער- 
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ציילונגען פֿריִער איידער איך גיב-איבער צום דרוק.. האָב איך זיך 
די ערשטע טעג דערפֿילט כּמעט וי אַן אָנפֿאַנגער... אמת, פּרץ האָט 
יעדע זאַך מײַנע גערימט... אָבער אַז איך האָב דערנאַכדעם דערזען 
מײַנע אַ קליינע דערציילונג געדרוקט, שוין אונטער זײַן רעדאַקציע, אַ 
געענדערטע, האָב איך זיך דערפֿילט באַלײדיקט,,, הגם קיין סך האָט 
ער ניט געענדערט, אָבער די פּאָר. ציילן, װאָס ער האָט יאָ איבערגע- 
מאַכט אויף זײַן סטיל, האָט מיר פֿאַרשאַפֿט עגמת נפֿש. איך האָב זיך 
ענדלעך באַקלאָגט פֿאַר דעם אַלטן פּרילוצקין, און מער האָב איך שוין 
פּרצן מײַנע זאַכן ניט געוויזן פֿאָרױס.., 

בלויז איין ליד, װאָס איך האָב אָנגעשריבן וועגן די שוידערלעכע 
אָנצאָליקע פּאָגראָמען -- וועלכע די קאָנטעררעװאָלוציע מיט דער צו" 
שטימונג פֿון צאַר און זײַנע מיניסטאָרן האָט אָרגאַניזירט און דורכגע" 
פֿירט אין הונדערטער שטעט אוך שטעטלעך, און װאָס האָבן מיר צע" 
שטערט אַלע אילוזיעס פֿון דער רעװאָלוציע -- דאָס דאָזיקע ליד האָב 
איך פֿאָרגעלײענט אויך פֿאַר פּרצן... דאָס ליד איז דווקא פֿון טעכנישן 
שטאַנדפּונקט געווען ניט שטאַרק געלונגען, אָבער דאָס עכטע געפֿיל, 
װאָס האָט געשלאָגן פֿון יעדער שורה, האָט קענטיק אויך פּרצן, ווע 
מענס האַרץ די פּאָגראָמען האָבן גענוג פֿאַרװונדעט --- אויך פּרצן דעם 
עסטעט גערירט,.. ער האָט נאָר אויסגעזעצט קעגן דער לעצטער 
סטראָפֿע, װוּ עס האָט זיך גערעדט וועגן נקמה.., 

זײַן געזיכט האָט זיך אַזש פֿאַרקנײיטשט.. און ער האָט זיך גע- 
ווענדט צו מיר זייער ווייך: 

-- כ'בעט אײַך, צו װאָס נקמה?... עס איז זייער אַ רירנדיק ליד, 
אָבער דאָס װאָרט ,נקמה" מוזט איר אומבײיטן,.. צו װאָס נקמה?... 

איך האָב אים צוליב געטאָן און פֿאַרביטן דאָס װאָרט ,נקמה" אויף 
דאָס גאָר נישט זאָגנדיק װאָרט ;נחמה", הגם מיַיַן האַרץ האָט דעמאָלט 
שטאַרק געדאָרשט נאָך נקמה פֿאַר די טויזנטער אומגעקומענע אין די 
פּאַגראַמען פֿון 1905, ווען ד' משרתים פֿון צאַר האָבן געפּראַװעט זייע" 
רע אָרגיעס... עס איז מיר געווען שווער צו פֿאַרשטײן דאַן פּרצן, װאָס 
אין זײַן פּריוואַטן לעבן איז ער געווען פֿיל װייניקער רך-לבֿ וי איך, 
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בפֿרט, אַז דער פּסוק ענקמת דם עבֿדיך השפֿוך* איז פּרצן געווען באַ* - 
קאַנט װוי מיר. און אויב איך בין בכלל ניט קיין נקמה-נעמער און בין 
אַפֿילו אויך אַ קעגנער פֿון נקמה נעמען, אָבער אין יענע טעג, לייע- 
נענדיק וועגן די אַכזריות, װאָס די קאָנטעררעװאָלוציאָנערע קריסטן 
זײַנען באַגאַנגען קעגן די ייִדן אין קאַלאַראַש אַליין, האָט מען ניט גע- 
קאָנט זײַן אַזױ ;קריסטלעך" אָדער אַזױ עטיש ייַדיש, אַז מען זאָל פֿון 
אַ ליד, װאָס האָט זיך פֿון האַרצן אַרױסגעריסן, דאַרפֿן אויסמעקן דאָס 
װאָרט ,נקמה*, אין דער דאָזיקער הייסער מינוט פֿון ,/צער און צאָרן".., 

פּרץ אַליין האָט, װי מיר דאַכט, אויף די דעמאָלטיקע פּאָגראָמען 
מיט זײַן װאָרט ניט רעאַגירט. עֶר, װאָס איז דאַן געווען שטאַרק מיט- 
געריסן פֿון ביאַליקס שירים בכלל און פֿון זײַן משׂא נעמיראָוו בפֿרט, 
האָט אויף צו שטילן זײַן צער און צאָרן, איבערגעזעצט אָדער בעסער 
געזאָגט, איבערגעדיכט אין פֿרײַע פֿערזן די דאָזיקע באַרימטע פּאָעמע 
און זי אין פֿאָרזעצונגען פֿאַרעפֿנטלעכט אין די וועכנטלעכע בײַלאַגעס 
פֿון וועג. אויף דער דאָזיקער איבערדיכטונג פֿון משׂא נעמיראָוו האָט 
ער פֿיל געאַרבעט, מיט פֿלײַס און מיט גרויס באַגײַסטערונג, וי עֶר 
װאָלט זי אויף דאָס נײַ געשאַפֿן. איך האָב זיך דאַן, אין דער שטיל, 
שטאַרק געװוּנדערט, װאָס דער גרויסער פרץ קאָן מיט אַזאַ עניוות, שיר 
ניט מיט געפֿאַלנקײט, ריידן וועגן אַ װוערק פֿון אַ ייַנגערן און אפֿשר 
אַ קלענערן פֿון זיך, אויב ניט װי אַ דיכטער, איז וי אַ פּערזענלעכ- 
קייט... און גערעדט האָט ער וועגן משׂא נעמיראָוו מיט גרויס התפּע- 
לות... מיך פּערזענלעך האָט משׂא נעמיראָוו, מיט דעם אויסנעם פֿון 
אייניקע געפֿילפֿולע שטעלן, ניט צופֿרידנגעשטעלט. דער גרױזאַי 
מער טאָן און איבער הױיפּט די שטראָפֿרײד קעגן די אומגעקומענע, 
דאָס אָפּשפּעטן --- מעג זײַן מיט ווייטיק --- פֿון די איבערגעבליבענע, 
װאָס װועלן מאַכן פֿון זייערע מומים אַ מיטל צו שנאָרען, װי ביאַליק 
האָט זיי אין זײַן גרויסער פּאָעמע חושד געווען, האָט מיך וי באַלײ- 
דיקט און פֿאַרשעמט... מער איז מיר שוין געפֿעלן געװאָרן -- אויב 
מען קאָן זיך אַזױ אויסדריקן וועגן אַ פּאָגראָמליד --- ביאַליקס אַ קלע- 
נערער שיר, װאָס זײַן טיטל האָב איך פֿאַרגעסן, אָבער אַ פּאָר פֿערזן 
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האָבן זיך אַרײַנגעשניטן אין מײַן זכּרון: ,נקמה כּזו, נקמת דם ילד קטן 
עוד לא ברא השׂטן?, אָדער ענלעך דערצו... איבעריקנס, וי מיר דאַכט, 
האָט פּרץ אויך דאָס ליד ביאַליקס איבערגעזעצט, וי ער האָט איבער- 
געזעצט -- אויך אין פֿרײַען פֿערז --- ביאַליקס באַרימט ליד ,הכניסיבי", 
אַגבֿ אורחא האָב איך אויך דאָס זעלביקע ליד איבערגעזעצט. איבע- 
ריקנס, האָב איך שפּעטער אויך פֿון משׂא נעמיראָוו געהאַט אַן אַג- 
דערע מיינונג, כאָטש די צו-שאַרפֿע שטעלן, די צו-נאטוראַליסטישע 
שילדערונגען פֿון דעם פּאָגראָם, זײַנען מיר געבליבן ניט צום האַרצן, 
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דער קריגסצושטאַנד אין װואַרשע האָט לאַנג אָנגעהאַלטן. די 
לאַגע איז אַלץ שאַרפֿער געװאָרן. רעװאָלוציע און קאָנטעררעװאָלוציע 
איז געווען װי צוזאַמענגעמישט. ליכט מיט פֿינצטערניש האָט גע- 
קעמפֿט. אָט נעמט די אײיבערהאַנט דאָס ליכט... װאַרשע שטורעמט- 
אויף: 
| --- אויף מאָסקװער גאַסן בויט מען באַריקאַדן, גענעראַל-שטרײַק 
פֿון די באַן-אַרבעטערס.. 

אָט לייענט מען וועגן די צעשאָסענע שטרײיקערס... אויך װואַרשע, 
װאָס האָט אין אַ געוויסער הינזיכט, אַ דאַנק די קאַמפֿפֿעיַקע און דאַן 
רעװאָלוציאָנער געשטימטע פפיס:, בונד, פּראַלעטאַריאַט, איבערגע- 
געשטיגן דעם מאָסקװער אױפֿשטאַנד, האָט זיך נישט געלאָזט דער- 
דריקן אַפֿילו אונטער דער אײַזערנער ברוטאַלער הערשאַפֿט פֿון איר 
גענעראַל-גובערנאַטאָר סקאַלאַן, װאָס האָט בלוטדאָרשטיק, וי אַ חיה, 
מיט דער הילף פֿון זײַנע יאָגהינט, די פּאָליצײ-לײַט און סתּם שפּיאַ- 
נען, אויסגעהויערט יעדן רעװאַלוציאָנערן יונגן מענטשן אין די באַ- 
האַלטנסטע ווינקעלעך, 

טעראָר פֿון ביידע זײַטן, 

אויב דער טעראָר פֿון דער רעװאָלוציאָנערער זײַט איז באָטש 


? פּוילישע סאָציאַליסטישע פּאַרטײ. . 
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געווען פֿאַרשטענדלעך, הגם מיך האָט ער אויך אין די מערסטע פֿאַלן 
אָפּנעשטױסן, איבער הױיפּט דער טעראָר קעגן דער נידעריקער פּאַי 
ליציי, װאָס זײַנען שולדיקערהייט ניט שולדיק געווען און זײַנען גע- 
ווען בלויז װי געצײיַג אין די הענט פֿון דער העכערער מאַכט, איז 
אָבער דער טעראָר פֿונעם גראַף סקאַלאָן געווען ברוטאַל ביז משוגעת, 
פֿאַר אַ געפֿונענע פּראָקלאַמאַציע בײַ אַ זעכצניאָריקן גימנאַזיסט, װי 
ס'איז געווען דער פֿאַל מיט שפּיראָן, דעם ברודער פֿון שלום אַשס 
פֿרױ -- האָט ער אָן דין און משפּט דערשאָסן. דערצו די טויזנטער 
אַרעסטירטע אין װאַרשעװער ציטאַדעל, װוּ מען האָט טייל געפּײ- 
ניקט מיט דער גרעסטער אַכזריות, אויף װאָס די פֿאַרלױרענע ביוראָ- 
קראַטיע איז נאָר געווען פֿעיִק.. 

דער מוט פֿון די רעװאָלוציאָנערן איז אָבער נישט געפֿאַלן. ער 
האָט אָנגעהאַלטן אַ לענגערע צײַט, אפֿשר ביז 1907. ביז עס איז אָנ- 
געקומען די גרויסע אַפּאַטיע, די צײַט פֿון סאַנין?, הגם עס האָבן 
דעמאָלט אויך נאָך געטליעט די פֿונקען פֿון דער רעװאָלוציע בײי די 
אמתע, בײַ די עכטע, און ניט איין רעװאָלוציאָנערער אַקט האָט אױפֿ- 
געטרייסלט, אַפֿילו אין דער גרויסער רעאַקציע, די באַרוטע געמי- 
טער פֿון דער בורזשואַזיע, װאָס איז שוין אַרײַן צוריק אין זאָטל און 
האָט זיך שוין געקליבן צוריק צו געניסן די פֿרוכט פֿון דעם רעשטל 
פֿרײַהײט, װאָס די ערשטע רעװאָלוציע האָט איבערגעלאָזן ספּעציעל 
פֿאַר איר., 

אָבער איך האַלט נאָך ניט בײַ דער דאָזיקער צײַט און בכלל בין 
איך ניט אויסן צו שילדערן די ערשטע רעװאָלוציע. איך קער זיך 
אום צוריק צו דער ענדע פֿון 1905 און צום אָנהייב פֿון 1906, ווען 
סײַ די רעװאָלוציע, סײ די קאָנטעררעװאָלוציע האָבן אױפֿגעפֿלאַמט 
אין דער העכסטער אָנשטרענגונג, 


ראָמאַן פון רוסישן שרייבער מיכאַיל אַרציבאַשעװ (192771878), אָנגץ- 
שריבן אין 1902, אָבער געדרוקט ערשט אין 1906 און באַלד געהאַט אַ שטור- 
מישן דערפאָלג, געװאָרן אַ =פּראָגראַם"... פוֹן סעקסועלער הפקרות,. 
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ניט קוקנדיק אויף דער געפֿאַר צו גיין אין קריגצושטאַנד אין 
גאַס אָן אַ פּאַס. האָב איך דאָך מיט דער צײַט באַקומען מער מוט, 
פֿלעג איך שוין אַ מאָל בײַ טאָג זיך אַװעקלאָזן אַזש אויף די נאַלעװ- 
קעס צו יעקבֿ לידסקין, וועלכער איז געווען צו מיר אין יענער צײַט 
באַזונדערס פֿרײַנדלעך און האָט שוין אַפֿילו מיר אָנגעזאָגט, אַז ער 
קלײַבט זיך אַרױסצוגעבן אַלע מײַנע װערק אין פֿיר בענד... 

אויך האָב איך שוין אין די אָוונטן זיך געלאָזט גיין, דאָס רובֿ 
מיט נאָמבערגן און מיט נאָך גוטע ברידער, אַ מאָל אויך מיטגענומען 
דאָס ליבע שװועסטערל ראָזע זײפֿמאַן, די שיינע רעװאָלוציאָנערקע, 
אין וועלכער יעדערער, אויסער נאָמבערגן, איז מיט עטלעכע איאָר 
צוריק, נאָך איר קומען קיין ואַרשע קוים אַן אַכצניאָריקע, געווען 
אין דער שטיל פֿאַרליבט, זי אָבער האָט אונדזער ליבע ניט באַ- 
מערקט און זיך באַצױגן צו יעדערן גלײַך, זי האָט אונדז אַלעמען ליב 
געהאַט, וי אַ גוט, ווילד שוועסטערל, און קיין איינער איז ניט געווען 
אײַפֿערזיכטיק אויף דעם אַנדערן. אין די טעג פֿון דער רעװאָלוציע --- 
שוין אַ צוויי און צװאַנציק יאָריקע, איז זי נאָך אַלץ געווען אין װאַר- 
שע, אָבער זיך שוין ערגעץ געריסן מיט איר אומרויַקן גײַסט. זי 
פֿיגורירט אין מײַן דערציילונג די אומרויקע און אויך אין אַ צויי- 
טער דערציילונג, 

אַ מאָל פֿלעג איך זיך לאָזן איבער דער מאַרשאַלקאָווסקע, נײַע 
וועלט און איבער די איבעריקע רײַכע גאָסן און פּלעצער, װאָס די 
שיינע װאַרשע פֿאַרמאָגט. די באַוועגונג אין די דאָזיקע גאַסן איז מיט 
דער צײַט געװאָרן אויסערלעך נאָרמאַל, נאָר בײַ אַ טיפֿערער באַ- 
אָבאַכטונג --- פֿאָרט געשפּאַנט. די פּאָליציאַנטן, װאָס האָבן זיך אין 
יענער צײַט געדאַרפֿט האַלטן שטרענגער, האָבן אָבער, אָנגעשראַ- 
קענע פֿון די טעראָריסטישע אַקטן, װאָס זײַנען אויף זייערע ;ברי- 
דער" פֿון צײַט צו צײַט באַגאַנגען געװאָרן, זיך שוין געהאַלטן העפֿ- 
לעכער און האָבן שוין ניט אַזױ שטאַרק אַכטונג געגעבן, האָבן גע- 
דאַנקט גאָט, אַז מען טשעפּעט זיי ניט,.. און אַפֿילו די מיליטערישע 
פּאַטרולן, װאָס אַ סך פֿון זיי זײַנען אין די ערשטע טעג פֿון קריג- 
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צושטאַנד באַגאַנגען גרויסע גרױלטאַטן קעגן דער פֿרידלעכער באַ- 
פֿעלקערונג, שוין אויך אָנגעשראָקענע און שוין אפֿשר אויך אױפֿ-. 
געקלערטע פֿון די פֿאַרשײדענע פּראָקלאַמאַציעס, װאָס מען האָט זי 
אין די קאַזאַרמעס אַרײַנגעװאָרפֿן -- אַפֿילו זיי זײַנען געװאָרן מיל- 
דער און פֿלעגן פֿאַרקוקן אַפֿילו פֿאַרדעכטיקע פּערזענלעכקייטן, 

וווינען האָב איך נאָך אַלץ געװוינט אין וועג. אמת, שלום אַש, 
דערוויסנדיק זיך פֿון מײַן הײימלאָזיקײט, האָט מיך איין מאָל אויף אַ 
חבֿרישן אופֿן מיטגענומען צו זיך אַהיים און זיך געבעטן אַז איך 
זאָל ניט אַנדערש וי נאָר נעכטיקן בײַ אים. ער האָט דעמאָלט גע- 
װוינט ערגעץ ניט װײַט פֿון פּאַנסקע צװאַנציק, װוּ די רעדאַקציע פון 
וועג האָט זיך געפֿונען. האָב. איך טאַקע בײַ אים געװווינט אַ פּאָר טעג 
און ער האָט אַרױסגעװיזן צו מיר גרויס גאַסטפֿרײַנדלעכקײט. די 
װווינונג איז אָבער געווען אַ קליינע און שלאָפֿן האָב איך געמוזט 
מיט אים אין איין בעט. האָט זיך מיר אַלץ געדאַכט, אַז איך מאַך 
אים ענג, און איך בין צוריק אַװעק װוינען אין רעדאַקציע פֿון וועג... 
| אַשׁ איז שוין אין יענער צײַט געווען אַ דערמוטיקטער פֿון זײַנע 
דערפֿאָלגן. וועגן זײַן ערשטן דערפֿאָלג, אין קראָקעװער שטאָט-טע" 
אַטער, מיט זײַן דראַמע צוריקגעקומענע, און בכלל מיט זײַנע װערק 
בײַ די פּוילישע שריפֿטשטעלערס, מיט וועלכע ער האָט זיך באַקאַנט 
אין די טאַטרן *, אין זאַקאָפּאַנע. אין זאַקאָפּאַנע זײַנען פּױלישע שריי- 
בערס געװאָרן באַגײַסטערט פֿון זײַנע שאַפֿונגען, וועלכע ער האָט 
פֿאַר זיי פֿאַרגעלײענט אין ייִדיש, װי ער האָט עס געטאָן שטענדיק, 
אַפֿילו פֿאַר ריינהאַרדטן אין בערלין, וועמען ער האָט פֿאָרגעלײענט, 
שוין אין 1907, זײַן דראַמע גאָט פֿון נקמה און נאָך דעם אַפֿילו שבתי 
צבֿי --- אין ייִדיש... | ו: 

זײַן װערק דאָס שטעטל, װאָס האָט אים באַרימט געמאַכט און 
װאָס איז פֿריִער קאַפּיטלעכװײַז געווען פֿאַרעפֿנטלעכט אין פֿרײַנד, 


* בערג, אין דרום פּוילן, אין אַ מאָלערישער געגנט, װוּ מ'איז געפאָרן 
אויף אָפּרו, גליטשן זיך, מאָלן, פאַרברענגען. 
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האָט זיך שוין געדרוקט אין דער זעלביקער דרוקערײ, װוּ עס האָט 
זיך געדרוקט דער וועג. פֿלעגט ער אַלע טאָג קומען מאַכן די קאָרעק- 
טור אָדער בעטן, אַז אַן אַנדערער זאָל פֿאַר אים עס טאָן. גענוי גע- 
דענק איך ניט. װי מיר דאַכט, האָט דאָס בוך אָנפֿאַנגס געזאָלט דער- 
שײַנען אויף זײַנע הוצאות,.. איך געדענק בלױז, אַז אַשׁ האָט אין 
וועג געלאָזט אָפּדרוקן אייניקע אַנאָנסן איידער דאָס שטעטל איז נאָך 
דערשינען, אַז דאָס בוך גייט אין גיכן אַרױס און ווער עס װעט בײַ 
אים אַבאָנירן, דעם װעט עס קאָסטן ניט מער וי 50 קאָפּיקעס. קיין 
בעלנים האָבן זיך אָבער ניט געפֿונען. דערזען, אַז קיין אַבאָנעגטן 
זײַנען ניטאָ, האָט אַש איבערגעגעבן דאָס עוטעטל אין פֿאַרלאַג קול- 
טור, אין מינסק, און דאָס בוך איז שוין אַװעקגעגאַנגען אין די טויזנ- 
טער,,. אומזיסט, הייסט עס, חושד געוען דאָס ייִדישע פֿאָלק אין 
גלײַכגילטיקײט צו זײַנע קינסטלערס... | 

שרײַבנדיק אָפֿט רעצענזיעס אין וועג, האָב איך אויך רעצעג- 
זירט אַשס שטעטל. אַש איז פֿון דער רעצענזיע געווען צופֿרידן. איך 
אָבער, בין איצט מודה, האָב ניט געזאָגט דאָס, װאָס מען האָט גע- 
דאַרפֿט זאָגן וועגן אַזאַ גרױויסן פּאָעטישן ווערק, הגם גערימט האָב 
איך עס גענוג, אָבער צו פֿאָרזיכטיק. קען איך מיר הײַנט ניט דער- 
קלערן יענע פֿאָרזיכטיקײט, 

אין וועג האָט אַשׁ זיך באַטײליקט וי אַ צופֿעליקער מיטאַרבע- 
טער. פֿון דעסט וועגן האָט ער אין דער צײַט, װאָס איך בין געווען 
און געװווינט אין וועג, פֿאַרעפֿנטלעכט אייניקע הערלעכע דערציילונ- 
גען און בילדער. איינע פֿון זיי, אַ הומאָרעסקע, צוויי אַלײען, איז גע- 
ווען אַזױ געלונגען, אַז אַפֿילו דער אַלטער פּרילוצקי האָט בײַם אויס- 
הערן זי געמוזט שמייכלען... אין דער דאָזיקער הומאָרעסקע האָט 
אַשׁ גוטמוטיק אויסגעלאַכט די צוויי צווישן זיך קריגערישע פּאַר- 
טייען, דעם בונד און די 0"99, װאָס די מיטגלידער זייערע האָבן 
אין אַ געוויסער שטאָט זייערע ,בירזשעס*" געהאַט אין פּאַרק, יעדע 
פּאַרטײ אין אַ באַזונדערער אַלײע אין פּאַרק... אין דער דאָזיקער הו" 
מאָרעסקע האָט זיך אַש אַנטפּלעקט מיט זײַן װונדערלעכן הומאָר, װאָס 
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ער האָט, אין אַ גרויסער מאָס, זייער אָפֿט פֿאַרמאָגט, אין די ערשטע 
יאָרן פֿון זײַן שאַפֿן, 

אָבער ער האָט זיך שוין ניט צופֿרידנגעשטעלט מיט דעם. זײַן 
צוקונפֿט האָט ער שוין מער געבויט אויף זײַנע דראַמעס און אפֿשר 
שוין אויף זײַנע ראָמאַנען, פֿון וועלכע ער האָט אַ טייל שוין דעמאָלט 
פֿאַרטראַכט אין זײַן קינסטלעריש אומרויקן, אַלץ װײַטער גייענדיקן 
געדאַנק, אַלץ העכער לױפֿנדיקן שווּגגאי 

אַ ייִדישע דראַמע װי אַ ליטעראַרישע שאַפֿונג איז דעמאָלט בכלל 

נאָך געווען אַ פּאַסירונג אין דער ייִדישער ליטעראַטור. פּרצעס גאָל- 
דענע קייט, אין איר ערשטער פֿאָרעם, איז געווען געדרוקט אַרום 
אָנהײיב 1942, אין העברעיִש, אין השלח, אונטערן נאָמען חורבן בית 
צדיק (נאָך דעם הנסיון). אויך זײַן איינאַקטער שוועסטער האָט פּרץ 
פֿאַרעפֿנטלעכט אין העזלח, אָן אַ ייִדישן טעאַטער (איבער דעם פֿאַר- 
באָט פֿון דער צאַרישער רעגירונג). האָט זיך ניט געלוינט צו שרײיַבן 
אין דראַמאַטישער פֿאָרעם, סײַדן ווען דער שטאָף אַלײן האָט צו- 
שטאַרק געפֿאָדערט אַזאַ פֿאָרעם, 

ערשט, אַז מען איז געווויר געװאָרן פֿון דער אַנטװיקלונג און 
פֿון די דערפֿאָלגן פֿון דעם ייִדישן טעאַטער אין אַמעריקע, און אַז 
אויך דער ייִדישער טעאַטער אין פּױלן איז צוריק, אין דער רעװאָ- 
לוציע-צײַט, דערלויבט געװאָרן, און אין װאַרשע האָט זיך געויזן 
די ערשטע ייִדישע טרופּע מיט ערנסטע און טאַלאַנטפֿולע אַק- 
טיאָרן -- ערשט דעמאָלט האָט זיך דער אינטערעס צו דער דראַמאַ- 
טישער פֿאָרעם געשטאַרקט און עס האָבן זיך באַװיזן די ייִדישע דראַ- 
מאַטיקערס דוד פּינסקי, פּרץ הירשביין (אָנפֿאַנגס אין העברעיש), 
שלום אַש און פּרץ אַלײן... 

אָבער דער ערשטער דראַמאַטורג, װאָס האָט זיך באַװיזן נאָך 
גאָלדפֿאַדענען --- וועלכער װאָלט אפֿשר אויך געװען אַ גרױסער 
דראַמאַטורג, נאָר ער איז איבער די אומשטענדן געבליבן בלויז בײַ 
זײַנע אמת פֿאָלקסטימלעכע אָפּערעטעס -- אַן אמתער דראַמאַטורג, 
מיט אַ מאָדערנער טעכניק, מיט אַ חוש פֿאַר סצענישקייט, איז גע- 
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ווען דער אַמעריקאַנער יעקבֿ גאָרדין. ניט אַרײַנגײענדיק אין דער 
געשיכטע פֿון דער ייִדישער דראַמע בכלל, װאָס פֿירט איר יחוס 
אפֿשר פֿון נאָך פֿריַער, פֿון עטינגערס סערקעלע, איז די ערשטע 
ייִדישע דראַמע, װאָס איך האָב געזען שפּילן אין אַ ייִדישן טעאַטער 
און שפּילן לײַטיש, װוי אויף אַן אײראָפּעיִשער בינע, דאָס איז גע- 
ווען כאַסיע די יתומה פֿון יעקבֿ גאָרדין, 

מיט דער דאָזיקער דראַמע האָט מיר זיך אויסגעוויזן, װוי ס'װאָלט 
געשען אַ נס... געקומען בין איך אין טעאַטער אויף כמיעלנע, צו זען 
אַן אָפּערעטע. קיין העכערס האָב איך ניט דערװאַרט. ערשט פֿאַר 
מיר האָבן זיך אַנטפּלעקט נײַע דראַמאַטישע קרעפֿטן, אסתּר-רחל קאַ- 
מינסקי וי כאַסיע די יתומה איז געווען אַזױ רירנדיק אין איר ראָלע, 
אַזױ עכט, אַזױ מענטשלעך, אַז איך האָב מײַנע אויגן ניט געגלויבט, 
איך רייד שוין ניט וועגן די איבעריקע שוישפּילערס, וי זשעליאַזאָ 
װײַסמאַן און ליבערט, װאָס יעדערער האָט מיך אויף זײַן אופֿן אַנט- 
ציקט און באַגײַסטערט מיט זײַן שפּילן, די צושויערס פֿון יענער 
צײַט -- אַװודאי. 

אַזאַ מין שפּילן האָב איך זעלטן געזען אויף דער רוסישער בינע, 
הגם קיין גרויסער , טעאַטער-פּאַטריאָט" בין איך ניט געווען. אָבער 
זײַענדיק אַ מוזיקאַנט, װוי אַ סאָלדאַט, און שפּילנדיק אין אָרקעסטער, 
וועלכער פֿלעגט זיך אין די ווינטערס פֿאַרדינגען צו שפּילן צוישן די 
אַנטראַקטן אין קאָוונער רוסישן טעאַטער, האָב איך דאָך געהאַט די 
געלעגנהייט צו זען אייניקע גרויסע שוישפּילערס און שוישפּילערינס, 
איך רייד שוין ניט וועגן די רוסישע דראַמעס אַלײן, וי אָסטראָווסקיס 
דער שטורעם (;גראָזאַ"), וועלף און עאָף און אַנדערע דראַמעס פֿון 
באַרימטע רוסישע דראַמאַטיקערס. אמת, די רוסישע טרופּע, װאָס 
האָט געשפּילט אין קאָוונע, אין פֿאַרלױף פֿון מײַן דינען אין מיליטער 
וי אַ מוזיקאַנט, איז געווען אַ פּראָװינציעלע, אָבער אייניקע אַק- 
טיאָרן צווישן זיי האָבן אויך געהאַט אַ ,רעזידענץ", רעפּוטאַציע און 
איבער הױפּט איינער צווישן זיי, ביעלאָקאָן, און איינע --- אַנדרײי- 
עוונאַ, זײַנען געווען שוישפּילערס פֿון גאָר גרויסן פֿאַרנעם. און גע- 
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שפּילט האָבן זיי סײַ אין די שטיק פֿון דעם פֿראַנצײיזישן ראָסטאַן 
און פֿון דעם דײַטשן, אמת, קלענערן קינסטלער, זודערמאַן. דערצו 
אָבער האָבן זיי געשפּילט גאָגאָלס רעויזאָר און טורגעניעווס די 
פּריצישע נעסט. מיט יאָרן שפּעטער, ווען איך האָב געװוינט אין 
קראָקע, האָב איך געזען דראַמעס און שוישפּילערס אין באַרימטן 
קינסטלערישן קראָקעווער ,;שטאָט-טעאַטער?. 

מיט איין װאָרט -- איך האָב שוין געהאַט אַ מאָסשטאַב, צו 
מעסטן די קרעפֿטן פֿון דעם נײַעם ייִדישן רעפּערטואַר, װאָס איז 
באַשטאַנען פֿון לויטער יעקבֿ גאָרדינס דראַמעס. און הגם דער דראַמע 
כאַסיע די יתונה האָט אין קינסטלערישן זין אַ סך געפֿעלט, האָט זי 
אָבער סצעניש זיך געקענט מעסטן מיט די באַרימטסטע דראַמעס 
פֿון װעלט-רעפּערטואַר... 

האָב איך שוין נאָכן שפּילן זיך ניט געקענט באַהערשן און בין 
אַװעקגעגאַנגען הינטער די קוליסן אויסצודריקן מײַן אַנטציקונג און 
באַגײַסטערונג פֿאַר די געבענטשטע אַקטיאָרן און אַקטריסעס, אי- 
בער הױפּט טאַקע --- מײַן אַנטציקונג פֿאַר אַסתּרירחל קאַמינסקי, 
װאָס האָט, אַגבֿ-אורחא, אַרױסגערופֿן בײַ מיר נישט נאָר געפֿילן פֿון 
פֿרײד מיט איר וװוונדערלעכן שפּילן, נאָר אויך ניט ווייניק טרערן 
אויף דעם גורל פֿון כאַסיע די יתומה -- אַ דאַנק טאַקע דעם שוי" 
שפּילערישן טאַלאַנט פֿון אסתּר-רחלען, װאָס האָט געשפּילט די ראָ- 
לע כאַסיע די יתומה. 


די ערשטע יידישע שפּראַך - קאָנפערענץ: 


ה. ד. נאַמבערגס פאַרשלאַג אויף דער פאָרקאָנפערענץ. -- א 
קרוין פאַר דער ייִדישער שפּראך. -- דער קאמף װעגן א נאַציאָנאַלער 
שפּראַך,. --- די אָפיציעלע אויפנאַמע פון דער שטאָט טשערנאָװיץ. -- 
ידי פריינדלעכקייט פון דער אָרטיקער דייטשישער פּרעסע. -- דער 
;אָװגט* אין טעאַטער. --- אַשׁ לייענט-פאָר ,מגילת רות". -- זיין 
רעפעראט װעגן יִדיש און העברעיש. -- די קאָמיסיע פאר דער 
אויסארבעטונג פון די רעזאָלוציעס. -- דער טריומף. -- די פאָר- 
לעזונג פאר די ארבעטערס. -- אסתר פרומקינס קאָרעספּאַנדענץ צום 
,סאַציאַל-דעמאָקראַט". -- א מתנה פאַר פּרצן. -- נאָמבערגס רייזע 
אָרום טשערנאַװיץ אויף א װעלאָסיפּעד. -- פּרצעס שטימונג. -- 
דער אָפּרוף פון דער פּרעסע. -- בעלימחשבותעס אַרטיקל ,עספּעץ 
ראַנטאָ אין יידיש", 


ווען אַלע דעלעגאַטן -- איבעריקנס ניט פֿיל אין צאָל --- זײַנען 
שוין אָנגעקומען אין טשערנאָוויץ, איז פֿאָרגעקומען אַן ענגע באַ- 
ראָטונג וועגן דער פּראָגראַם פֿון דער קאָנפֿערענץ. אָבער דאָ האָט גע" 
נומען דאָס װאָרט ה. ד. נאָמבערג: 

--- ,איידער מיר גייען רעפֿאָרמירן די אָרטאָגראַפֿיע און דאָס 
גלײַכן פֿילאָלאָגישע פֿראַגעס, מוזן מיר קודם כּל אָנטאָן אַ קרוין 
אויף דער ייִדישער שפּראַך. די טשערנאָוויצער קאָנפֿערענץ מוז 
אין דער פֿאָרעם פֿון אַ רעזאָלוציע אָנערקענען, אַז ייִדיש איז די נאַ- 
ציאָנאַלע שפּראַך פֿון דעם ייִדישן פֿאָלקײ. 

דאָס איז געווען דער ערשטער פֿונק. די דעבאַטעס האָבן זיך 
שוין געדרייט אַרום דעם נאָמבערגישן פֿאָרשלאָג. ד"ר נתן בירנבוים, 
ד"ר זשיטלאָווסקי, אֹסתּר פֿרומקין און אַוודאי אויך שלום אש האָבן 
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געשטיצט אָט דעם פֿאָרשלאָג. װועגן מיר איז דאָך אָפּגערעדט. אַז 
ייִדיש איז די נאַציאָנאַלע שפּראַך פֿון ייַדישן פֿאָלק, האָב איך שוין 
פּראָקלאַמירט אין מײַן פּראָספּעקט צו דער װאָכנשריפֿט דאָס ייִדיעזע 
װואָרט. מיך האָט בלויז געווונדערט, װאָס נאָמבערג, וועלכער האָט ביז 
דער טשערנאָוויצער קאָנפֿערענץ זיך געװאַקלט צוישן ייִדיש און 
העברעיש, זאָל ווערן אַזאַ גלייביקער. נאָמבערג, וועלכער האָט אַליין 
געשריבן פֿליסיק העברעיש און געשאַפֿן אַפֿילו אין העברעיש אַ 
נײַעם סטיל אין פֿעליעטאָן -- נאָמבערג, װאָס האָט אַמאָל אין 
הצופֿה זיך װוי מתוודה געווען, אַז ער וייסט נישט אויף וועלכער 
שפּראַך ער דענקט -- ער זאָל װאַרפֿן דעם ערשטן פֿונק, אַז ייִדיש 
איז די נאַציאָנאַלע שפּראַך! עס איז געווען אַ װוונדער און אַ פֿרײד, 
און װײַל נאָמבערג, אַליין אַ גרויסער העברעער, האָט דעם פֿאָרשלאָג 
געמאַכט, האָט ער דערפֿאַר אַזױ שטאַרק געווירקט און דער גרעסטער 
טייל פֿון די דעלעגאַטן האָט דעם פֿאָרשלאָג געשטיצט, און אויף אַזא 
אופֿן האָט די טשערנאָוויצער קאָנפֿערענץ, אַנשטאָט צו באַנוגענען 
זיך מיט פֿילאָלאָגישע אױפֿטוען, פּראָקלאַמירט פֿון דער טריבונע 
אַראָפּ די קרוינונג פֿון דער ייִדישער שפּראַך. פֿון קרוינען בכלל איז 
קיין איינציקער פֿון די אײַנטײלנעמערס קיין אָנהענגער נישט געווען 
אַלע זײַנען געווען טרײַע רעפּובליקאַנערס און נאָך מער. אָבער דער 
באַלײדיקטער ייִדישער שפּראַך אָנטאָן אַ קרוין -- דערין איז קיין 
, מאָנאַרכיסטישע* כּוונה אַװודאי נישט געווען. פּונקט פֿאַרקערט, דאָס 
אָנטאָן אַ קרוין אויף דער באַלײדיקטער ייִדישער שפּראַך, װאָס האָט 
געהייסן בי די העברעיסטן ,די שפֿחה*, איז שוין אַלײן פֿאַר זיך 
געווען אַ רעװאָלוציאָנערער אַקט, װאָס האָט אין דער זעלביקער צײַט 
געדינט װי אַ סיגנאַל קעגן די געקרוינטע און מעכטיקע פֿון דער 
וועלט און פֿון דער דערהייבונג פֿון די ברייטע מאַסן, װאָס זייער 
שפּראַך איז געווען ייִדיש. 

די קאָנפֿערענץ גופֿא איז שוין פֿאָרגעקומען אין איינעם פֿון די 
שענסטע זאַלן, װאָס די שטאָט טשערנאָוויץ האָט פֿאַרמאָגט. אַ מין 
פֿילהאַרמאָניע. דעם דאָזיקן זאַל האָט טאַקע די ,שטאָט? אונדז אָפֿי- 
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ציעל איבערגעגעבן פֿאַר אונדזערע זיצונגען אויף גאַנצע פֿיר טעג 
און, װוי מיר דאַכט, אין גאַנצן אָן געצאָלט. בכלל האָט טשערנאָוויץ 
אִפֿיציעל די אײַנטײילנעמערס פֿון דער קאָנפֿערענץ, דאָס רובֿ ייִדישע 
שרײַבערס -- אָפּגעגעבן גרויס כּבֿוד. די טשערנאָוויצער פּרעסע, 
די דײַטשישע, אין וועלכער עס האָבן, אמת, אײַנטײלגענומען פֿיל 
ייִדן, האָט אונדזער אָנקומען װאַרעם באַגריסט אין לײטאַרטיקלען 
און אין גרעסערע נאָטיצן. אין דער זעלביקער צײַט שוין געגעבן 
אָפּהאַנדלונגען וועגן דער ייִדישער שפּראַך און דער ייִדישער ליטע- 
ראַטור, און אין יעדן נומער געבראַכט איבערזעצונגען פֿון אונדזערע 
ווערק. דאָס אַלין האָט שוין פֿאַראורזאַכט, אַז טשערנאָװויצער ייִדן 
זאָלן זיך רעכענען מיט דער קאָנפֿערענץ. און די טשערנאָוויצער 
ייִדישע באַפֿעלקערונג האָט טאַקע געװוּסט וי אָפּצושאַצן און וי אַזױ 
צו אָנערקענען אונדזער אַרבעט פֿאַר דער ייִדישער שפּראַך. די 
טשערנאָוויצער ייִדן, געזונטע, פּשוטע און גוטמוטיקע, האָבן סײַ װוי 
סײַ ייִדיש ליב געהאַט און אַפֿילו די אינטעליגענץ אירע איז נישט 
געווען אַזױ אַסימילירט וי אַ טייל פֿון דער ייִדישער אינטעליגענץ 
אין גאַליציע. דערהערנדיק, אַז ייִדיש איז אַזאַ געהויבענע שפּראַך, 
האָבן זיי זיך גאָר מחיה געווען. און אַפֿילו די גוייִם אין טשערנאָוויץ, 
פֿון וועלכע פֿיל האָבן געקענט ריידן ייִדיש, האָבן זיך מתיחס געווען 
מיט דעם, װאָס די קאָנפֿערענץ קומט-פֿאָר אין טשערנאָוויץ. אָט װי 
איצט געדענק איך, וי אַזױ דער גויִשער הױפּטפּאָרטיער פֿון האָטעל 
,בריסטאָל?, װוּ מיר האָבן געװווינט די עטלעכע טעג, װאָס די קאָנ- 
פֿערענץ האָט געדויערט -- וי אַזױ ער האָט גערעדט מיט אונדז 
בלויז ייִדיש און נאָך װאָס פֿאַר אַ ייִדיש! ער האָט אַפֿילן צײַטנװײַז 
געװאַגט צו, באַמערקן, אַז אייניקע פֿון די אײַנטײלנעמערס ריידן 
נישט ריכטיק... מען דאַרף דאָס װאָרט אויסריידן אַזױ און נישט 
אַנדערש, און דערנאָך פֿלעגט ער װי אַ למדן באַמערקן 


--- ייִדיש, מײַנע פֿרײַנד, דאַרף מען קענען ריידן.. 
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מיטן דאָזיקן פּאָרטיער אָדער שוייצער ? האָבן מיר געשטאָל- 
צירט און זיך געטרייסט, אַז װי באַלד אַ גוי קען זיך אַזױ באַציען 
צו ייִדיש, װעלן אפֿשר מיט דער צײַט אויך די ייִדישע גױיִם זיך 
אויסלערנען ייִדיש. | 

אין דער זעלביקער צײַט איז אַראַנזשירט געװאָרן אין טשער- 
נאָװיצער שטאָטישן טעאַטער אַ ליטעראַרישער אָװנט לכבֿוד די 
געסט, די אידישע שרײַבערס, װאָס האָבן אײַנטײלגענומען אין דער 
קאָנפֿערענץ. אין דעם אָװנט זײַנען אַרױסגעטראָטן מיט פֿאָרלעזונ- 
גען פּרץ, אַש, נאָמבערג און איך, מיט רעדעס -- זשיטלאָווסקי און 
בירנבוים. אויף דעם אָװנט זײַנען געקומען די פּני, די אינטעליגענץ 
פֿון טשערנאָװויץ, שוין ניט ריידנדיק פֿון די ייִדישע מאַסן, װאָס זייער 
יום-טובֿ איז עס געווען. דער טעאַטער איז געווען געפּאַקט. מיר אײַג- 
טיילנעמערס, האָבן זיך געפֿונען הינטער די קוליסן און זײַנען אַרױס- 
געטראָטן פֿאַרן פּובליקום, איינציקװוײיז, נאָך דער פֿאָרשטעלונג פֿון 
דעם פֿאָרזיצער. איך געדענק ניט, ליידער, ער דער פֿאָרזיצער איז 
געווען. װי מיר דאַכט, ד"ר זשיטלאָװסקי. צום באַדױערן האָבן מיר 
זיך אין אונדזערע פֿאָרלעזונגען ניט שטאַרק אויסגעצייכנט, הגם 
דאָס פּובליקום, װאָס איז געווען זייער יום-טובֿדיק געשטימט, האָט 
יעדערן פֿון אונדז ענטוזיאַסטיש אױפֿגענומען. פּרץ האָט, וי אויף צו 
להכעיס, פֿאָרגעלײענט עפּעס אַ שוערע זאַך. שלום אַש האָט זיך 
דעמאָלט אַרומגעטראָגן מיט דער אידעע איבערצוזעצן דעם תּנך 
אויף ייִדיש --- ער האָט וועגן דעם אַפֿילו אַ רעפֿעראַט געלייענט אין 
דער צײַט פֿון דער קאָנפֿערענץ און האָט שטאַרק אויסגענומען. ער 
אַליין האָט דאַן פֿאַרייַדישט רות. די איבערזעצונג איז מסתּם געווען 
אַ גוטע, אָבער פֿאָרלײענען פֿאַר אַן עולם רוז האָט קיין זין נישט 
געהאַט. אֵשׁ האָט אָבער דװוקא רות געװאָלט פֿאָרלײענען.. דאָס 
פּובליקום האָט געדריקט מיט די פּלײיצעס: װאָס עפּעס אין מיטן דע- 
רינען רות?... עס איז דאָך שוין אַ שטיק נאָך שבֿועות... עס האָט שוין 





2 אױיסגעפּוצטע טירהיטערסי 
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געזאָלט זײַן באַלד סוכּות, װאָלט זיך אפֿשר בעסער געפּאַסט קהלת... 
װאָס נאָמבערג האָט פֿאָרגעלײענט, געדענק איך ניט.. אָבער קין 
גרויסער פֿאָרלײענער איז ער אויך ניט געווען. איך אַלײן האָב אויך 
ניט שטאַרק פֿאַרריכט די מערכה. איך האָב פֿאָרגעלײענט אייניקע 
לידער און ער געדענקט, צי איך האָב גוט צי שלעכט געלייענט, 

לייבל טויביש -- אַ מיטגליד פֿון דער קאָנפֿערענץ, װאָס האָט 
דעמאָלט געװווינט אין טשערנאָוויץ, אַ הייסער ייָד, מיט אַ שטאַרקן 
חוש פֿאַר פֿאָלקסטימלעכקײט, און איבער הויפּט אַ גרויסער חסיד 
פֿון דייר נתן בירנבוים --- האָט געפֿירט דעם אָװונט, װי די קאָנפֿע- 
רענץ בכלל. אַ הויכער ייָד, מיט אַ גוטמוטיקן אויסדרוק אױפֿן איי- 
דעלן געקנייטשטן פּנים, האָט ער זיך שטאַרק געזאָרגט, װאָס דער 
אָװונט אין שטאָטישן טעאַטער האָט ניט געהאַט דעם דערפֿאָלג, װאָס 
ער האָט דערװאַרט, 

--- אַזױנע פֿיר לייבן -- האָט ער וי געטענחט, מיינענדיק מיט 
די לייבן פּרצן, אַשן, נאָמבערגן און מיך, צי זשיטלאָווסקין --- און 
קיינער פֿון זיי האָט ניט געגעבן דעם פּאַסיקן ברום... 

האָבן מיר געװאָרפֿן די שולד אויף דעם פּובליקום, װאָס איז נאָך 
ניט ראוי צו פֿאַרשטײן די ייִדישע ליטעראַטור. עס הייסט אָבער ניט, 
אַז דער ליטעראַרישער אָװנט האָט געליטן אַ דורכפֿאַל,,. דאָס פּובלי- 
קום איז סײי װוי סײַ געווען צופֿרידן, אויב עס האָט נישט אַלץ באַ- 
נומען פֿון דעם, װאָס מיר האָבן פֿאַר זיי פֿאָרגעלײענט, האָבן זיי אָבער 
דערפֿילט די קראַפֿט פֿון דעם נײַעם ייִדישן װאָרט, 

אויף מאָרגן איז די קאָנפֿערענץ פֿאָרגעזעצט געװאָרן. צו די 
פֿאַרהאַנדלונגען זײַנען אויך געקומען געסט, טשערנאָוויצער יוגנט, 
פֿיל אַרבעטערס און אַרבעטער-פֿירערס, אָבער אַ צאָל אויך פֿון די 
ציוניסטן און העברעיסטן, פֿון זיי, פֿון די ציוניסטן און העברעערס 
האָבן מיר טייל מאָל געהאַט אומאָנגענעמלעכקייטן, פּרצעס אַ רעדע 
האָט איינער פֿון זיי איבערגעריסן מיט אַ באַלײדיקנדיקן װאָרט. עס 
איז געװאָרן אַ טומל -- פּרצן באַלײדיקט! מ'האָט דעם באַלײידיקער 
געװאָלט באַזײַטיקן, אָבער פּרץ האָט ניט דערלאָזט דערצו. אויך האָט 
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זיך צווישן די דעלעגאַטן געפֿונען איינער, אַ העברעישער לערער, אַ 
ייִד פֿון גאַליציע, װאָס האָט זיך געקליגט און זיך אָנגעגעבן, אַז ער 
גלייבט אין ייִדיש (אַנדערש האָט מען ניט געקאַנט אײַנטײלנעמען אין 
דער קאָנפֿערענץ). נעמט אַ װאָרט דער דאָזיקער לערער צי מלמד -- 
ער איז געגאַנגען אָנגעטאָן אין אַ , היטעלע" + און אין אַ לענגלעכער 
קאַפּאָטע --- און עס װײַזט זיך אַרױס, אַז ער איז גאָר אַ שונא פֿון ייִדיש, 
ייִדיש רופֿט ער ,זשאַרגאָן* און שיט פּעך און שוועבל פֿון דער טרי- 
בונע אַראָפּ... דערהערט אַזעלכע רייד, בין איך אױפֿגעשפּרונגען פֿון 
מײַן אָרט און כ'בין אַרױף אויף דער פּלאַטפֿאָרמע: 

-- ער איז אַ פּראָװאָקאַטאָר! 

געשריען האָב איך ווילד. דער דאָזיקער ייד האָט געקענט אױפֿ- 
רעגן דאָס רויקסטע געמיט, בפֿרט מיך. דער ייד האָט, נעבעך, געמוזט 
אַראָפּ פֿון דער פּלאַטפֿאָרמע און מער האָט ער שוין קיין אײַנטײל 
אין דער קאָנפֿערענץ נישט גענומען. 

קאָן זײַן, אַז איך בין צו שאַרף קעגן אים אַרױסגעטראָטן. אָבער 
ווען ער װאָלט געווען איינער פֿון די געסט, נישט קיין מיטגליד פֿון 
דער קאָנפֿערענץ, װאָלט איך אים פֿאַרגעבן. עס האָט מיך שטאַרק 
אױפֿגערעגט דער פֿאַל, װאָס ער האָט זיך אָנגעגעבן פֿאַר אַ פֿרײַנד 
פֿון ייִדיש. אַנדערש, וי געזאָגט, װאָלט ער נאָך די סטאַטוטן פֿון דער 
קאָנפֿערענץ ניט געקאָנט זײַן קיין מיטגליד און אײַנטײלנעמען אין 
די פֿאַרהאַנדלונגען --- און אָט איז ער גאָר אַ שׂונא. הייסט עס, אַז 
ער איז געקומען פּראָװאָצירן -- אַזאַ האָט שוין געקאָנט צעשטערן 
די גאַנצע אַרבעט פֿון דער קאָנפֿערענץ. האָט טאַקע דערפֿאַר קיינער 
פֿון די אײַנטײלנעמערס אויף מיר קיין פֿאַראיבל ניט געהאַט פֿאַר מײַן 
צו שאַרפֿן אַרױסטריט קעגן דעם העברעישן יידן. 

אָבער גרשון באַדער, וועלכער איז געקומען פֿון לעמבערג צו 
דער קאָנפֿערענץ וי דער קאָרעספּאַנדענט פֿון ניו-יאָרקער טאַגע- 
בלאַט, האָט אין אַ קאָרעספּאַנדענץ וועגן דער קאָנפֿערענץ מיך דער- 
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פֿאַר שטאַרק , באַשריבן? און דערציילט פֿאַר די לייענערס פֿון טאַ- 
געבלאַט, אַז איך האַלט זיך אויף דער קאָנפֿערענץ זייער ווילד. אפֿשר 
איז ער פֿון זײַן שטאַנדפּונקט געווען גערעכט, 

אַ צווייט מאָל האָב איך געראַטעװעט די סיטואַציע, ווען עס זײַ- 
נען צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן דרײַערלײ רעזאָלוציעס און זיי זײַנען 
איבערגעגעבן געװאָרן אין אַ קאָמיסיע צו באַאַרבעטן. די קאָמיסיע 
האָט געזאָלט באַשטײן פֿון פֿינף. בײַם קלײַבן די דאָזיקע צאָל פֿאַר 
דער קאָמיסיע האָב איך געזען, אַז מיך פֿאַרגעסט מען. איך האָב זיך 
אַפֿילו געטרייסט, אַז אסתּר פֿרומקין איז אַרײַן אין דער קאָמיסיע, 
וועט שוין גוט זײַן. אָבער דאָך: טאָמער װעט זײַן די מערהייט פֿאַר 
דער לעבלעכער רעזאָלוציע -- אַזאַ איז אויך געווען --- איז דאָך אַלץ 
פֿאַרשפּילט... האָב איך זיך אַלײן פֿאָרגעשלאָגן, צי נאָמבערגן געבעטן, 
און אַזױ בין איך אויך אַרײַן אין דער קאָמיסיע. די רעזאָלוציעס זײַ- 
נען געווען, װוי שוין באַמערקט, דרײַערלײי, איינע האָט צװוישן אַג- 
דערע געזאָגט, אַז ייִדיש איז די נאַציאָנאַלע שפּראַך; די צווייטע, אַז 
ייִדיש איז אַ נאַציאָנאַלע שפּראַך; די דריטע, די לעבלעכע, האָט גע- 
דרשנט, אַז אָנערקענענדיק די גרויסקייט און שיינקייט פֿון העברעיש, 
און נאָך און נאָך, גיבן מיר אָבער צו, אַז ייִדיש.. מיט איין װאָרט, 
ווען די דאָזיקע רעזאָלוציע גייט-דורך, װאָלט געווען גאַנץ טרויעריק 
פֿאַר ייִדיש. האָב איך זיך שוין געשטעלט אַנטקעגן און זי איז שוין 
אין גאַנצן פֿאַרװאָרפֿן געװאָרן. אמת, ס'איז אויך נישט אָנגענומען 
געװאָרן, אַז ייַדיש איז די נאַציאָנאַלע שפּראַך, נישט קוקנדיק װאָס 
איך און אסתּר פֿרומקין זײַנען געווען פֿאַר אָט דער דאָזיקער שאַרפֿ- 
סטער רעזאָלוציע. דורכגעגאַנגען איז אָבער די רעזאָלוציע, אַז ייִדיש 
איז אַ נאַציאָנאַלע שפּראַך. אָבער וועגן העברעיִש איז שוין ניט דער- 
מאָנט געװאָרן, 

ווען די דאָזיקע רעזאָלוציע, אַז ייִדיש איז א נאַציאַנאַלע שפּראַך, 
איז פֿאָרגעלײענט געװאָרן אויף מאָרגן אין דעם זאַל פֿון דער קאָנ- 
פֿערענץ פֿאַר אַ גרויסן עולם פֿון געסט און זי איז איינשטימיק אָנגע- 
נומען געװאָרן (אויסער פּרצן, װאָס האָט זיך אָפּגעהאַלטן פֿון שטי- 
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מען) איז אין זאָל אױיסגעבראָכן אַ גרויסער אַפּלױז פֿון די אַלע פֿרײַנד 
פֿון ייִדיש. איך און אֵשׁ זײַנען געפֿאַלן איינער דעם אַנדערן אױפֿן 
האַלדז און האָבן זיך פֿלאַמענדיק צעקושט, 

ליידער האָט באַלד די פֿרײד מיר פֿאַרשטערט אַ געוויין: אַ יונג, 
אָרעם בחורל, װאָס איז געזעסן צװישן די געסט, אין דער ערשטער 
ריי, האָט זיך שטאַרק און אױפֿריכטיק פֿונאַנדערגעװײינט.. 

איך בין צו אים צוגעגאַנגען און געפֿרעגט; 

|--- װאָס וויינט איר? 

איך געדענק ניט, װאָס ער האָט מיר געענטפֿערט. אָבער זײַן 
ערלעך געוויין האָט מיך טיף גערירט. און ביז װאַנען ער האָט ניט 
אױפֿגעהערט צו וויינען און ניט אויסגעווישט די אויגן, בין איך פֿון 
אים ניט אָפּגעטראָטן. האָט ער מיך שוין אָנגעקוקט וי אַ פֿרײַנד, 
װאָס נעמט-אײַנטײל אין זײַן לייד, און מיט אומעטיקע טריט, הגם 
שוין אַ באַרויַקטער און אַ צו זיך געקומענער, זיך געלאָזט גיין צום 
אַרױסגאַנג, 

איך האָב זיך געטרייסט, אַז ער װוצט איבערטראַכטן און װעט 
פֿאַרשטײן, אַז קיין שלעכטס זײַנען מיר נישט אויסן געווען. אַדרבא, 
מיר האָבן ייִדיש, די שפּראַך, װאָס ער רעדט, דערהויבן, 

און זיכער בין איך, אַז אָט דער דערמאָנטער יונג, אָרעם און 
ערלעך בחורל פֿון גאַליציע איז איצט אַ לייענער פֿון ייִַדיש און, דער- 
מאָנענדיק זיך אין זײַנע אַמאָליקע טרערן, שמייכלט ער אויף זײַן 
דעמאָלטיקער נאַיַװויטעט, בפֿרט אַז דאָס לשון-קודש האָט מען בײַ 
קיינעם ניט אַװעקגענומען. די אָנגעזאַמלטע אוצרות אין העברעיש 
זײַנען געבליבן אָפּגעהיט. 

6 


דער ליטעראַרישער אָװנט, װאָס איז פֿאָרגעקומען אין שטאָטישן 
טעאַטער, האָט די טשערנאָװיצער ייִדישע מאַסן ניט צופֿרידנגע- 
שטעלט. ערשטנס, האָט ניט יעדער אַרבעטער געהאַט די געלעגנהייט 
צו באַזוכן די פֿאָרשטעלונג -- זי איז געווען צו-רײַך אָראַנזשירט און 
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די בילעטן האָבן אױיסגעכאַפּט טאַקע די רײַכערע; צווייטנס, האָט דער 
טעאַטער ניט געקאָנט אַרײַננעמען אַלע, װאָס האָבן געהאַט פֿאַרלאַנג 
אַזאַ ,גראַנדיאָזן" אָװנט צו באַזוכן, בפֿרט אַז פֿאַר טשערנאָוויץ איז 
עס ווירקלעך געווען אַ גרויסע ליטעראַרישע פּאַסירונג, 

אֹסתּר פֿרומקין, וועלכע אין דער זעלביקער צײַט, װאָס זי האָט 
געהאַלטן אַ װאַך אויג אויף דער קאָנפֿערענץ, זי זאָל ניט אָננעמען, 
חלילה, קיין בורזשואַזע ריכטונג, און װאָס איך בין געווען איר גע- 
טרײַער אַרױסהעלפֿער, כאָטש עפֿנטלעך בין איך מיט רעדעס זעלטן 
אַרױסגעטראָטן און האָב נאָך ניט געװאַגט און אפֿשר ניט געקענט 
האַלטן קיין רעדעס, וי מײַנע קאָלעגן אַשׁ און נאָמבערג -- אסתר 
פֿרומקין האָט אין דער זעלביקער צײַט, וי מײַנע קאָלעגן אֵשׁ און 
נאָמכערג, װוי אַ רעװאָלוציאָנערקע און פֿירערקע פֿון בונד, געשפּרײט 
פּראָפּאַנאַנדע צװישן די אַרבעטער-מאַסן. אין טשערנאָװויץ איז שוין 
דעמאָלט געווען אַ גרויסע צאָל באַװוסטזיניקע אַרבעטערס, װאָס האָבן 
געהערט צו דער זש. 9. ס. (גאַליצישער בונד). האָט עס איר פֿאַר- 
דראָסן, װאָס דער אָװונט אין שטאָטישן טעאַטער האָט געטראָגן אַ 
בורזשואַזן כאַראַקטער, און זי האָט באַשלאָסן צו פֿאַראַנשטאַלטן אַן 
אָװונט ספּעציעל פֿאַר די אַרבעטערס, אין פּראָלעטאַרישן גײַסט, זי 
האָט זיך געווענדט צו מיר און צו פּרצן. אַוודאי האָב איך די אײיַנלאַ- 
דונג אָנגענומען מיט פֿרײד, אויך פּרץ האָט זי אָנגעכאַפּט. 

-- איך וויל בלויז עפּעס אַ מתּנה צום אָנדענק -- האָט ער זיך 
וי געבעטן --- אַ קלייניקייט נאָר עפּעס צום אָנדענק.. 

ער איז שיר ניט געװאָרן סענטימענטאַל, ער איז, הייסט עס, 
ניט אויסן די ניצלעכקייט פֿון דער מתּנה, נאָר דעם אָנדענק פֿון אַן 
אַרבעטער-פֿאָרלעזונג.,. אין דער דאָזיקער שיר ניט תּמימותדיקער 
בקשה האָט זיך פּרץ אַנטפּלעקט מיט זײַן גאַנצער ליבע צום אַרבע- 
טער. 

אסתּר האָט אים מיט שטראַלנדיקע אויגן צוגעזאָגט.. און ער 
האָט טאַקע באַקומען אַ מתּנה. דאָס איז געווען אַ ציגאַרעטן-פּושקע- 
לע, אַ באָזילבערטע, װאָס האָט אָנגעטראָפֿן ניט מער װי עטלעכע 


שז 
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גולדן, אָבער מיט אַן אױפֿשריפֿט: צו י. ל, פרץ פֿון די טשערנאָוויצער 
ייִדישע אַרבעטער... 

פּרץ האָט זיך מיט דער מתּנה געשפּילט און געצאַצקעט, אַלע 
פֿון זייַנע מקורבֿים געוויזן עס און ער האָט אַ גליקלעכער געמורמלט; 

-- אָט דאָס בין איך אויסן געװען: עפּעס צום אָנדענק. עס איז 
בײַ מיר זייער וויכטיק, זייער אָנגעלייגט., 

די אונטערנעמונג אַליין האָט זיך אוֹיך שטאַרק אויסגעצייכנט, 
פֿאַר די אַרבעטערס האָט שוין פּרץ געלייענט זײַן באָנטשע עװוױיג, 
דאָס שטרײַמל, און דער אַרבעטער-עולם האָט אים אױפֿגענומען מיט 
גרויס ענטוזיאַזם און יעדע זאַך רוישיק אַפּלאָדירט, ביז אַנטציקונג, 
פּרץ האָט זיך געפֿילט זייער גליקלעך. ניט קוקנדיק אויף זײַן גאַנצן 
אויסערלעכן אַריסטאָקראַטיזם איז ער טיף אין האַרצן געווען אַן אַר- 
בעטער-פֿרײַנד, אַ דעמאָקראַט, און צווישן אַרבעטערס זיך געפֿילט 
צום בעסטן, 

אויך איך האָב זיך מיט מײַן פֿאָרלעזונג פֿאַר די אַרבעטערס 
שטאַרק אויסגעצייכנט. איך האָב פֿאָרגעלײענט אייניקע דערציילונגען 
און אַ צאָל לידער, און דער אַרבעטער-עולם האָט געפֿאָדערט נאָך, 

צי האָט אויך אַשׁ און נאָמבערג פֿאָרגעלײענט, געדענק איך ניט 
גענוי. 

סײַ וי סײי האָט די דאָזיקע ליטעראַרישע אַרבעטער-אונטערנע- 
מונג, װאָס איז איבעריקנס פֿאָרגעקומען בײַ טאָג, -- עס האָט גע- 
מוזט זײַן אַ שבת אָדער אַ זונטיק -- געטראָגן אַ שטאַרק סאָציאַליס- 
טישן כאַראַקטער, וי באַלד אסתּר פֿרומקין איז געווען די פֿאַראַנ- 
שטאַלטערין פֿון אָט דער וויכטיקער און פֿײַערלעכער אונטערנעמונג, 

זי אַליין איז געווען אַנטציקט פֿון דעם דערפֿאָלג. האָט זי גלײַך 
אָנגעשריבן אַ באַריכט וועגן דער דאָזיקער אַרבעטער-פֿאָרלעזונג אין 
דעם ייִדישן סאַציאַל-דעמאָקראַט אין קראָקע און פֿײַערלעך באַשריבן 
מיט אַלע דעטאַלן, די אַרבעטער-פֿאָרלעזונג אין טשערנאָוויץ. זי האָט 
שוין פֿאַר איין וועג געמאַכט קאָמפּלימענטן די אײַנטײלנעמערס פֿאַר 
זֵייער יונג און שיין אויסזען, וי אַזױ מיר האָבן מיט זיכערע טריט, 
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יונג און מוטיק, באַטראָטן די עסטראַדע... מיט איין װאָרט, זי האָט 
אונדז געטיילט לויב פֿון דער פֿולער האַנט. הגם לויבן האָט מען זי 
געדאַרפֿט. זי איז געווען די נשמה פֿון דער דאָזיקער אַרבעטער-פֿאָר- 
לעזונג, װי זי איז געווען בכלל די נשמה פֿון דער קאָנפֿערענץ. ניט 
קוקנדיק װאָס זי האָט געהאַט אַזעלכע קאָנקורענטן, װי ד"ר זשיט- 
לאָווסקי, פּרץ און אַש, האָט די שטאָט טשערנאָוויץ באַװוּנדערט אסתּר 
פֿרומקין, װאָס זי איז אַזױ באַגאַבט װי אַ רעדנערין, שריפֿטשטעלע- 
רין און פֿירערין, 

איך בין זיכער, אַז טשערנאָוויץ געדענקט נאָך איצט די דעמאָל- 
טיקע יונגע אֹסתּר פֿרומקין און די ראַדיקאַלערע שטאָלצירן, װאָס 
נאָך איצט איז אסתּר פֿרומקין אין אַװאַנגאַרד פֿון די קעמפֿנדיקע 
ייִדישע אַרבעטער-מאַסן אין דעם נײַעם רוסלאַנד.., 

איך ווייס ניט װי איצט, בײַ די רומענערס, אָבער טשערנאָוויץ 
אַמאָל איז געווען איינע פֿון די װונדערלעכסטע שטעט. סײַ מיט איר 
אויסערלעכקייט, סײַ מיט אירע מענטשן און סײַ מיט איר ליכטיקן 
הימל, װאָס האָט זיך איבער איר געשפּרײט. טשערנאָוויץ איז געווען 
אַ קליין פּאַריז, הגם קליין פּאַריז האָט געהייסן װאַרשע. די הײַזער, 
בפֿרט אין די הױפּטגאַסן --- אין שיינעם סטיל, ניט באַזונדערס הוי- 
כע, אָבער װײַסע, ליכטיקע, פֿרײדיקע. און אַ זון האָט טשערנאָוויץ 
פֿאַרמאָגט אַ מילדע, און שטראַלן -- װיפֿל איר גלוסט אַליין. קיין 
איין װאָלקנדיקער טאָג אין דער צײַט, --- איבער אַ װאָך --- װאָס מיר 
האָבן פֿאַרבראַכט אין טשערנאָוויץ, איז ניט געווען. לויטער זון און 
ליכט. קאַפֿע-הײַזער האָט טשערנאָוויץ פֿאַרמאָגט ערשטקלאַסיקע, וי 
ווין און פּאַריז. נאָמבערג האָט זיך מיט דעם קאַפֿע גאָר מחיה געווען. 

-- רייזען! -- האָט ער מיה אַ מאָל אַ זאָג געטאָן --- איך טרינק 
דאָ הײַנט די זעקסטע קאַװע... 

און ס'איז ערשט געווען אַ זייגער דרײַ בײַ טאָג.. אָבער ס'איז 
געווען צײַט אויף אַלץ. נאָמבערג האָט אַפֿילו געפֿונען צײַט דורכצו- 
פֿאָרן טשערנאָוויץ אויף אַ װעלאָסיפּעד, װאָס אַ טשערנאָוויצער סטן- 
דענט, אַן אײַנטיילנעמער אין דער קאָנפֿערענץ, האָט פֿאַר אים ער- 
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געץ געקראָגן. פֿון דער רײַזע אַרום טשערנאָוויץ אויף אַ װעלאָסיפּעד 
איז נאָמבערג געקומען שטאַרק אַ באַגײַסטערטער: 

--- רייזען! דו מוזסט זיך אויסלערנען פֿאָרן אויף אַ װעלאָסיפּעד... 
עס איז אַ גרויס פֿאַרגעניגן... -- האָט ער מיר קאָלעגיאַל געראָטן. 

האָב איך שוין אין טשערנאָוויץ אויסגעזוכט אַנדערע פֿאַרגע- 
ניגנס. אויב אַן אָװנט איז געבליבן פֿרײַ פֿון דיסקוסיעס וועגן קאָנ- 
פֿערענץ-אָנגעלעגנהײטן, בין איך שוין מיט אַ חבֿרה סטודענטן און 
מיט נאָמבערגן אַװעק ,הוליען" אין די נאַכט-קאַפֿעען און װײַןזרעס- 
טאָראַן. דער װײַן איז דאָרט געווען אמתער און ביליק. טרינקענדיק 
אים מיט אַ מאָס, האָט ער אײַנגענעם באַרױשט., 

קיין געלט האָב איך איבעריקנס ניט פֿאַרמאָגט, אָבער פֿון דער 
הכנסה פֿון דעם אָװנט אין טעאַטער האָט מען איין טייל, הונדערט 
גולדן,.געגעבן דייר נתן בירנבוימען, וועלכער האָט דעמאָלט געװוינט 
אין טשערנאָוויץ און אָנגעהױבן -- אין דער צײַט פֿון דער קאָנפֿע- 
רענץ --- אַרױסצוגעבן דאָס װאָכענבלאַט, טאַקע פֿאַר זײַן װאָכנבלאַט, 
װאָס האָט זיך גענייטיקט אין מאַטעריעלער שטיצע. די אַנדערע הוג" 
דערט גולדן האָט מען געגעבן אַ מתּנה מיר און נאָמבערגן -- צו 
פֿופֿציק גולדן יעדערן. אַשׁ איז דעמאָלט געווען אַן עושר. האָט מען 
אים ניט געגעבן. ווען ניט די פֿופֿציק גולדן, װאָלט טאַקע געווען גאַנץ 
ענגלעך דורכצוקומען די װאָך אין טשערנאָװיץ... די אַלע אײַנטײל- 
נעמערס אין דער קאָנפֿערענץ האָבן זיך מיט עשירות ניט אויסגע- 
צייכנט. צוויי וויכטיקע דעלעגאַטן, ש. ניגער און א. װײַטער, װאָס 
האָבן געזאָלט קומען אויף דער קאָנפֿערענץ, זײַנען טאַקע צוליב מאַ- 
טעריעלע סיבות ניט געקומען און עס איז שטאַרק באַדױערט געװאָרן 
פֿון אַלע אײַנטײלנעמערס... די נגידים זײַנען געווען שלום אַש און פּרץ, 
שלום אַש --- טאַקע אַ נגיד ממש, און פּרץ -- נאָר אַ דאַנק זײַן פֿי" 
רונג האָט זיך געדאַכט, אַז ער איז אַ נגידי. וׂ 

איבער הױפּט האָט זיך פּרץ אין טשערנאָוויץ געפֿילט אין אַ 
באַזונדער שטימונג. אַ פֿרײַנד פֿון ייִדיש, האָט ער אָבער נאָך דע" 


מאָלט ניט געגלויבט, אַז ייִדיש איז שוין אַפֿילו אַ נאַציאָנאַלע שפּראַך, 
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זי האָט נאָך ניט אַלע קולטור-אוצרות פֿון אַמאָל, אמת, אויך העב- 
רעיש איז ניט די שפּראַך פֿון דער קעגנװאַרט און װי אַזאַ קאָן זי 
ניט זײַן קיין נאַציאָנאַלע שפּראַך בכלל,.. שפּעטער-צו האָט שוין פּרץ 
זײַן מיינונג געענדערט. אָבער אויך אויף דער טשערנאָוויצער קאָנ- 
פֿערענץ האָט ער זיך צו דער רעזאָלוציע, פֿאַר וועלכער ער האָט 
בכלל ניט געשטימט -- ניט ,פֿאַר* און ניט ,קעגן? -- באַצױגן מיט 
אַן אינערלעכער באַשטעטיקונג און האָט זיך געפֿילט יום:טובֿדיק, 
הגם שטאַרק ערנסט קאָנצענטרירט,,. עס איז דעמאָלט געווען אַ זכיה 
צו ריידן מיט אים אַן איבעריק װאָרט... די דאָזיקע זכיה האָט געהאַט 
בלויז ד"ר זשיטלאָווסקי. זיי האָבן זיך ביידע שטאַרק באַפֿרײַנדט, 
אָבער אויך צו אונדז, ייִנגערע און תּלמידים פֿון װאַרשע, צו אַשן, 
נאָמבערגן און מיר, האָט ער זיך באַצױגן מיט גרויס פֿרײַנדשאַפֿט, 
ווער רעדט אַשן, האָט ער שטאַרק גערימט פֿאַר זײַן רעפֿעראַט וועגן 
אַריבערטראָגן די קולטור-אוצרות פֿון העברעיִש אין ייִדיש. דאָס איז 
אייגנטלעך געווען פּרצעס אידעאַל, 

אַװודאי װאָלט פּרץ איצט זיך געפֿילט באַפֿרידיקט, נאָך דעם וי 
דער תנך איז איבערגעזעצט פֿון יהואָש, די גמרא פֿון דייר זאַלקינד, 
דער זוהר פֿון ש. צ. זעצער, דור דור ודורשיו פֿון אבא רובענשטיק 
--- װוער קען דען די אַלע וויכטיקע איבערגעזעצטע אָריגינעלע ווערק 
פֿון קולטור-היסטאָרישן און װיסנשאַפֿטלעכן ווערט אויסרעכענען? בײַ 
אַזאַ שפֿע װאָלט פּרץ שוין אפֿשר געשטימט אויך פֿאַר דער ערשטער 
רעזאָלוציע, אַז ייִדיש איז די נאַציאָנאַלע שפּראַך, 

די ייִדישע פּרעסע אין רוסלאַנד און אויך אין אַמעריקע (אויסער 
דעם פֿאָרווערטס, וועלכער האָט זיך צו דער קאָנפֿערענץ באַצױגן שיר 
ניט סימפּאַטיש) האָבן אױפֿגענומען די רעזאָלוציע מיט גרויס ביטול, 
שיר ניט חוזק געמאַכט פֿון איר, װי למשל ש. יאַצקאַן, דער רעדאַק- 
טאָר פֿון הײַנט, אַ העברעיסטי װאָס ייִדיש איז פֿאַר אים דעמאָלט גע- 
ווען בלויז אַ מעלק-קו. זיי האָבן אָבער געלאַכט מיט יאַשטשערקעס, 
בײַ די מאַסן און בעסערער אינטעליגענץ האָט די רעזאָלוציע אַרױס- 
גערופֿן פֿרײד און באַגײַסטערונג. די ייִדישע ליטעראַטור האָט נאָך 
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מער אױפֿגעלעבט, זיך צעװאַקסן פֿון טאָג צו טאָג. עס האָבן אָנגע- 
הויבן דערשײיַנען אַלערלײ זאַמלביכער פֿון די יונגע, און די עלטערע 
זײַנען אויך פֿאַרכאַפּט געװאָרן מיט זייער שטראָם. אַזױ האָט הלל 
צייטלין אין די יוגנטלעכע זאַמלביכער נײַ-צײַט גענומען אַ טיכטיקן 
אײַנטײל שוין שיר ניט וי אַ ייִדישיסט, האָט שוין געשריבן זײַנע 
ליריש-פֿילאָסאָפֿישע עסייען אין ייִדיש און ניט דווקא אין העברעיש, 

בעל-מחשבֿות האָט אין ד"ר בירנבוימס װאָכנשריפֿט אָנגעשריבן 
אַ זייער פּאַטעטישן אַרטיקל וועגן ייִדיש און עספּעראַנטאָ. דעמאַלט 
האָבן די עספּעראַנטיסטן אויך געהאַט ערגעץ װוּ אַ קאָנפֿערענץ און 
די אַנאַלאָגיע, װאָס בעל-מחשבֿות האָט געמאַכט צווישן די ביידע 
קאָנפֿערענצן, איז געווען רירנדיק מיט איר פּאַטאָס און גײַסטרײַב- 
קייט. בעל-מחשבֿות, כּלומרשט אַ ציוניסט, האָט אָבער געהאַט גענוג 
געזונטן חוש פֿאַר ייִדיש און פֿאַר אירע רעכט, 


צו דעד כאראקטעריסטיק 


פון אברהם דייזענס לעבן אוו שאַצן 


בלעטער פון געשיכטע, שפּראַכפֿאָרשונג, קריטיק און זכרונות 


נח פּרילוצקי 


אברהם רייזען און די יידישע אַרעמקייט* 


.דער מחבר פון ;פישקע דער קרומער" און פון ,קיצור מסעות בנימין 
השלישי" האָט פיינט געהאַט דאָס ייִדישע אביונישקייט בתכלית השנאה, װיסנדיק 
אַז די אומבאַשרײיבלעכע מאַטעריעלע נויט פאַרדאַרבט, פאַרקריפּלט, צעשלייסט 
דעם יחיד און דעם כלל, פיזיש און גייסטיק, 

אַבראַמאָװיטשעס האס צו די הינטישע לעבנס-באדינגונגען פון דער ייִדישער 
גאַס איז געװען טראָגעדיק מיט פּראָטעסט, מרידה און אויפשטאנד. שמייסנדיק 
די ייִדישע װוירקלעכקייט מיט דער צאָרנדיקער, אין זאַלצװאַסעצר גוט אויסגעווייק" 
טער רוט פון סאַטירע, האָט דער געניאַלער געזעלשאַפטלעכער און פּאַליטישער 
דענקער געשטרעבט צו דערװעקן די זעלביקע געפילן ביי יעדן ייַד באַזונדער 
און ביי אַלע אין איינעם, כדי זיי צו פאַרמיאוסן דעם שרעקלעכן צושטאַנד און 
אַ שטויס טאָן זיי צו אַקטיװקײט, זעלבסטהילף און קאַמף. די קרבנות פון דער 
רעכטלאָזיקײט, פון די רדיפות און נגישות, פונעם דלות און הילפלאָזיקייט 
האָט מענדעלע מוכר ספרים ליב געהאט ביז װײטיק, ביז טרעון -- אין זיינע 
ווערק פעלן נישט קיין רירנדיקע לירישע אױיסגאָסן, אָבער זיי דאָמינירן דאָרט 
נישט: זיי זיינען דער אונטערשלאַק נישט דער אײבערשלאַקי 

אַברהם רייזען פאַרמאָגט הומאָר, װיץ און צו צײיטן אויך פיינעם סאר" 
קאַזם, נאָר ער באַזינגט די ייִדישע אָרעמקײט, די איינגעבוירענע גוטסקייט. פון 
דער נאַטור האָט איין מאָל פאַר אַלע מאָל א לענק געטאָן דעם דיכטערס פּאָץ 
טישן פּאַטאָס אין דער ריכטונג פון ליריק פּאַר עקסעלאַנס. אויף דער אויסגע- 
שטאַלטונג פון זיין זשאַנער האָט אפשר נישט געקאָנט בלייבן אָן איינפלוס אויך 
דאָס ייִדישע פאָלקסליד, פאַר װעלכן ער האָט שוין אין די יונגע יאָרן געהאַט אַ 
גרויסן אינטערעס: צװישן די 376 ייִדישע פאָלקסלידער, װאָס זיינען אין יאָר 
1 פארעפנטלעכט געװאָרן פון שאול גינזבורג און פּסח מאַרעק, געפינען זיך 


*געדרוקט אין ליטעראַרישע בלעטער נ' 624, װאַרשע 24 אַפּריל 1936, 


לידער, דערציילונגען, זכרונות 201 


1 פון אַברהם רייזען צוגעשיקטע (פון זיי האָט ער 38 פארשריבן אין מינסקער 
! גובערניע, 2 אין קאָװנער און 1 אין וילנער), 

אין רייזענס צייט, װען דאָס יידישע לעבן האָט זיך שוין געהאַט אַ ריר 
געטאָן, דינאַמיזירט און אַקטיויזירט, איז אַזא גרױ-רעאַליסטישע און צו גלייך 
שטיל-לירישע שילדערונג פון ייִדישע הונגער און נויט שוין געװען דערלאָזלעך, 


++ 


אַזױ װי מענדעלע מוכר ספרים איז געװען דער באַשעפער פון דער ידי" 
שער קינסטלערישער פּראָזע, אַזױ איז אַברהם רייזען דער פאָטער פון דער 
ילדישער ליריק (זיין פאָרגײער שלמה עטינגער איז געװען דער מייסטער פון 
פאבל און סאַטירע). 

: א 


אַזױ װי די ערשטע פורעמערס פון דער נייער ייִדישער ליטעראַטור --- מענ- 
דעלע מוכר ספרים, יצחק-יואל לינעצקי, שלום עליכם, מרדכי ספּעקטאָר, יצחק- 
לייבוש פּרץ, -- האָט זיך רייזען נישט באַגענוגנט מיט שאַפן אייגענע װעָרק: 
ער האָט אויך געטריבן צו אַרױסגעבערײ, מינדסטנס סטימולירט פאַרלעגעריי, 

איך געדענק, װאָסער רושם האָט אין מיין הײימשטאָט אָנגעמאַכט דער עק- 
זעמפּליאַר פון זאַמלביכל ,דאָס צװאַנציקסטע יאָרהונדערט" (װאַרשע 1900) -- 
טאַשנפאָרמאַט און לויטער קליינע זאַכן -- ניי, לוט די סאָציאַלע מאָטיון, און 
אויפפרישנדיק מיטן דיסקרעט רעװאָלוציאָנערן הויך, 

װוּהין רייזען איז נישט פאַרװאָגלט געװאָרן, דאָרט פלעגט תיכף אַרױס- 
שפּראַצן עפּעס אַ ליטערארישע אונטערנעמונג זיינע, 

אין קראָקע, גלות אָפּריכטנדיק, גיט ער אַרױס אַ מאָנאַטשריפט קונסט און 
לעבן (1909). קיין װאַרשע צוריקקומענדיק, רעדאַגירט ער אַ װאָכנשריפט אײראָ- 
פעושע ליטעראַטור. קיין ניוײיאָרק אויסגעװאנדערט, שטייט ער אין שפּיץ פונעם 
אילוסטרירטן װאָכנבלאַט דאָס נייע לאַנד (1911), 


+ 


פון דער פאָלקסמאַסע קאפּױער געקומען און מיט איר אין געמיט ענג צו- 
נויפגעשװײיסט, איז דער זינגער פון דער קצלערשטוב און פונעם בוידעמשטיבל 
איינער פון די ערשטע -- און אױסגעהאלטנסטע -- ייִדישיסטן. דער דאָזיקער 
אומשטאַנד מאַכט אים, פאַרשטײיט זיך, פאַר איינע פון די אָנגעזעענסטע פיגורן 
אין לאגער פון די אַקטיװוע קעמפערס פאַר דער נייער װעלטלעכער ייִדישער קול- 
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טור אויפן פונדאַמענט פון דער ייִדישער שפּראַך. די יודישע דעמאָקראַטישע גצָ- 
זעלשאַפטלעכקײיט האָט אים אין דעם פּרט גאַר פיל צו פאַרדאַנקען. 

אויף דער טשערנאַװיצער קאָנפערענץ (1908) איז ער געװען צװישן די 
ענערגישסטע קעמפערס פאַר פּראָקלאַמירן ייִדיש װי א נאַציאַנאַלע שפּראַך פונעם 
ייִדישן פאָלק, 

-- װי אָט דער באַשלוס איז אָנגענומען געװאָרן -- דערציילט אַ צייטונגסײ / 
באַריכט פון יענער צייט --- זיינען אֵשׁ און רייזען ארויפגעפאַלן איינער אויפן 
אַנדערנס האַלדז און זיך געקושט פאַר שמחה.. 

פון די צװיי איז אויף דער זעלביקער פּאָזיציע פאַרבליבן זיין גאַנץ לעבן 
בלויז איינער --- אַברהם רייזען. 


ו 58 

אַברהם רייזען געהערט צו די אָנגעלײענטסטע ייִדישע שריפטשטעלערס -- 

אַן אמתער ביכער-שלינגער. א פּשיטא האָט ער תמיד געלייענט אַלע נײ-אַרױס- 

געגאנגענע ייִדישע ביכער. אַ יום-טוב איז פאַר אים שטענדיק געװען איטלעכס 

װערק פון א קאָלעגע, מכל-שכן פון א דעביוטאַנט. אין זין פון חברישער באַ- 

צוונג צו די ברידער שרייבערס האָט עֶר אפשר צו זיך קיין גלײכן נישט אין 

אונדזער שריפטשטעלערישער משפּחה. דער דאָזיקער האַרציקער גינער און פאַר- 

גינער, דער פאָלקסטימלעכער ייִדישער דיכטער און נאָװעליסט, װאָס איז אויס- 

געװאַקסן פון פאָלקלאָר און שטייגער, האָט אַרײנגעבראַכט מיט זיך אין דער יוג- 
גער ייִדישער ליטעראַטור צערטלעכע פּשטות און װאַרעמע מענטשלעכקייט, 


ל. פיינבערג 





אַברהם רייזען: 


ניוײיאָרק, ס'איז ניינצן אַכט און פערציק, 
אַ זיצונג פון קולטור-קאַנגרעס. 

עס גליִען אויגן, סיובלען הערצער. 

אַ ים פון שרײַבערס און פון געסט. 


1 פון בוך ידיש, ג"י 1950, 
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אברהם רייזען אויף דער בינע 
באַטראַכט דעם אויסגעצירטן זאַל, 
דער עולם זשומעט, װי די בינען' 
און יעדער פּנים זינגט און שטראַלט, 


ער קוקט-אַרונטער פון עסטראַדע: 

-- װי װײַט דער אָרעמער , זשאַרגאָן", 

פון. עלטסטן -- מיר, ביז ייַנגסטן -- גראדע, 
האָט גבורהדיק א שפּאַן געטאָן! 


-- האָב איך אַמאָל אַזױנס געחלומט, 
ווען כ'האָב געשריבן ס'ערשטע ליד,. 
אַז אונדזער אָרצמע התחלה 

װעט ברענגען אזא רײַכן שניט? 


-- פון גרויע קױדענאַװער שװעלן 
צעלויכטן האָט זיך אונדזער פונק, 
איז זיס געװען. װי קלאָרער סטעלניק, 
דאָס ייִדיש-ליד אויף אונדזער צונג, 


-- אין שטיבער אָרעמע און לערעו, 
בײַם קלויזניק, נײטאָרין און שמיד,. 
מיר האָבן אויסגעקושט די טרערן 
מיט מילך-און-האָניקדיקן ליד, 


-- און איצט, קיין עין-הרע, אזא שלל 
אזא געבענטשטער יובלטאָג; 

פון װילנע, בראָנזװיל, ביז קיין חיפה, 
בליט ייִדיש װי א מאַנדלשטאָק,. 


עס קוקט אויף עולם יונגער רזע 
די הענט אין קעשענע פאַרשטעקט: 
-- איז הוליפט מער ניט, װינטן ביוע, 
ס'איז אײַער צײַט שוין לאנג אַװצק! 


א. אַלֵמֵי 





אַברהם רייזען -- פּערזענלעך: 


דער שריפטשטעלער און זיין װערק זיינען ניט אַלע מאָל איינס. אדרבה, 
גאַנץ אָפּט שטייט אַ מחיצה צװישן זיי, װי זיי װאָלטן איינער מיטן אַנדערן קיין 
שייכות נישט געהאט אָדער געװען צעקריגט צװישן זיך. אין בוך איז, למשל, 
דאָ ליבע, רחמנות, פאַרשטייעניש פון מענטשן, איינזעעניש, בעת דער מחבר 
פון דעם בוך איז אַלײן גאַנץ װייט פון די אַלע מעלות און ער קאָן ניט אויס' 
קומען מיט מענטשן, בפרט מיט די אייגענע קאָלעגן. 


דאָס מיינט ניט, אַזאַ אזא שרייבער באַזיצט ניט די אויסגערעכנטע גוטע 
מידות. ער באַזיצט זיי. אַנדערש װאָלט עֶר זיי ניט געקענט אַרויסברענגען. די 
צרה איז נאָר, װאָס ער לעבט זיך אין גאַנצן אויס אין זיינע װערק. ער איז אַזאַ 
גרויסער בעל-צדקה, אַז ער גיט זיינע ,העלדן" אװעק ביז דער לעצטער פּרוטה, 
די גאַנצע גוטסקייט און ליבע פון זיך, אַזױ אז פאַר אים אַלײן בלייבט שוין 
גאָר נישט, | : | 

אַז שרייבערס און ביכער זאָלן האַרמאָנירן, זיין איינס -- דאָס איז כמעט 
אַן אוניקום. אָבער ס'זיינען דאָ אַזעלכע מחברים, װאָס ס'איז נישט קיין מחיצה 
און קיין װידערשפּרוך צװישן זייער לעבן און זײיער שאַפן, זי זיינען די אי" 
,, גענע ,סיי פּערזענלעך, סיי שריפטלעך". 
| ס'איז פאַראן דער שרייבער, װאָס איז בייז און ביטער אין בוך און אין 
לעבן. אַזאַ שרייבער פאַרגינט ממש ניט דאָס שטיקל עקסיסטענץ די רעאַלע מענ- 
טשן אַרום אים און די ;אױיסגעטראַכטע" מענטשן אין זיינע װערק. און פאַראַן 
דער שרייבער, װאָס איז פול מיט ליבע און רחמנות אין זיין אומגאַנג מיט 
מענטשן און אין זיין שאַפן, די פּערסאַנאַזשן אין זיינע װערק זיינען בצלמו, אין 
זיין געשטאַלט, גוטע און גערעכטע, | 

מיר קומען דאָ אויפן זינען צװײי שריפטשטעלערס פון דער לעצטער קאַ- 


? פון די צוקונפט, ב' 51, ני 11, ניװוײיאָרק, נאָװועמבער 1946, ווי 192---193, 
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טעגאָריע: װלאַדימיר קאָראָלענקאָ אין דער רוסישער ליטעראַטור און יעקב דינע- 
זאָן אין דער ייִדישער ליטעראַטור, אָבער װאָס סאיז שייך דינעזאָנען, האָט מען 
געמוזט זיין א יתום, אָדער אַן אַלמנה, צי א ביטערער עני ואביון, כדי צו געניסן 
זיין חסד ורחמים, ניט אַזױ ליבע, װי רחמנות, 


אַברהם רייזען, דער מענטש און דער שרייבער -- זיינען איינס און דער 
איינס איז געבענטשט מיט ליבע. דער גרויסער סענטימענט פון ליבע דאָמינירט 
זיין לעבן און זיין שאפן. ער האָט ליב די מענטשן אַרום, עֶר האָט ליב די 
מענטשן אין זיינע' װערק, ער האָט ליב אַלץ, װאָס איז ייִדיש און װאָס איזן 
מענטשלעך, 


סאיז ניט סתם ליבע -- סאיז אַ ליבע, װאָס װערט באַגלײט פון א 
שמייכל, דעם שמייכל פון פאַרשטיין און פאַרגעבן. דערפאַר איז עֶר מזכה מיט 
זיין ליבע אויך יענע, װאָס פאַרדינען ניט קיין ליבע, אָבעֶר -- מנע! זי קענען 
זיך דאָך, נעבעך, ניט העלפן, 


רייזענס ליבע איז, אייגנטלעך, אַ חסידישע ליבע, כאָטש ריזען איז א 
ליטװאַק און אַ מתנגד. און מע קאָן װעגן רייזענען זאָגן, װאָס יענער חסידישער 
רבי האָט געזאָגט װעגן דעם בעל-עגלה, װצלכער שמירט די רעדער אין מיטן דאַװ- 


נען: ניין, ער דאַװנט אַפילו בעת ער שמירט די רעדער, 


רייזען האָט ליב אפילו אין מיטן פיינט האָבן עמעצן -- ניין, פיינט האָבן 
איז אַ צוישטאַרק װאָרט פאַר אים: לאָמיר זאָגן +-- אין מיטן פאַרשטיין, אַז 
יענער פאַרדינט ניט קיין ליבע. 

האָט אברהם רייזען דען פיינט געהאַט העברעיש, בעת עֶר האָט אַזױ שאַרף 
באַקעמפט די העברעערס און אויף פאַרזאַמלונגען אין װאַרשע און אין קראָקע 
די העברע:שע רעדעס איבערגעריסן מיטן צװישן-רוף ,ייִדיש!"? ניין, ער האָט 
העברעיִש ליב, אָבער ער האָט נאָך ליבער דאָס פאָלק -- און דאָס פאָלק רעדט 
ייִדישׂ., וצ 


אַפילו װען רייזען שרייבט זיינע רעװאָלוציאָנערע, קעמפערישע לידער, איז 
עס ניט אַזױ די שנאה צו די טיראַנען, װאָס פירט זיין פּען, װי זיין ליבע צו די 
מאַסן, צו די אָרעמע און געדריקטע. 

מיר דאַכט זיך, אַז װען מע װאָלט רייזענען אַװעקגעשטעלט אַנטקעגן דעם 
צאַר ניקאָלײ אין יענע יאָרן פון שטורעם און דראַנג, װאָלט זיך זיין האַנט ניט 
געהויבן אין אים אַרײינצושיסן א קויל. ער װאָלט אַנשטאָט דעם אין אים אַרײן- 
געשאָסן אַ פּאָרציע מוסר; 

--- פע, גיקאָלײ, ניט שיין אַזױ צו האַנדלען.. 
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ס'איז ממש סימבאָליש פאַר ריזענען, װאָס בצת מע האָט אים גענומען 
צום רוסישן מיליטער האָט מען אים, דעם געזונטן, גוט געװאַקסענעם יונגן'מאַן, 
ניט געגעבן קיין ביקס, נאָר א מוזיקאַלישן אינסטרומענט, אים געמאַכט פאַר אַ 
מוזיקאנט, 

אין א װעלט פון רשעות, מאָרד, שיסעריי איז אַברהם רייזען אַ מוזיקאַנט, 
א שפּילער, װאָס שפּילט אַלע מאָל זיין אייגענעם, אײגנאַרטיקן -- רייזענשן -- 
ניגון, : 
אַזױ אין לעבן, אַזױ אין זיין שאַפן --- אין זיינע לידער און אין זיינע' דער" 
ציילונגען. כ'װאָלט פּשוט געדאַרפט ציטירן יעדע דערציילונג זיינע, אַרױסצו 
ברענגען די ליבע, מיט װעלכער רייזען באַהאַנדלט זיינע פהעלדן" און די ליבע, 
װאָס שטראַלט פון זיי צו דער אַרומיקער װעלט. . 


די דאָזיקע װאַרעמע רייזענשע ליבע דאָמינירט אויך זיינע זכרונות. נישטאָ 
אין זיי קיין שלעכטע מענטשן, נישטאָ אין זיין קיין מיאוסע מענטשן, איבער 
הויפּט ניט קיין מיאוסע פרויען. אויב עֶר כאפּט זיך אַרױס מיט אַן אומגינציקן 
װאָרט וועגן עמעצן, אין אַ שמועס אָדעֶר אין זיינע מעמואַרן, דערשרעקט ער זיך 
אַליין און פאַרכאַפֿט זיך באַלד מיט אַ ,הגם" -- און דער ,הגם" איז אַלע מאָל 
א זכות. 

- רייזען איז דער גרויסער מליץייושר, װאָס איז אַלץ און אַלעמען דן לכף 
זכות. אויב ער שטראָפט אַ מאָל װעמען, איז װי יצחק לוי באַרדיטשעװער שטראָפט 
דעם רבונו'של-עולם -- און װער האָט נאָך אַזױ ליב געהאַט דעם בוראיעולם 
וי דער באַרדיטשעװער? ו 

און װי אין די מעמואַרן, אַזױ אין זיינע רעצענזיעס -- דער פאַרליבטער 
און דער מליץייושר, מע האָט רייזענען אַ סך קריטיקירט פאַר די דאָזיקע רע" 
צענזיעס, װאָס זיינען איבערגעלאָדן מיט סופּערלאַטיװון. מיט אַלײן איז אויסגע- 
קומען עטלעכע מאָל אַרױסצוטרעטן קעגן זיי. אָבער ס'האָט מיר װײ געטאָן 
װאָס איך מוז רייזענען דאָס אויסריידן, װאָרן רייזען האָט ליב דאָס ילִדישע װאָרט 
אַהבת נפש, האָט ליב אַלעמען, װאָס פאַרנעמען זיך דערמיט. נו, אַז איינער שרייבט 
שלעכטע פערזן אָדער שלעכטע פּראָזע -- קומט אים דערפאַר מיתה? ער קאָן 
דען בעסער, נאָר עֶר װיל ניט? ער װיל דאָך, ער מיינט דאָך גוט --- און שוין 
דערפאַר אַלײין פאַרדינט ער א גוט װאָרט.. | 


ב. י. ביאַלאַסטאָצקי 





אַברהם רייזען און זיין צייט ! 
טי 


דאָס איז געװען אין די טעג, װען די ייִדישע ליטעראַטור איז אַװעק אויפן 
ברייטן װעג פון דער ייִדישער פאָלקסטימלעכקייט. אין דעם דעמאָלטיקן געזעל- 
שאפטלעכן לעבן אונדזערן האָט זיך פונאַנדערגעבליט דער ציוניזם און דער 
סאָציאַליזם. אָבער די ליטעראַטור אונדזערע האָט, צום גליק, אויסגעמיטן סיי דעם 
פּראָגראַמאַטישן ציוניסטישן רוף און סיי דעם דירעקט סאָציאַליסטישן רוף, די 
ליטעראטור פון ‏ לינעצקי, מענדעלע, שלום עליכם, פּרץ און פון א סך שפּעטער- 
דיקע האָט אויסגעװיילט דעם פאָלקסטימלעכן נוסח. ייִדישע פאָלקסטימלעכקייט: 
ייִדישע חכמה, האַרציקײט, ייִדישער ניגון. ייִדישע פאַלקסטימלעכקײײט: ברייטע 
נאָצנטע דעמאַקראַטישקײט, דערהייבונג פון אָרעמאַן, רחמנות אויף דעם געפאַלף- 
נעם, און ליבשאַפט צו טאַטע-מאמע. 


ציוניזם האָט זיך געריסן צו ,שבת":; האָט געקריגט קעגן דעם איצטיקן 
יוִדישן טיפּאַזש; ציוניזם האָט אָפּט גערעדט מיט ביטול צום געטאָ-ייך, און א מאָל 
אויך מיט אַכזריות. און סאָציאַליזם ביי אונדז האָט דעמאָלט אויך געקריגט 
קעגן דער ייִדישער רעאליטעט. דער בונדיסט אין יענע יאָרן האָט דאָך געהאָפט 
אויף באַלדיקער רעװאָלוציע-אויסלייזונג, װען מען װעט שנעל פּטור װערן פון 
דעם ייִדישן דאַרפסגײיער, װינטמענטש און צוריקגעשטאַנענעם בעל-מלאכה. ,אַלצ- 
מען -- זאָגט בעל-מחשבות, אין אַ קריטיק איבער אַברהם רייזענען -- האָט אָפּי 
געשטויסן דער קבצנישער טיפּ, די שטימונג ביי דער ייִדישער אינטעליגענץ איז 
געווען א ראָמאנטישע, און צו גלייך אַן אוטאָפּיסטישע. אָבער ניט קיין נאַטוראַי 
ליסטישע אָדער רעאליסטישע. װײניקער פון אַלץ האָט מען זיך אינטערעסירט 
מיטן נאַענטן , פּשוטן לעבן", ' 


אָבער די ייִדישע ליטעראטור האָט די דאָזיקע נעגאַציע פאַרטריבן אָדער 


1 פון די צוקונפט, ב' 56, ני 9, ניוײיאָרק, נאָװעמבער 1951, זזי 408--409, 
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כאָטש אָפּגעטעמפּט די שארפקייט אירע. די ייִדישע ליטעראַטור מיט דעם חיות 
פון איר פּאָלקסטימלעכקייט האָט געשטאַרקט און געמוטיקט; האָט אויך אַנטדעקט 
װוּנדערלעכע ,נשמה-פייערלעך" אין דעם ,טונקעלן טאָל". פּרץ האָט קבלהדיק 
דערזען פייערלעך אויך אין דעם זומפּיקן פצלר.. 


און אַזױ' איז די ייַדישע ליטעראטור מצליח געװעןױ 


אָט און יענע טעג האָט זיך באַװיזן אברהם רייזען. און באַװיזן האָט ער 
זיך אין זיין אייגענער קינסטלערישער געשטאַלט. בצלמו, 


ס'האָט לאַנג נישט געדויערט און מע האָט רײזענען אויפגענומען מיט 
ליבשאַפט אין דער ,לאַנגער יידישער גאַס". אַן אורח אויף שבת איז אַװדאי א 
גרויסע מצווה. אָבער רייזען האָט מיט זיין װאָרט און מיט זיין ניגון אויך גע- 
בראַכט אַן אורח אויף דער ייִדישער װאָך. און ייִדישע װאָך מיינט בשום אופן 
נישט: װאָכעדיקײט... ,גוט שבת" איז א גרויסע ברכה. אָבער דער באָבעס ,גוט' 
װאָך" איז אויך געװען גרויסע בענטשונג. און אָט מיט דער דאָזיקער בענטשונג 
איז רייזען געקומען צו אונדז, ' 


אַברהם רייזען האָט געבראכט זיין אייגענעם קינסטלערישן נוסח פון דער 
ייִישער פאָלקסטימלעכקייט. ער איז געקומען ניט דווקא אָפּצודעקן די ייִדישץ 
נויט: ענאט, זעט!"... און ער איז געקומען אויך ניט צו פאַרדעקן די ייִדישץ 
נויט מיט ;,שבתדיקע, חסידיש-נגידישע װאָלקנדלעך"... ער איז געקומען ניט מיט 
געשריי, מיט א צער און צאָרןיגעשרײי, און אויך ניט מיט קיין צו הילכיקן גצָי 
לעכטער... אויב יע שטראָפן, איז זאָל עס אָבער זיין מילד, צאַרט; אויב יע לאַכן, 
איז זאָל עס זיין שטיל, און טרייבנדיק, לייכטער שמייכל בלויז, אָט אַזױ: װי 
עס שמייכלט אַ ליכט אין דער פינצטערניש; װי עס שמײכלט און טרייסט א 
לאַמטערנע, װאָס א ייִדיש ייִנגל טראָגט מיט זיך ביי נאַכט גייענדיק אַהײם פון 
חדר... 

אַברהם רייזען איז אריין אין דער ייִדישער פאָלקטטימלעכקייט אָן א יידיש- 
קייט-קאָמפּלעקס, אָן דער ספּעציפישער מצװהיבאַװוּסטזיניקייט, װי אַנדערע שעי 
פערס פון אָט דער געבענטשטער פאָלקסטימלעכקײט. ער איז געקומען אָפן און 
נאטירלעך, געקומען אייגן און נאָענט. דערפאַר האָט אים דאָס פאָלק אַזױ אויפי 
געכאפּט און אַריינגענומען אין האַרצן. 

איך גיי ווייטער און זאָג: אויף דעם װעג צו דער יידישער װאָך, ייִדישן 
טיפּאַזש, ייִדישער סביבה, האָט רייזען אפילו ניט געװאָלט זיין צו פּאַרנאַסיש- 
קינסטלעריש, צו אָלימפּיש. ער האָט ניט געװאָלט פאַרדעקן זיין בשורה-שובה 
מיט צו פיל (אַ מאָל גאָר צוגעטראַכטע) קינסטלערישע מיטלען 
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פון רייזענס ליד װעגן דעם ,בערגעלע מיסט", פון זיין ,א געזינד זאלבץ 
אַכט, פון זיין ליד װעגן הײמלאָזן, װעגן דעם דאָרפסגײער און װאַנדערער, 
פון זיין ,העמערל, העמערל, קלאַפּײ, פון אַלע זיינע האַרציקע לידער האָט זיך 
געטראָגן דער עטיש-לירישער קלאַנג פון דעם ייִדישן פאָלקסגעבעט: קלאָמיר 
זיך ניט שעמען מיטן אייגענעם בלוט" און ניט שעמען זיך מיט אייגענער נויט, 


אט יה 


מע טאָר דאָ קיין טעות ניט מאַכן: פאָלקסטימלעכקייט מיינט בשום אופן 
ניט: פּרימיטיװוקייט. פאַרקערט, פאָלקסטימלעכקייט קען װערן גרויסע דערהיי" 
בונג, גרויסער פאָרױיסגאַנג. מע קען עס גרינג דערשפּירן ביי אונדז אויך בי 
טייל פון די נייסטע דיכטערס. רייזענס גרויסער אויפטו באַשטײט אין דעם, װאָס 
ער איז, קען מען זאָגן, געװען דער ערשטער, װאָס האָט דעם פאָלקסטימלעכן 
נוסח אַרײנגעטראָגן אין אונדזער פּאָצזיע. מענדעלע, שלום עליכם האָבן דעם 
פאָלקסטימלעכן דרך המלך אויסגעברייטערט אין דער פּראָזע. אַזױ איז עס שוין 
געגאַנגען דורך פארשיידענע זיגזאַגן װוייטער. און די פּאָעזיע? ש, פרוג האָט זיך 
געװאַקלט צװישן רוסיש און ייִדיש, צװישן פעליעטאַניסטיש-גרינגע פערזן און 
צװישן לירישע שורות; צװישן ציון-טענער און משלים-לידער, װי די ,טראָיקע", 
;די בריקיי און אַנדערע: א. ליעסין, שוין אין אַמעריקע, האָט אויך ניט אוים" 
געכאַפּט דעם האַרציק-פאָלקסטימלעכן טאָן. יהואָש איז אַװעק צו אַמאָליקער 
פאָלקסטימלעכקייט, צו תלמודישע באַלאַדן. מאָריס ראָזענפעלד אין זיינע אַר- 
בעטער- און שאַפּילידער האָט יע אָנגעשלאָגן פאָלקסטאָן, האָט יע געכאַפּט דעם 
,ילִדישן ניגון? און דעם אייִדישן מײי". אָבער ער איז געװען אין זיין בולטקייט 
אַמעריקאַניש, איסט-סײַדיש, און דער עיקר: דער סװעטשאַפּפּאָצט! דאָס פּשוט 
פאָלקישע, דאָס האַרציק פּאָלקסטימלעכע האָט נאָך געװאַרט אויף זיין תיקון . 
אויף זיין טאָליקן דורכרייס, כדי קאָנען אַרײנפליסן אין דעם הױפּטשטראָם פון 
דער ניי-געבוירענער ייִדישער ליטעראטור, אַזױ אַז פּראָזע און פּאָעזיע זאָל װערן 
איינס, גאַנץ, צונויפגעהאָפטן, אָט דעם תיקון האָט געבראַכט אַברהם רייזען. 


און קומענדיק נעענטער צו דער קונסטספערע דאַרף מען אויך אין זינען 
האָבן, אַז אַברהם רייזען האָט דער ערשטער געבראכט זאָס קליינע לירישע ליד. 
י.4ל. פּרץ האָט א שיין געטאָן מיט זיין מערקווערדיקער באלאַדע ,מאָניש", אָבער 
ניט מער. זיינע אַנדערע באַלאַדעס זיינען שוין געװען צעצויגן, דידאַקטיש, דאָס 
קליינע ליד איז פּרצן דאָס רוב ניט געלונגען. ניט געווען אין זיינע קליינע לירישץ 
לידער יענע פאָלקסטימלעכע פּשוטקײט װאָס אין ,מאָניש". ערשט שפּעטער, אין 
דעֶר פּראָזץ, האָט זיך אַנטפּלעקט פּרצעס פאַרטיפטע פאָלקסטימלעכקיט, אין זיי- 
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נע ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן", איז אויסגעקומען; אַז אברהם רייזען האָט גע 
בראַכט דאָס קלייגע ליד, די דריי-פיר-פערזיקע, דאָס קאָנצענטרירט לירישץ ליד, 
דאָס איז געװען א גרויסער אויפטו אין יענע טעג, װען אַפילו הערל גרויסץ 
װאַרטמײסטערס האָבן צו פיל גערעדט, צו צעצויגן. 

און אין איינעם מיט דעם האָט שוין אַברהם רייזען דװוקא דורך זיין אָפן- 
קייט און נאַטירלעכקײט, אָן א ספּעציעלער קונסטפּראָגראַם פאַר ייִדן, אַרײנגע- 
בראַכט אַ װעלטלעכקייט אין ליד און אויך אין דער דערציילונג, על כל פּנים, 
אַ וועלטלעכן צוגאַנג צום אַרום און אויך אַ וועלטלעכן צוגאַנג צום פאָלקסאויס- 
דרוק און צו דער שפּראַך: ייִדיש. ייִדישע שפּראַך אָן השכלה-טעאָריעס; יידישע 
שפּראַך אין איר ריינקייט און שיינקייט. השכלה און חובבי:ציון-טעאָריעס בנוגע 
ייִדיש זיינען, אייגנטלעך, געװען: געטאָדטעאָריעס, טעאָריעס מיט קאָמפּלעקסן, 
מיט פאָביעס, מיט איינריידענישן. אָבער אַברהם רייזען, מיט זיין נאַטירלעכקײט 
און פּשוטקײט, האָט זיך גלייך געשטעלט העכער פון די אלע געטאַיטעאָריעס און 
האָט גענומען טראָגן ייִדיש אויף זיינע הענט פּונקט אַזױ װי ער האָט גענומען 
טראָגן אויף זיינע הענט דאָס ייִדישע ליד. רייזען האָט, װי געזאָגט, אויך בנוגץ 
ייִדיש געבראַכט אַ ברייט-װעלטלעכן צוגאנג., 


יעקב גלאַטשטײן 





דער אַלטער אַברהם רייזען און דער נייער 
אַברהם רייזען : 


רייזען אין לידער 


אין זלמן רייזענס לעקסיקאָן האָט זיך אין אַבוהם ריזענס ביאָ-ביבליאָ- 
גראַפיע אַרײַנגעכאַפּט אַן אומלעקסיקאָנישער פאָרװוּרף צו די קריטיקערס, װאָס 
האָבן נישט אָפּגעשאַצט אַברהם רייזענס װערט פאַר דער יַדישער ליטעראַטור, 
אָט דער דורכרײַס אין דעם אקאַדעמישן טאָן פון לעקסיקאָן אין פאַרגעבלעך 
--פאָרט אַ ברודער. אָבער דער פאָרװוּרף איז אויך א גערעכטער, װײַל ריזען 
האָט טאַקע נישט געהאַט קיין גרויס מזל צו דער אָנערקענטער קריטיק. בעת 
דער עולם האָט דעם דיכטער ממש געטראָגן אויף די הענט, האָט די אָפיציעלץ 
קריטיק זיך באצויגן צו אים מיט לעבלעכן אינטערעס, 

זלמן רייזענס לעקסיקאָן איז דערשינען אין 1926, װען דער דיכטער איז 
אַלט געװאָרן פופציק יאָר און װען זײַנע איבערגעגעבענע לײענערס האָבן זיך 
געציילט אין די הונדערטער טױזנטער בכל תפוצות ישראל, די קריטיק אין 
אַזױ געפּלעפט געװאָרן פון רײזענס פּאָפּולאַריטעט, אַז זי האָט אים נאָך 
שטאַרקער אַרײַנגעװאָרפן אין די אָרעמס פון פאָלק, װאָס האָט אים געװאָלט 
פאַרצוקן פון גרויס ליבשאַפט. אָבער אין 1926 איז אַברהם רייוען געװען זײיער 
װײַט פון אַ פאָלקסדיכטער. זײַנע אומצאָליקע באַװונדערערס האָבן נאָך אַלץ 
ליב געהאַט דעם רייזעגען פון מאַי קא משמע לן און פון א געזינד זאַלבע אַכט, 
װאָס זײַנען שיר נישט געװאָרן פאָלקסלידער. אַװדאי האָט מען אים געלײעגט, 
אָבער מען האָט זײַנע לידער אַזױ פרום נישט געדאַװנט װי די ערשטע 
קלאָר געזאָגטע און קלוג געזאָגטע לידער פון דעם באַליבטן 212 װאָס האָט 
נאָך געדרוקט לידער אין יוד און אין פריינד. 

װען רייזען װאָלט זיך געװען איבערגעגעבן מיט לײַב און לעבן צו דער 





? פון יעקב גלאַטשטײנס בוך אין תוך גענומען, עסייען 1945--1947, 
נײ 1947, זז' 520--544. דער טיטל איבער די דאָזיקע פראַגמענטן אין פון 
דער רעדאַקציע. 
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געפּיעשטשעטער פאָלקסליבשאַפט. װאָס האָט אים אַרומגענומען, װאָלט ער אַ סך 
ווייניקער באַטײַט פאַר דער ייִדישער ליטעראַטור. רייזען איז אַריבערגעװאָקסן 
זײַנע לײיענערס פון די נײַנציקער יאָרן און פון די ערשטע עטלעכע אאָר פון 
צװאַנציקסטן יאָרהונדערט. אַלע זײַנע לײענערס זײַנען אים געבליבן געטרל, 
אָבער עֶר איז נישט געבליבן געטרײַ זײַנע סאַמע ערשטע לײענערס, װאָס האָבן 
אין זײַנע לידער געזוכט די האָניקײאָרן פון זײיער ייַנגלשער באַקאַנטשאַפט 
מיט אים -- פון זייער אייגענער יונגשאַפט, 

הלװאַי װאָלט די ייִדישע ליטעראַטור געהאַט אַזױ פיל גוטע ריזען- 
לייענערס, וויפל זי פאַרמאָגט התלהבותדיקע ריזעךבאַװוּנדערערס, װי מיר 
װאָלטן רײַכער געװען מיט צענדליקער טױזנטער גוטע לײענערס פון דער 
אַלגעמײנער ייִדישער ליטעראַטור! אָבער דער טרויעריקער אמת איז, אַז אין די 
צװאַנציקער יאָרן פון אונדזער יאָרהונדערט האָט רייזען דערגרײיכט די העכסטע 
שטופע פון זײַן פּאַעטישער אַנטװיקלונג און דאָס איז פאַרבײַגעגאַנגען אומ- 
באַמערקט, נישט נאָר פאַר דער קריטיק, נאָר אויך פאַר זײַן אייגענעם לייענער, 
װאָס האָט שוין געהאַט אַן אייגענעם פאַרענדיקטן רייזען, בעת דער פּאָעט אַלײן 
האָט געהאַלטן אין איין שטײַגן און קלעטערן העכער און העכערי 

רייזען איז צװיי מאָל פאַרשאָטנט געװאָרן אין זײַן לעבן דאָס ערשטע 
מאָל איז ער פאַרשאָטנט געװאָרן דורך זײַן ליכטיקער פּאָפּולאַריטעט, װאָס 
האָט אים מיט געװאַלט אַרײַנגעקלאַמערט צװישן די טויזנטער און טױזנטער פון 
זײַנע לייענערס, װאָס האָבן אים אַרומגענומען מיט אַזױ פיל װאַרעמקײט, אַז 
זײ האָבן אים שיר ניט אין גאַנצן פארדעקט. ס'האָט געפעלט א האָר, אַז ער 
זאָל געשטרויכלט װערן דורך דער גרויסער, אַנאָנימער איבערגעגעבנקײט צו 
אים, װאָס האָט אים אַליין שיר ניט פאַרװאַנדלט אין אַ זינגער פון פּאָלק. 

אָבער דער דיכטער האָט זיך אַרױסגעראַטעװעט מיט גרויס קינסטלערישעו 
געשיקטקייט און ער האָט איבערגעלאָזט זײַן אַמאָליקן צודרינגלעכן לײענער 
װײַט הינטער זיך, 

דאָס צװייטע מאָל איז דער פּאָצט פאַרטונקלט געװאָרן דורך די יונגע 
און ייִנגערע, װאָס האָבן רעװאָלטירט קעגן שכלדיקער פּאָעטישער עברי און 
קעגן דער צװיי-דימענסיאָנעלקײט פון װאָרט. זײי האָבן געזוכט אַ נײַע, פאַרי 
באַרגענע דיכטערישע לעקסיק, א נײַע טאָנאַליטעט, 

דער פּאָעט אַברהם רײזען איז געבליבן געטרײַ צו זיך אַלײן. ער אין 
צײַטװײַליק פאַרטונקלט געװאָרן, אָבער עֶר. איז װידער אַ מאָל נישט געשטרויכלט 
געװאָרן, מ'האָט לחלוטין נישט באַמערקט אין יענער צײַט, אַז רייוען האָט 
ראַפינירט זײַן אומקאָמפּראָמיסלעכע געטרײַשאַפּט צו זיך אַלײן. איך װאָלט גע" 
זאָגט, אַז רייזען האָט זיך פאַקטיש אַלע צען יאָר איבערגעשטיגן, רײינער און 
פּערלדיקער געמאַכט זײַן אײגענע דיכטערישע האַנטשריפט, רײַכער געמאַכט 
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זײַן טאָן, פאַרטיפט זײַן װאָרט און איבערגעשריבן אַלץ װאָס די אַכזריותדיקע 
צײַט האָט אַ ביסל פאַרקלעקט און פאַרמעקט. ביז ער האָט טריומפירט און 
דערגרייכט זײַן העכסטע הייך אין די צװאַנציקער יאָרן פון צװאַנציקסטן יאָר- 
הונדערט. דער פּאָצְט אַלײין האָט קלאָר געװוּסט, אַז ער לײַדט פון צו פיל 
קלאָרקײט, װאָס באַטױבט דאָס ליד און באַרױבט עס פון לופטיקייט, װאָס גיט 
זײַן ליד אָפּט מאָל דעם קלונג פון אַ האַרטער קופּערנער מטבע, אין תוך 
אמתדיק, אָבער אָרעם. ער האָט זיך דערשראָקן פאַר דעם קהלת-טאָן פון זײַן 
אייגענער חכמה. ער האָט מורא געהאַט, אַז די חכמה װעט זיך אױסשעפּן 
און ער װעט בלײַבן מיט דעם האַרטן און טרוקענעם װאָרט פון אָפּגעקילטער 
און אַשיקער װײַזהײט, 

שוין אין די לידער, װאָס ריזען האָט געשריבן צװישן 1908 און 1912, 
געפינען מיר אזא ליך װי ;,אין מיטן װעג": 


איך שטעל זיך אָפּ אין מיטן װעג. 
איך הײיב-אָן װאָס דערמאָנען, 

איך הײביאָן װאָס דערקאַנען -- 

איך הער אַ גרוס פון אַלטע טעג. 


דער גרינער בוים בײַם װאַסער שטייט. 

ער שטײט שוין אָנגעבויגן -- 

אַ פויגל איז פאַרבײַגעפלויגן -- 

דאָס האַרץ איז פול מיט שרעק און פרייך. 


...דעם פּאָצטס קלוגשאַפט איז געװאָרן פאַרצויבערטער, געהיימער, פאַר- 
װאָלקנטער מיט קוים אָנדײַטנדיקײט. אין 1921 האָט ער אויסגעדריקט א געדאנק, 
װאָס עֶר װאָלט, מיט יאָרן פריער, זיכער אַרױסגעואָגט מיט אַן עלעמענטאַרער 
קלאָרקײַט; 


מיר, בײַ דער גרענעץ פון צײַטן, 
װי שװער איז צו מאַכן אַ טריט. 
פאַנטאַסטישע בילדער פון װײַטן, 
און פעלדון און בערג פון גראַניט, 
און מחנות פאַרצויבערטע רײטן 
פון קײנעם געפירט און געהימ. 


און דאָ, װוּ מיר שטײען איז היימלעך, 
און אַלץ אַזוי נאָענט באַקאַנט, 
די לאָנקעס, די הײַזלעך, די ביימלעך, 


204 | אַברהם רייזען 


די קלײנינקע בלומען בײַם װאַנט, 
די נידעריק געפלאַכטענע ציימלען, 
די רויקע פירנדע האַנט. 


די לעצטע צװיי שורות פון ליד זײַנען אויך א המצאה, אָבער אַ דיכטץ" 
רישע, א המצאה װאָס איז קלאָר מיט אַ קאָמפּליצירטער קלאָרקײט, װאָס אין 
א דיכטערישער אײַנפאַל און איז געשויבן נאָך דעם פּאָעטס רײַפן רעצעפּט 
פון ,דאָס ציטעריקע זיך פאַרטראַכטן בײַם לעצטן װאָרט און קלאַנג", 

רייזען איז געקומען צו דער יידישער ליטעראַטור מיט טרײײסטנדיקער 
און גלייבנדיקער גוטסקייט, װי דער נביא פון זײַנס אַ ליד, װאָס -- 


ניט מיט שטראָפּרײד װעט ער קומען, 
ניט מים בייזע ריין, 

װי דער גערטנער בײַ די בלומען 
שטײט און קוקט מיט פרײז, 

װי זער שומר בײַ דִי ביימער 
בענטשט זײ שטילערהײט. 


װאַרעמער פון װיטמאַנען, װאָס האָט זיך נישט געפילט פרײ, אַזױ לאַנג 
| װי עמעצער איז נאָך פאַרשקלאַפט, האָט רייזען אויסגעדריקט זײַן פאַרשקלאַפונג 
צום טרויער פון דער װעלט: 


איך הער דעם טרויער פון דער װעלט, 
איך װײס ניט, װער עס לײַדט און װוּ, 
און שאָטנס רוקן זיך אַלץ אָן, 

און סיקלינגט און ס'רופט א װײַטער טאָן 


איך הער דעם טרויער פון דער װעלט 

אַ גרוס פון אַלץ, װאָס לעבט און לײַדט. 
איך װײס ניט, װער און װוּ עס לײַדפ.. 
איך הער אַ רופן פון דער װײַט.. 


די אַלע לידער פון רייזענס דיכטערישער גלאַנץיפּעריאָדע האָב איך גע" 
בראכט פון דער זאַמלונג נײַע לידער, װאָס איז אַרױסגעגעבן געװאָרן אין 
ווילנע 1929, אין דער פאַריסוצקעװער װילנע, נאָך איידער מען האָט געמוזס 
צעשמעלצן די פּלאַטן פון האחים ראָם אויף קוילן און שיסן דערמיט אויף די 
נאַציס, אין דער זאַמלונג פון גלײיביקע לידער האָט זיך ריזען דערמאָנט אין 
די ערשטע, סאַמע ערשטע יידיש-רעװאָלוציאָנערע לידער, און ער האָט אױף זײ 
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רחמנות געקראָגן. ער האָט זי אָפּגעציטערט מיט זײַנע גרויסע דיכטערישע פליגל 
און זיך געבעטן בײַ די דורות פון דער צוקונפט, װאָס זײַנען נאָך דעמאָלט 
געװען, אָנגעצײיכנט אויף דעם װילנער הימל -- 


דורות פון דער צוקונפט, 
קומענדיקע ברידער, 

איר זאָלט זיך ניט דערװעגן 
אױיסלאַכן די לידער -- 
לידער פון די שװאַכע, 
לידער פון די מידע, 

און אַ דור אַן אָרעמען 
פאַר דער װעלטס ירידה. 


..װעגן רייזענס גרויסער ייִדישער דיכטערישער ירושה איז כדאי צו 
ברענגען זײַנס אַן אייגן ליד, װעגן דעם ערשטן אױסטראַכטער פון אותיות, 
װאָס איז געװען געדרוקט אין 1926, 


װער איז געװען אַמאָל דער ערשטער, 
װאָס האָט די אותיות אויסגעטראַכט? 
געזעסן איז ער אַ באַהערשטער, 

אין שטילקײט פון געהימער מאַכט. 


אין װינקל װאַלד זיך װײַט פאַרקליבן 
און שוץ געזוכט פון אונטערגאנג, 
און צײכנס מיט אַ צװײַג געשריבן, 
אויף פײַכטער ערך ס'זאָל בלײַבן לאַנג. 


און האָט דערנאַך באַטראַכט די שטערן, 
אין זײער לויכטן זיך פאַרטיפט, 

און האָט געטרײיסט זיך: ס'װעט געװערן, 
װי דאָרט די שטערן, דאָ זײַן שריפט. 


פאַראַן אַ װוּנדערלעכע װאַרעץמקײט אין די מענטש-פרומע אותיות, ווערטער, 
שורות, װאָס רייזען האָט ,אױסגעטראַכט? אין זײַנע איבער צװיי טױזנט לידער, 
דערפאַר מעג מען זאָגן אָמן -- װי דאָרט די שטערן, דאָ זײַן שריפט, 


רייזען אין פּראָוץ 


...װי אַ פּראָזעיקינסטלער האָט זיך רייזען א סך פריער געפונען װי אין 
זײַנע לידער. פון זײַנע איבער צװיי טויזנט דערציילונגען קען מען זיכער אויט- 
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קלײַבן הונדערט, װאָס זײַנען אַזױ פּערפֿעקט װי זײַנע בעסטע לידער. און אַז 
מען װעט אָפּקלײַבן די בעסטע דערציילונגען, װעט מען אײַנזען אַז זײ זײַנען 
געשריבן געװאָרן צװישן 1900 און 1916, װען אברהם רײזען האָט זיך נאָך 
אַרומגעזוכט װי אַ דיכטער. 

כיבין ניט זיכער צי מען קען זאָגן װי אַ סך קריטיקערס וילן האָבן, 
אַז רייזען האָט דער ערשטער אַרײַנגעבראַכט די קורצע דערציילונג אין ייָדיש. 
מיװאָלט באַדאַרפט געפינען אַ ספּעציעלע דעפיניציץ און אַ באַזונדערע ראָלע 
פאַר דער קורצער דערציילונג, כדי מען זאָל דערפון אויסשליסן שלום עליכמען, 
פּרצן, מענדעלען און אַפילו ספּעקטאָרן און דיקן. אֶבעֶר זיכער איז, אַז ריזען 
האָט דער ערשטער אַרײַנגעבראַכט די ספעציפישע קורצע דערציילונג, װאָס 
פאַרמאָגט א הויך פון פּאָעזיץ און פאַלט פון דעסט װעגן ניט אַרײַן אין דער 
סענטימענטאַלער פאָרעם פון דער אַזױ גערופענער לירישער פּראָזע. רײזענס 
בעסערע דערציילונגען זײַנען געשריבן אין א טרוקענער און ניט אין א פאַר' 
טרערטער פּראָזע. פאַרקערט, זיי זינדיקן אָפּט מיט סקעלעטישקײט -- ממש 
הויט און ביינער -- און דאָך זײַנען זיי מוזיקאַליש אויפגעפאַסט. די װערטער 
און די זאַצן זינגען אָן דער פּריקרער געזאַנגיקײט פון װייכער מעלאָדעקלאַי 
מאַציע. דאָס, װאָס ס'האָט רייזענען גענומען לענגער צו דערגרײכן אין זײַנע 
לידער, האָט ער גלײַך דערגרייכט אין זײַנע בעסערע דערציילונגען. 

...מידאַרף רייזענען געבן דאָס שענסטע בענקל, דעם שענסטן אױבנאָן 
בײַם לאַנגן, טרויעריקן טיש. צוזאַמען מיט אים, אין דער מסיבה, װעלן מיר 
אפשר צוריקבלאָנדזשען צום גלויבן, אַז דער ליקוי-יידיש װעט זיך אַ מאָל 
אױסלײַטערן, און אױסטראַכטן האָפּענונג, װי רייזען האָט עס געטאָן אין זײַנס 
אַ ליד אילוזיע.., 


װאָס גײט דאָס װאַכיקע דיר אָן? 
טראַכט-איס, קלער-אויס, נאַריאָפּ, זאָג'אָן, 
אין נעפּלען ראָזיקע פאַרהיל 

דאָס װאָכיקע אין לויטער שפּיל. 
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1 ד"ר חים זיטלאָװסקי און זיי- 
נע פאַרטײידיקער, ג"י 1944, ז' 94, 
ליטואַק, א. 

2 געקליבענע שריפטן, ג"י 1945, 
זי 199, 
ליטװאַקאָוו, מ. 

3 אין אומרו, 
6, ז' 161. 

84 ידישע שרײבער, 
זי 7, 
לייוויק, ה. 

5 עסיען און רעדעס, נַ"י 1963, 
זְזִי 210"208, 


סילועטן, 1*י 


ב' 2, טמאָסקװע 


קיִעוו 1929, 


אַבוהם רייזען-ביבליאָגראפיע 


לעשצינסקי, יעקבֿ 

86 דאָס ידי עקאַנאָמישע לעבן אין 
דער יִדי' ליטעראַטור, הצפט }, ואר" 
שע, זי 19, 
לעשצינסקי, ש. 

7 ליטעראַרישע עסייען, ב' 2, נ'י 
5, זז' 577-47. 
מאַלאַמוט, יוד לאַמעד 

8 מיטן פנים צו דער זון, ל"אַ 
3, זז' 57-55, 


לעהרער, ל, 

9 די פסיכאַלאָגיע פון ליטערא- 
טור, נ"י 1926, ז' 188, 
לעווי, יוסף הלל 

0 געזאַמלטע שריפטן, ב' 2, לאָנ- 
דאָן 1958, זי 24, 
מאַרק, בער 

1 יי אומגעקומענע שרײבער פון 
זי געטאָס און לאַגערן, װאַרשע 1954, 
זי 33, 
מאַרק, יודל 

2 די געשיכטע פון דער יידך' 
ליטעראַטור, נ"י 19423, זי 49, 

3 אברהם רײיזען, געקליבענע דער- 
ציילונגען און לידער, שול-אויסגאבע, 
בילדונגסיקאָמיטעט פון אַרבעטער-רינג, 
ניי 1947, זזי 6:4, 
מוקדוני, ד"ר א. 

4 אַרכיװו פאַר דער געשיכטע פון 
ייִדישן טעאַטער און דראמע, וילנע-נ"י 
0, ז' 312, 402 

5 אױויסלאַנד, ב"א 1951, ז' 241, 

6 אין װאַרשע און אין לאָדזש, 
בי 1, ב"א 1955, זו' 218:207, 


1 בי 4 ג"י 
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מילך, יעקבֿ 

7 ידישע פּראָבלעמען, ב' 1, ג"י 
0, זז' 135, 140. 
מינקאָװ, נ. בי - 

8 איידישע קלאַסיקער-פּאָעטן, ג"י 
7, ז' 181, 224, 

9 זעקס ידישע קריטיקער, ב"א 
4, ז' 258, 
מישקאָווסקי, נח 

0 מיײין לעבן און'מיינע רײיזעס, 
7, /' 103. 
מײַזיל, נחמן 

1 ײאַענטע און װײטע, ב' 1, 
ווארשע 1924, ז' 47, 48, 

2 דרות און תקופות אין דער 
יודי ליטעראַטור, נ"י 1942, זי 17, 47, 
8, 53, 

3 ידי טעמאַטיק, ייִד' מעלאָדיעס 
בײ באַװוּסטע מוזיקער, נ"י 1952, זן' 
6, 

4 קעגנזײטיקע השפעות אין 
װעלטשאַפן, נ"י 1965, זזי 3027288, 


מרמר, קלמן 
5 יוסף באַװשאָװער, נ"י 1952, 
זייל 


נאַדיר, משה 

6 מינע הענט האָבן פאַרגאָסן 
דאָס דאָזיקע בלוט, נ"י 1919, זן' 29- 
0 י 

7 טעג פון מינע טעג, נ"י 1935, 
זי 1235, 
ניגער, ש. 


8 שמועסן װעקן ביכער, צרשי 


'טער טייל, נ"י 1922, ז' 125, 


9 לעזער, דיכטער. 
ב' 2, נ"י 1928, זִי 6420 . 


קריטיקער, 
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10 די צװײישפראכיקײט פון אונ'" 
דזער ליטעראַטור, דעטראָיט 1947, ז' 
9, 119, 

1 ערצײלערס און ראָמאַניסטן, 
ניי 1946, זי 100, 125, 
נײַגרעשל, מענדל 

2 וו און אומרו, 
9, 126, 
סעגאַלאָוויטש, זי ' 

3 טלאָמאַצקע 13, 
98, 99, 112, 126, 
ספּעקטאָר, מ, 

4 מאַמענט-פאָטאָגראַפיעס, װאַר"י 
שע, ווי 60'59, 

5 מײן לעבן, דריטער 
װאַרשץ 1927, וז' 169:167, 
פּרילוצקי, נח 

6 גאָלדענע פונקען, בוך 41 װאַר" 
שצ, זי 74, 75, 79, 80, 87, 
פּרץ, י. ל. 

.117 אַלע װערק פון י. 
ב' 16, וילנע, זוי 80776, 
פֿיכמאַן, יעקבֿ 

8 די ידי מוזע, װאַרשע 1911, 
זי 20, 21, 22, 
פֿינקעלשטײן, לעאָ 

9 7שן װדיש און יַד' קיום, 
מעקסיקע 1945, זו' 80, 234-213, 
פֿערשלײסער, עי 

0 אוף שרייבערישע 
ניי 1958, זן' 42738, 
פֿראַנק, דייר הערמאַן 

1 א. ש. זאַקס -- קעמפער פאַר 
פאָלקסיאויפלעבונג, נַ"י 1945, {' 613 
60 0/, 1 


ניי 1948, זי 


ב"א 1946, 


טייל, 


ל. פרץ, 


שליאַכן, 


יעפים ישורין 


פֿרידמאַן, לוי 

1א אין שטילן פאַרגײן, ג"י 
9, זו' 1227121, 133, 135:134, 
פֿרײליך, י. 

2 יוסף אָפּאַטאָשוס שאַפונגװעג 
טאָראָנטאָ 1951, ז' 29, 30, 
צייטלין, אלחנן 

3 אין אַ ליטעראַרישער שטוב, 


ב' 1, װאַרשץ 1927, זזי 102, 111, 
7,, 
קאָברין, לעאָן 

4 מינע פופציק יאָר אין אַמע- 


ריקע, ב"א 1955, זי 398, 
קאַזדאַן, ח. ש, 

5 דדררות בונדיסטן, ב' 1, ג"י 
6, ז' 108, 
קאַטשערגינסקי, ש, 

6 שמערקע קאַטשערגינסקי אֲנ 
דענקבוך, ב"א 1955, זו' 214-271, 
קאַץ, פּיניע 

7 געקליבענע שריפטן, ב' 8, 
ב"א 1947, זזי 83777, | 
קאָראַלניק, ד"ר א. 

8 אָס בוף פון װאַרצלען, װאַרײ 
שע 1928, זי 95-85, 
קאָרמאַן, עי | 

9 ברענענדיקע בריקן, בערלין 
3, ז' 8, 
קוטשער, ב. 

0 געװען אַמאָל 
5, ז' 32, 
קיסין, י. 

1 ליד און עסי, נ"י 1953, זִזִ 
1764 


װאַרשע, פּאַריז 


אברהם ריזען-ביבליאָגראַפיע 


קעניג, לעאָ 

2 שרײבער און 
9, זזי 69"60, 

3 פּאָלק און ליטעראַטור, לאָנ- 
דאָן 1947, ז' 50, 58, 60, 61, 68, 72, 
קענער, יעקב ' 

4 הוװערשניטעצ ג"י 
9, 
קרוק, חיים 

5 אַרם זיך, וילנע 1930, ז' 7., 
ראָבאַק, א. א. 

6 דער פאָלקסגײסט אין דער ייד' 
שפּראַך, פּאַריז 1964, ז' 551, 553, 577, 
72, 
ראַדאָק, יעקב 

7 נסט אוון 
5, זי 39733, 
ראָזען, יוסף 

8 פון בריטישן מאַנדאַט ביז דער 
ידי מדינה, ב"א 1954, זי 223, 
ראָזשאַנסקי,. שמואל 

9 יעקב דינעזאַן, ב"א 1956, זי 
0, 127, 
ראָנטש, יצחק אלחנן 

0 אמעריקע אין דער יד' לֵי 
טעראַטור, נ"י 1945, זז' 247-7246, 
ריווקין, ב, 

1 גרנט-טענדענצן פון דער ייך' 
ליטעראַטור אין אַמעריקע, נ"י 1948, 


װערק, וילנע 


7, זי 


קינסטלער, ג"י 


וועגן אַברהם רייזען 


תזינתם ,אססמם 
6 מתסע! פּצחות 086-801) 152 
9 + דיא (100188+ 
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2 אברהם ריזענס בלאַט אין 
דער ייִדי' ליטעראַטור, אונדזערע פראָ 
זאַיקער, ניי 1951, זי 139-128, 
רייזען, זי 

3 װײטעריבוך, װילנע 1920, זי 
1 64, 
שאָמער-צונזער, מרים 

4 אנזער פאָטער שמ"ר, ער" 
שטער טייל, נ"י 1950, זי 70, 
שאַצקי, דייר יעקבֿ 

5 אַרכיוװ פאַר דער געשיכטע פון 
ידי טעאַטער און דראַמע, ב' 1, ויל- 
נץ'נ"ל 1930, זי 478, 
שטיין, א. ש. 

46 חבר אַרטור, תלאָביב 1953, 
ז' 170, 
שטיינבערג, נח 

7 משה נײאַדיר, 
139-8, 
שיק, זלמן 

8 1000 אאָר וילנע, 
טייל, װילנעץ 1929, ז' 461 
שערמאַן,. אליעזר 

9 דער מענטש באליק, פילא- 
דעלפיע 1936, ז' 50, 
תּלוש 

0 דעראינערונגען און פאַרצי- 
כענונגען, מיאַמי ביטש 1952, זי 33, 


ניי 1926, זי 


ערשטער 


אין פרעמדע שפּראַכן 


אתחם:זהא ,זםמספּסם 

-14661' 2 ,מ261560 מצסםסנמ2 .151 
,1951 {.{! ,זסגנט11 182טס/ 01 צזט8 
.7 ,419 .ת 
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8001 8136 1,1116 106 .16ו1ס:1116 
4 2 ,1925 8068 ,11/0:8) 

7+/סז12/6 מ10015צ }טס .1980 
.}.א! ,00116018) 1858טו6ן . 116111006 
2.7 ,1960 .צסאן 
פזזוטע ,אםזאצפתססט 

-001160 6װ81מ6מ6עממזסס 2 159 
-8ת11?0 2201188 מ} 10168 01 מסג 
}א ,6מ8001:16 1613 מ} .מס1611 
{{ 2 ,1994 
- 2112288 ,גסמפמאטםתג) 
| אנטםז ‏ עמטשטסע 

88 0 {:טפ8ססנצך 24 100 
9 ,43 ,41 .מת ,1954 ,ע./.,8101165 
5 ,79-80 ,61 
00 {שסםטמפפאזנסב) 

0 10168 ,60סטסססשטמן :101 
,1948 10ט26 560 ,101006 סומסש 
-188 .קת מ/8002 ססס:צם2 25 2 
191 
9 ,1128842 

ש20180100 1116 ממנשיסן ‏ 102 
10 2 1956 צ.א ,1946-1956 
אזזצתזאתם 358ט580טםגן 

-סגת מז פּמוֹצםז 1166 מס 2 162 
86 1286 צזוֹססק 8מ10015+ 4ז6ס 
34 ,220 .םת ,1954 ץא ,/114615 01 
װ2ת105 מסזטטדיתםז 

8 0 צססוסמותג2 :1628 
,1939 .ץ.א ,1000606סס ,עזוס0? 
72 שזא זזז2 ווא 221 2 
ץ קעז 2881ה ,תמטסאזטם} 

תו פ9שסן סת} 01 שזסופוגז 2 103 


{וסממוסמנס /8161605 02:0640) 6ג} 
504 2 ,1935 


יעפים ישורין 


8 אסצהם 

-16 ,מ1015 סעט!ס:1116 108 2 152 
060,, ,40180גן !661 80:08 
6 ,/199 .2.6 2164100 ,1618 
184 .2 ,{מתנסמסעמת } 
8ט1054 ,אסס/זם8 

,ת6ק 01:160 646  2:0100‏ 1980 
צמ088ס:810109 - מ26186 מנסמסזמת 
מ5נס{ ג} ,צא60ט51 מסמעס!ס8 צם 
3 2 ,1957 .3.א ,6מ800216 
.} ,ס281א18ט81 

-20180 ,מ/2612 מנסמס:מם28 1954 
-20 (1100152 60216/8 668 10016 
.209-221 .2 ,2160812424611 18ז 


זאמתסה אזא ,80821542 
,/114015 01 +ץ;סוֹ8ם 106 199 
;4 יא ,{ 701 ץ. א ,2110115 ג18טססן 
8 (סגאה. 18 ,17 2 ,1946 
758 2 ,1957 ,5טמנממז0ס) 9018ס1 


71 /,מםסזאאממתס 

-124 21 ,מ26186 מזסמס:נטת 156 
.ץזוסס2 3001:140 04 /נט8סס:1ך 416 
-88-89 .םת ,1992 /צ. א 


!8280 , זפטטזעע 
6, 0161 ,238600) .1597 
6מט} ,/ת26156 מזסמס/זמ2 סע 

1419 .5 ,מ86111 ,110116 


{אמזםח ‏ אא התע 
-14+ ,ת26186 מזסמס:זמת 158 
.383,432 00 ,1948 |נת? ,0168 4158 


480 ,6 ם8ם8סעזס) 

-2061/9 1140138 /3166) .82 1958 
-621 / צמסקגתסס 1311038!-מ4610600 
.38-42 ,12 ,8 .2 ,1923 0-80808זסז 

3108 }0 עקפֿ סמך /588ן 


-אַברהם ‏ רייזען-ביבליאָגראַפיע 


9? גאזמסם 

-86 01 ת26156 מזסמסזס2 174 
,01טממ2 8004 188טשסן ,6ט11-ץותסץ 
11 701 {,80810 3061006 מפ1אסּן 
: 89 2 1952 זצ. א 
1,,סם6אסטט ,א8םם51 

3601 189 ,0061 168מ260 2 175 
.37 2 1964 חוותע? ,8001 
8812 גאזאתצפ 

-206 1100188 21:060106 1766 
9 2 ,.ץ.ו! 8646 146 /טץזז 
105892 זאטת2פאמאעץ 

,תס017112601 66 01 0664 177 
9511 2 ,1952 .ע.א! ,8מטס:נש:ססמט 
8 צםזאת .נצסם ,א 212 עֵץ 

-1118 23 ,261960 מוסמס:מ2 178 
מזסז1 316ט1:116101 ג6018סן 041 /ָזס} 
2 1941 ,ען 01ע 1985 סו 1880 
956 ,524 

6 מ1 11/6:06/3/6 מ185טאלפן ‏ 179 
-10 01 1816461 , ארסעצנסמתס} 01 18זסשר 
279 (2 ,.3. וו , שיס+זסמז 
ת-דםס / צזאםמנעעץ 

-0:6 ,1/6ו10161:6  +310018‏ 180 
1 /6זס!11185 ,685ס1כן סם1 סתס סמז 
24 3,}.ן! ,21161166 מ1 8טסן 186 


(אע יע 
ממספסם18 2010061511 
מסץ /מ26156 גזסםת0:0ס2 1816 


8מט 580:0086 181528-06018646 
-/26 4ט12/6/01 /1:0158-06015026 
04 מ1ן 
אח111182טט ,אותזאוםעאט2 

-1/16 מ!) ת26126 מנסמס:ם2 182 
-721 ,מ6מסמאם 1990184 , (מנס1נסמז 
פָן ת 1958 2 ,0ומ104610 


215 


- 500 , א21'י119 
61 -- !2086 מזטעסנוםת 184 
7 20 ,1950 .{.א! ,16מ60ק פנת 01 


מפמפטצ אמתזא 
6 /416:000/65! 8מ310815צ 185 
64 00110:6 ,עזס11181 1161 ,פּטיפּן 
884-885 .קת ,1949 .א ,מ10ש:261 
-ת1:6006 16 מ1 צסגטופף 2 1866 
36 /1100158 מ1 0ז18ס11601 01 צס 
30 .2 ,1954 7 א ,1061 01 1614 


 10522‏ תעטה 8 זזז 

8 ,מ106186 מזסמסזמת 1876 
38 ,טםם;טסןטם'םת 1:40:58ץ 
4 2 ,1936 
אס!אס/58 יאסזאפעת 

0,+; 601/016/0מ6ת 188 
6 6װ36ט250 מ26186 מזנסמסזמת 
-21 816208 ,136416 31:06ט1:16:61 100 
849 .2 ,1933 8סז 
8 .2 208808 

-11 11464180 01 6011081165 109 
-מת2 ,1936 00610211006) ,1013:6ס} 
9סן 102 ,2171 1970 98,726 596 
3 ,200 ,197 

-714 מסטסזם! צַסס!סמסץפּע 170 
0,036 6סטס ,1:161060/6 6154 
.2 ,1942 (.1/1088) 

-1216 2840401001001 טע 17 
48 2 ,1942 .}א געפמנ2 גנ ומסמז 
צתתהת ,עתוסגססת 

01 .ץ.א! 10684 66 2083 172 
7 6 1915 /צֲיא 9 יא /,1 

6 /מ26156 מזנסמסצסת 173 
9 20 ,.ע.א /618}ננשְץ 404152:+ 
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-28008 1002102007 חאהטהואמתג 
-116162 .6 מפטעזהמסזעת. 0806 
-85-108 .10ס ,1908 מזעצ6 


תע .60 ,פזעעסב2עז 
.0 .2 ,פאסג)ת 


,88626216 18/6 
1086 /;מװת1200} הואס2ס82ט 
מזקצ1161:626 .0 ,"2060 מם 
1ע ‏ 10ס ,1901 


1:026881/, 1. 41 


-2024601ש2 2880046428 188 
,1902 32 הגטעזגמסזעת. הגממסם 
54 .קדס ,1903 מיזקע1161606 .0 


יעפים ישורין 


8סט8 ,אפפעזתעט? 

-מם ,110018 1106:611:6 183 
11 2161646 16 46 61006016עס 
8182 2 1956 
אססזאםת-סזזם? 

318 5616 ,1935 מותסם 184 
591 
,עמסזעט} ,24000008 

4 זאעזסחסדג, .189 
.432146 04084סץן 824 האעבכסת 
0,, "648080 0406סץ2 806ס1ן" 
/194 .0680 2 -אמסוע 
.24 .0 1469211081/8 
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נאַכבאַמערקונגען 


440 דער דאָזיקער באנד, אברהם רייזען -- לידער, דערציילונגען, זכרונות, דער 
שײנט נאָך אן אָפּמאַך מיט דער פרוי שרה ריזצן. 


| 40 ער דערשיינט װי דער 28סטער באַנד מוסטערװערק פון דער ייִדישער לי- 
טעראַטור; ער איז אָבער געװען אין פּראָיעקט נאָך פאַרן אָנהײבן אַרױסגעבן אָט 
אַ זי ביבליאָטעק דורכן יוסף ליפשיץ-פאָנד, 


40 נישט װײל עס איז א דוחק אין רייזען-ביכער װערט אַרױסגעגעבן דאָס דאָ- 
זיקע בוך. אַברהם רייזען האָט גראָד מזל צו פאַרלאַגן אַפילו אין נאָכמלחמהדיקן 
פּוילן זײנען דערשינען עטלעכע בענד פון ריזענס כתבים. אמת, טענדענציעז, 
אָבער זי זיינען דערשינען און (לאָמיר צוגעבן) מיט פּיעטעט, | 


400 אַפילו װען עס זאָל זיין אַן איבערפלוס פון רייזען-ביכער, דאַרף אָפּגעגעבן 
װערן אפשר מער װי איין באַנד מוסטערװערק פאַר אַברהם רייזענען,. ער איז דאָך 
אַזאַ װיכטיקע פּאָזיציץ פון דער ייִדישער ליטעראַטור! 


40 הגם פשוט ביז גאָר, פאַר אַלעמען אַן אָפן בלאַט, דאָך איז נישט גרינג פאָר" 
צושטעלן א. רייזענען. 


40 בדרך כלל װערט אין מוסטערװערק באַנוצט דער מעטאָד פאָרצושטעלן 
שרייבערס דורך זייערע שאַפונגען געסדרטע כראָנאָלאָגיש,. געװײנטלעך איז דאָס 
דער ריכטיקסטער װעג צו װײזן דעם שרײבער אַלזײטיק, דורך זיינע שָליות און 
ירידות, סירוב קאָנסעקװענצן פון דער געזעלשאַפט און עפּאָכטץ. אַברהם רײזענען 
איז אָבער נישט גוט פאָרצושטעלן מעכאַניש דורך דעם מעטאָד. 


{ש)+ הגם א. רײזען איז שרייםעריש געװאַקסן גראָד אויף די עלטערע יאָרן, בעת 
אַ סך האָבן אים געהאַלטן פאַר ,אויסגעשריבן", האָט ער זיך צוריקגעקערט צו 
אַמאָליקע מאָטיװן, צו די ערשטע מאָטיװן פון זיין שאַפן. איײניקע זינען 
װאַריאַנטן, מיט קקיינע שיניים. 


40 זי דאַטעס שפיגלען, בכן נישט אָפּ װי צום בעסטן אַברהם רײזענען אין 
זײן גאַנצן אומפאַנג. דערפאַר זיינען אין דעם באַנד רײזענס שאַפונגען איינגע- 
טײלט גיכער נאָך די טעמעס. דאָ װערט טל מאָל, װאָס אמת, אויסגעמישט די 
ליטערארישע קװאַליטעט,. דערפאַר אָבער באַקומט מען דורך רייזענס שאַפּן, גרו- 
פירט נאָך די טעמעס, ממש א ביאָגראַפיע פון ייַדישן פאָלקסלעבן אין דער צייט 
פון זיין לעבן און פון זיין סביבה, | 
ש. ר 
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ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי 





שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2טע אויפלאַגץ (312 זייטן) 
) מאַרק װאַרשאַווסקי --- ייִדי פֿאָלקסלידער, 2טע אױיפלאַגע (216 זייטן) 
6 ה ד. נאָמבערג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (256 זײיטן) | 
4 מענדעלע מוכר ספֿרים -- מסעות בנימין השלישי (256 זייטן) 
6 ליב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (208 זײטן) 
6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאַסעלע, קריזיס, 2טע אױיפלאַגע (256 זייטן) 
0 משה בראַדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זײטן) 
8 אליהו בחור -- בבֿאיבוך (256 זײטן) 
9) דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זייטן) 
10) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (216 זייטן) 
1 י ל. פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט (272 זייטן) 
2 י. ל. פּרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט (272 זיטן) 
3 מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (240 זײיט) 
4 דוד האָפֿשטײן, איזי כאַריק, איציק פֿעפֿער -- שריפֿטן (272 זײטן 
5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִדישער מוזשיק, ראָמאַן (272 זײטן) 
6 ה. ליוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זײטן | 
7) שלום עליכם -- מנחם-מענדל 272 זײטן) | 
8 אַבֿרהם גאָלדפֿאַדען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (304 זייטן) 
9) י. י. שװאַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאי --- הער גאָלדענבאַרג 
(פּיאָנערן אין אַמעריקע) (312 זייטן) 
20) חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (384 זײטן) 
1 ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפטן (296 זײטן) 
2) מענדעלע מוכר ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זײטן) 
3) יוסף אָפּאַטאָעשו --- אין פּוילישע וועלדער (416 זייטן) 
24) זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זײטן) 
5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײטן) 
27) שלום עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער (288 זייטן) 
8 אַבֿרהם רייזען --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זייטן) 


אין 1966 דערשיינט נאָך : 
26) גליקל האַמיל -- זכרונות (288 זייטן) 


9) די פרוי אין דער ייַדישער פּאָעזיע 
0 רי נחמן בראַצלעווער --- סיפּוריימעשׂיות 
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